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Vo veřejných školách, bez obzvláštnelio splnomoc
nenia vysokým uhors. kr. námestníctvom, len к tomuto 
cielu predpísané a kolkom tlaeiarny uhors. kr. university 
opatrené * *г у užívat sa dovoluje ; od vyloženej na zá- 
hlavnom liste predajnej ceny viac brat nie sloboda.
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Oddelenie prvé.

1. Boh a rodičie.

Jan ík  v zahradě pri nohách svojej matky se
del , a ruky na jej lone složené m ajúc, s pozorno- 
stou počúval m atku, která mu o Pánu Bohu roz
právala. Všetko, čo vidíš, pravila ona, je od Boha. 
Tieto červené, modré a žlté kvietky on stvoril; tie 
vysoké ovocné stromy, na kterých sa chutné hruš
ky a jablká rodia, sú tiež dary Božie; modrú oblohu 
na nebi on učinil, i krásne slunko, mesiac a blištiace 
hvězdičky on stvoril. Pán Boh ti dal aj otca a mat
k u ; on a jeho anjeli vo dne v noci dávajú pozor na

V V

teba, abys do nejakého neštastia neupadol. Ci budeš 
Pána Boha vždy milovat pre tieto všetké dary?

0 áno, drahá matko, budem ho z celého srdca 
milovat a ráno i večer k nemu sa modlievat.

O niekoíko dní potom išiel Janík so svojím ot
com a s nekterými kamarádmi do hory. Deti ra -

1 *
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dostne a roztopašné medzi bučinami a kríčkami sem 
i tam behali a veselo sa ihrali. Janík sa vydriapal 
na vysokú skalu, a otca i svojich pajtášov dolu pod 
sebou vidiac, veselo vykrikoval. Otec sa zíaknul a 
kázal m u, aby zaraz dolu zišiel. Janík posluchnul 
s ic e , ale jako zostupoval zo skaly, noha sa mu 
ušmikla, a on spadol.

Otec prelaknutý m ysle l, že sa syn jeho zabil, 
alebo tažko poranil. Ale jako k nemu prišiel, videl, 
že  ho husté haluze stromov udržaly, a nič sa mu 
nestalo. Otec pojal ho za r u k u , išiel s ním domov, 
„ a  vyrozprával matke celý ten prípad. „Vidíš“ , riek 
la matka, Pán Boh ta zachránil, poneváč ho v mod
litbách každý den vzývaš; ale napozalým buď opa
trn e jš í, bo opovážlivých a roztopašných často ne
hoda zastihne. Kdo nebezpečenstvo híadá, ten v ňom 
zahynie.“

2 . XXHafbtofK 23o5te.

•Ten, ťterý fmet ftm orit, p á n  23oí; f« menuje, oi> 
w řěnofti со lie ď o fám tí&i, fprauuijc. j e  on tiMTemofmá, 
(w ä tý , wfieďo uň&t; on 3ná nájtajnejfTíe mpjTUcnfy 
mtlccb fučí. J e  pômo&ca w|Tet;o, je bobrota rnecná, mú* 
broft, fpram ebelnoft, tá jľa  neťonečná. on nofíím  
o tcom , borcom bufííe, te to ; Sojjfťýcb jepo barom  je 
nefmítne meta. DulTe naífe fhuoríl n a  fwé poboben* 
ftmo , priffúbil  nám  mec'né ba t bta^oflamenftmo.



&

£číbby čloweř jiüben není tofyo fyoben, co nám pán 
25сф bárna 5 láfbp 50 bha na beh. Фп ľubí čnofHiwýcfc 
toeticc miluje, 1ф 3afwc uprímnc beti počítujc. máme 
tyo milomat a poflúc^at mSačnc, s ním bubeme býwai 
m řráfnom nebi wečne. Фп фее, bíetřy Гтуф to* 
bičom ctili, učiteľom, тгф п рт  fmým poflufíné boli. 
Ш гф т m mene 23030m řonajú powinnoft, řatfyajií Ьез* 
Ьозпрф a фгапа neminnoft. Шгфпо(11 fú náfltoj 23оз» 
ffépo tíbenía: 23ot; Ьгоз тгфпуф tĺbi tubfřé pořolenía.

3. Sucho.

Pršalo niekoíko d n í; děti sa mrzely na dážď a 
pravily: „bodaj by nikdy nepršalo!“

Prestal dážd padat, obloha sa vyjasnila, slunko 
stále svietilo, a za celý mesiac nebolo vidiet ani 
■mráčku na oblohe. Nastalo sucho; kvetiny vadnuly 
"v zahradách, na pasienkoch vyhorela trá v a , a lan. 
i  konope i všeliké zelenivo bolo, jako by ho bol 
spálil.

Vidíte, pravila matka, že dážď je tak potřebný 
a  užitočný, jako slnečné jasno. Nemúdri ludia ne
bývajú spokojní s počasím; jedni by chceli vždy jas
ný  d eň , a iní v tej samej dobe dážď. Boh obojemu 
ustanovuje svoj čas.
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Nar stirnje Ván zem

hacuje je j úrodu.Oblaky
a  r  krúpejoch dázdu v

Žalm. 54.

\ 4* 23сф roffetČo 'trii>í.

3efub bol fám bom« fo fterífou fcfltou Zfnnou, 
i  pomcbel ť nej: femi fme bome, poSme fi nec'om 
pomefffttit.

Seflte riefle: ufe3 mi len micfto, fbe nes 
nifbo neroibel.

pobme bo fomotp ne fmotónfu! netéb^el^eťub.
2tnne obpomebele : pec^olef rúbe btemo ne bwo* 

te, e umibel by nás сез ofno.
ICebe pobme bo pitmore, tem ne polici je meb, 

tiefol breter.
Wpitwore ttnbele by nes bicmfe, ťteré tem preb>

pitmorom fúbel ptebe, obmetile 2ínne.
pobme tebe bo pimnice ne jeblfé! JTem je tm e ,  

c nifbo nes tem neuwibt.
2Cnne obpomebele: B retre, Či neosej myflís, зе 

nes w pimnici nifbo neumibt? (ti nič nemie's o oťu 
25030m, fteré ej preš ftenu e tmu uúbt?

3 efub fe зегезЯ e зе фип'Ги prew ít: prembu 
mes, milé feffro! ÍTe to fom jé nepomyflet. Bo$ nes 
oibt i tem, fbe nes of o lubffé mibiet nemôže.
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Jinrtß £>o&ßlß: <£oř jeft! S o £ l;fcí>t oj í>o ft&ce 
?ô3&é̂ )0 clowft'ß, зпа ttfíetřp fřutřp její#, ß ^nó ßj 
najtajnejfľíe myjTlienty a jta&ofti nafíe. preto Bojme 
fa pteí> wjTetoe&ompm ЗЗо^от песо 5lépo myfíet, ji a* 
£a t, mluwit a činit*

5 . Boh všade přítomný.

Ejhle jak  mesiačik spanile vychádza! K o í-  
ho ho hvezdicek na nebi sprevádza \ Jak táto noc 
tmavú mesiac ozařuje, tak Jloh svojou mocou 
všetko naplnuje. On nás všetkých v id í , je všade 
prítom ný, na zem i и Iudí, i tam hore v nebi. 
Tam , kde more le ž í , lam kde mesiac bezí, kde 
lezia osady, kde kvitná zahrady, v horách i  na 
pás t i , m edzi dolinami, v palácoch, chalupách, i  
tam  Pán Boh s námi.

Duch Páne naplnuje okrslek zeme : a teny 
kdo zdrzuje vsetko, zná každý hlas. (Kniha Mú
drosti.)

I  kebych chodil u prostred  tôni smrti\ nebu
dem sa bát, lebo Boh so mnou jest. (Zalm. 2 2 ,)

Kdo chce k Bohu p r ín s t, verit m usí, ze Boh 
je s t ,  a ze odplatu dáva tý m , kterí ho liladajú\ 
B ez viery nemožno lábit sa Bohu. (S v . Pavel.)

Toto je  život vecný, aby sme poznali pravé-
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ho Boha, a hterého poslal, (Sv.
Ján. кар. XVII.)

6. Modlitba chudobného dietata.

Rozina, chudobná vdova, matka päti osirote— 
ných detí, pravila к ním: „Dietky moje, nemám ni
čeho, čo bych vám dala k obedu. Mám s vami toľ
ko starosti, že nič vypracovat nemôžem. Proste mi
lého Boha, aby vám pomohol; neb 011 jest bohatý 
a mocný, a sám praví: „vzývajte mňa v deň súže
nia, a ja vytrhnem vás.“

Ondrejko išiel bez obedu do školy; a že boly 
u kostola dvere otvorené, vkročil tam a kíaknul 
pred oltárom. Nikoho nevidel, i počal sa modlit na 
h las: „Milý Otčo v nebesách, pomož nám v núdzi! 
Matka naša nemá ani chleba, ani múky, a my hla
dom mřeme. Pomož nám v núdzi, ved ty sám si 
sľúbil: Vzývajte mňa v deň súženia, a já vytrhnem 
vás.“ Na to sa skrúšene pomodlil „ Olče náš a 
Zdravás.“

Po tejto modlitbe išiel do školy, a ked sa do
mov vrátil, spatřil na stole veliký peceň chleba, 
misu múky a košík plný vajec. —  „I chvála Bohu t 
už neumřeme hladom. Mamuško, či nám to anjel 
priniesol? pýta sa chlapec. „Nie, synku, “ praví
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matka. Boh vyslyšal tvoju modlitbu a vzbudil nám 
dobrodinca. Keď si sa ty pred-’oltárom modlil, k la-  
čala tam pani z kaštýla v zamreženej modlitebnici. 
T ys ju nevidel, ona však videla teba a počula tvoju 
modlitbu; ona bola anjelom, kterého Boh poslal k 
nám.“

Vidíte, milé deti, „keď je núdza najvyššia, bý
va pomoc najbližšia.“

7. ЩоЬЦ fa a pilný bub

3 a n í ř  a  S e tfo  3ačali пагаз fpotu фоЬФ bo ffFo* 

I  y , anetow ný ргоГреф činili t» umení a  t» т г а ю о ф . 

3 a n í ř  bol pob o čn ý , p ilný  a  pofluífný*, §ero fa a le  

neráb  m obliew al, bo l leniroý tt>učení, 3pu tný  a  nepo* 

tia b n y . 3 a n íb  m al фиЬоЬпуф ale р о сй ту ф  robičooo, 

í te r í  fy n ía  fmojbo pilne bo fffoly pofielali a  ř  wiletfé* 

m u bobrém u b° toiebli. §crow ale otec bol bohatý  

$ а з Ь а , ale welitrý opilec, tte rý  uftawične t» Ь гстаф  

toy febáw al, a an i o ga^bom flwo, an i o fynřa  fwojbo 

mela fa n e f ta r a l ; m a tfa  jetyo teš bo la  teniw á a  перо» 

r ia b n a  зепа, tte ra  $ e rřa  len сез 3im u poftelala bo ffFo* 

ly ,  w tete ale mu bow olila fern i tam  s paftýram i be* 

b infřým i fa tú ta t .  Cbtec §erfoto pre fwoje opilftwo 

u p ab o l bo юеНЬуф bljíôb, ro lu  3a ro lou  3a fta » o w a lř  

й ф ш и  prebáw al, a utrpené р е т а з е  заз p rep il: tonečne
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pte meliče ЬЦ>у m črčmácb prebalí tnu i bom i celý ma* 

jetoč. ФЬ tej boby nepobil §ero ani ш 3ime bo ffčoly, 

ale fa tú lal tu tam po fmcte. 3aníČoaú ne3abllj>o 

3om telí robičía, 3oftat ubohou fírotou; ale preto пези* 

fa í, 1ез tým  wrúcnejiTíe mobltewal fa ť 33of>u a pitnej* 

ffie fa učil. pri fčúffče mýročnej bol 3 a n ít  prmní 30 

mfíľetčýcb; í 3aujat fa 3a ne^o pán farár, a pán Čapia« 

Šalej b© myučomat. Dobre wycuňcený iífiel bo latín« 

fčýcb fffôl. W  mefte najffli fa mu bobrobincomia, čterí 

mu bofpobu í obeb bám ali; on ale cwičil ]е]1ф bíetčy 

m čítaní a pífaní. W  íítyri a bwaciatom toču bol po* 

fmätený 3a čna3a, a boftal fa 3a čaptana bo froojej 
bebiny.

Ф nebilo potom fialo fa, зе očrabený bol m lýn  

u> tej ofabe, a mlynár 3abítý па(езеп; ale m príčope 

3aftil?nutý bol 3námy tuláč a nečofťota3y из pctrefla* 

n ý 3lobej a lúpeýuč —  geto. pobflrelený 3ločinec 

3tt>íjaí fa w frm i, a náramnou boleftou trápený, 3ia* 

b a l febe Ьпаза. CTtipobný j a n íč ,  čterý bol из te* 

газ čaplánom , pofpícbal č nemu, ale ne3aftibnut 3I0* 

činca 3Ímébo; 3omtel náflebčom fltelnej rany, t'terá 

pabla 3 m lýn a , čeb fa obymateli bránili proti lúpeš* 
ničom.
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8 .  O zvena.
Malý Jurko ešte nic nevedel o ozvene. Jeden- 

raz  zavolal v  háji: hop, hop! Zaraz sa mu v  doline 
ozvalo t é ž : hop, hop ! Zadivený nad tým zav o lá : 
kdo je to ?  i zaraz počul ohlas: kdo je  to ?  Ty osel, 
volal Jurko, ale nazpät sa mu hneď ozvalo : ty  osel I 
Toto napaprčilo J u rk a , i vždy špatnejšie prezviská 
do doliny vykrikoval, ale všetke sa mu nazpät ozý
valy. Na . to sa soberie a pochodí celý háj i dolinu 
v  domnění, že najde toho chlapca, k terý  sa mu po
smieva!, ale nič nemohol najst.

Prišiel domov a ponosoval sa matke, jako sa 
mu v  háji kdosi posmieval. No teraz si ver pocho
dil ! pověděla matka, —  sám na seba žaluješ. Lebo 
jako  tvár svoju často vidíš vo vode, alebo v  zrkad
le , tak si teraz počul tvoj vlastný hlas v  háji. Со sl 
kričal, to sa ti ozývalo, počul si teda len tvojho hla
su o z v e n u. Eebys hol pekné slová vyvo láva l,  
tak  by ti aj ozvena pekne bola odpovedala.

9. Фсеф.
£anřa a и> sa^tabe fa фга1р. Ш газ w

tom  ořamjent uúbelp, j«bo jcben fttomu botu
obpabnul. Äajibá фсе1й mot ten огеф, a počal? fa oň 
bababowat. 3 a  fom фо ptmej ti^tela, tiefla 
preto mne patrí, tľtení tař, obmettla jjáttřa, fom tyo 
prtoej wibela, nejiti tp, môj bube*
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2te8 fa nem сф1уnijař porownat, 3°i>f0/ 1фФ 
ftatffí brat tafto f nim p r e b o r i l : ^oSte na fta j 
jab taby , a feb tuypouňem „ r a ž , b t t r i “, pohnite fa 

3 miefta a beste fern. Která 3 »«» P«wf * 0ГеФи Pri“ 
Be^me, tej bube огеф. 2íte tretice фуйсо л рофаЬо ne* 
ie jte , abyfbe nepably.

Diewcata priftaty na to, л učinily jafo ím 3 °Ž ' 

to řá ž a l .

mmtnyfíoroí 3ožfo: „raž, &wa, t r i ! “ t»  tom 
©famijeni puftily fa biewčatá bo be^u.

jjanfa mala na myfli З 0^ 00^  napomenutie, 
(bpatrne bežala, a na žfm BFa&eta, aby ft nofm o ťa* 
meň neuražila.

Sužfa ale nebfabcta ani na prawo ani na femo, 
lež jafo ftrela letela ža огефот.—  Čo fa ftaío? 3«ž* 
fa  ^ytrejiTte"behala nežlt £anťa; ale fa o fus btewa, 
fterý jej ш cefbe lejíal, potťnula, a na žem fa ž ia l ila .  
Kým 3«žfa B^re roflala, už £anfa bola pri огефи, 
jbwi^la Bo, a ffáfata ob rabojbí. 3«žfa fa mtžela, ale 
3°žfr> ricfol: gFa! prečos nebala розог? prťflomie 
Botuorí: pomaly balej žajbes.

1 0 . Krásna j e  čistota.

Да dacbu holub spanilý čistí si krýdla od špiny,, 
umývajú sa aj kočky, oblizujúc si dlapočky.



H ú s k a , lab u t  a k a n á r ik ,  aj l a s to v i č k a , Číž, 

s láv ik ,  či v  k l ie tk e  či na  s lobode, čas to  sa m y jú  v o  

v o d e .

V ed ia  a j ' s a m é  z v i e r a t á , j a k  p re k rá s n a  j e  č i -  

s lo ta  : v  daždi sa m y jú  ro s t l in y ,  v  k v a p o č k á c h  r o s y  

k v e t in y .
V

Со len  k rá sn e h o  na zem i, v  p o v e tr í ,  v o d e ,  n a  

neb i ,  v š e tk o  na  p am ät n ám  v o lá  č i s t o t u  d u š e  i  

t e la.
L en  h n u s n ý  dudok a p rasa  v  b áh n ách  a špi

n á c h  v á ía  s a : to , d ie la , n ik d y n e  zabucí: n a  te le ,  duš i,  

č is té  b u d !
v

Z p o s te le  rá n o  k e d  s t a n e š ,  p e k n e  sa  u m y  a  

u č e š ,  po lom  sa k íačúc  p o m o d l í ,  u č  s a ,  —  hotuj s a  

do  šk o ly  !

11. Počojamtlotxmoft txrôačnoft.

23ola weliřá b rabota . W  meflečbu (П;и6о1л саф  

jeben boba t)? pán (rooíat bo Ipromabp фиЬоЬпе bcti ce=̂  

lébo meftečťa, poftawil na  з е т  toelitrý to'é ф1еЬагт na== 

p lnený  a  tať to  tbetom p teb o ív o t i l : „  D e t í , tvibítc 

tento to'é? faiýbé 3 was т о з е  fi 3 nebo » 3 a t  jeben pečene 

ф 1сЬа.“ D etí fa oborili  n a  f o s ,  a  ta^b ý  3 т ф  фсеС 

u $ y t i t  najmatffí a najlepíít peceň , i fácali jeben. 

btubébo a trab ilí  fa meb3i febou. Konečne bajjbý 8 pec* 

ňom  ф1еЬа itfiel bo m o w , Ьез tobo> зеЬр fa bot 3 ä
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tento bot poboťomot. ím£ere3ťo, фибобпе ole čiftot« 

ne oblečené biewco fo bo 3 wobpne3omie|Talo, íle po* 
ťojne 3 Soleťo ftojác, čoťoto , 0 3  fo fwojimi pec= 
ňomí obifflí, 0 potom ft t»3olo nojmeňfít pecen, ťterý  
effte tt> ťoifi 3ofťol. pobofťoto ponorní tuťtt, a s po b o  = 

ťomoním m ti^ofti ŕ  fíuffnofti bomow iffto.

Ш  Ьпфр beň 30 fe tat' nefluffne fa фошо1р bett 

prí »pbietoní ф1еЬот; foijbp ft nojmätlTí peceň 

btol , й ten nojmeňjft tftm пефоП, ťterp 3ofe lĽete3ťo 
шзй1й й fwojej ne3&tawej motfe bomot» 3onieflo.

2te8 motťo ten m alinť? peceň prcťtojilo , —  í;ľo, 
ť jej pobimeníu wiocej ТйеЬогпрф peňo3t 3 nel;o 
pob lo !

m atťo fü 3Foťlo й rief t a : „0x3mi no3piotoť této 
репйзе, й зопез {ф tomu ponorní, ífte 3 bc.ťéí;o om plu 

fo to^o ф[еЬо boftolp.“ сБегсзЬо 3rtníefío ретозе 
ponorní. Jfle bobtočinnp ten párt toťto ť nej ргефошо* 

r i t :  „Ш е, milo bíemťo, nie 3 omplcnía fo to fta ío ; 
fфwölnc fom ju tie репозе bo pecňo bol зоргош ф, 
йЬрф to, bobté bieto, obboromot. Шз&р bu8 toť po* 
ťojomilomná, ffromno o powSočno, toť to oj pón 
23ob розе^по. “

12. Pracovitost.

Karoiko přiběhnul domov z túlania a prav il к 
m atke: ja j, jedol bych, m am uška! —  Kde si p ra c o -
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val, tam ti dajú jest, odbyla ho matka. —  Umrem od 
hladu, dobrá mamuško! znovu opakoval K aroí; a 
vidiac, že matka práve z peci koláče vytahuje, ra
dostne zvolal: h o j, budem jest koláče ! —  Až ně
kdy indy; nikdo bez práce, neje koláče, odpověděla 
matka.—  Ach mamuško moja, prečo sa na mňá hne
v á te?  prihováral sa chlapec. Matka odpověděla: 
Jako mám veselej mysli byt, ked vidim že mám tak 
neposlušného a zahálčivého syna? Dala som ti na 
vóiu, abys bud hrach obieral, alebo sestričku роко-  
lísal. Ty si ale ufrknul z dom u, a nevidela som ta 
pri práci.

A ch, len teraz mi odpustite, zlatá mamuško! 
prosil Karol. Matka ale riek la : Jestli oberieš na či
sto celý vahan hrachu, dostaneš koláč.

Chcej nechcej, musel hladný Karol prebierat 
hrach, a potom teprv dala mu matka koláč, reknúc: 
to si zapamatuj, d ieta: že n i k d o  b e z  p r á c e  n e 
j e  k o l á č e .

Kdo neseje, ten neve
budeš. M ladi lezáci, starí
taká pláca. Ked ruky nepr
bí. Práca kvapnú, nebýva p la t
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13. árufíča.

©tefon 30360 m зо^гобе preb bomom m tôni 
melitej í;ru(TPy febet. m olí jebo mnuci omnuctp btufftp 

jebli, о nemebeli boft пофтоЛЬ ob3lófftnu flobtoft to£o 

omocio. ©torý ©tefon tóťto ť ním m lum il: pokorujte 
í>eti, pomiem móm t03ptómťu o tomto ftrome o o ce= 
lej tejto molej 3oí>tobe. preb pobefoti roťomi, tbe te= 
r 05 toto melitó btufffrt o celý tento fob flo jí, bolo 
prosné miefto, o tunó font fo ponofomot môjmu bo* 
$otému fúfebomi nob mojou фибоЬои. 23oje m ôj, po* 
mebol fom , jot Ьуф bol fpotojný, ЬеЬуфmoje molé 
303bomftmo len o pobefot ro^mnoiit m o^ot!
©úfcb, tter ýoprombime múbrp 30360 bol, obpomebel 
mi; Со тозеё ľofjťo učinit, jeftli len bobre 3očot mies. 
Cunó pľa,tbe ftojís, mpjfe fto torotom le^í pob зе= 
mou. Uftíuj fo í á) 3 tobe mptiobnut.

Wtebp jo fom bot elfte mlobp, о пегозитпр tlo= 
met. ш  noflebujúcej noci meliťú jomu fom tunó my* 
fopol, ^ľabojúc ten poťtob j ole oni gtoiTo font nenoj* 
SiTiel. £?« brufyý ben môj fufeb mibioc tú jomu, metmi 
fo mi fmiol o t ie fo l : (Ď typroftý clomeče, tys т о  ne* 
í0311mel! poS to mne, bom ti mlobý ftromcef, 3afaS 
фо bo tej jomy, o pilne popoliemoj o obtopómoj; o 
mefoľto rotom umibís, i'e ti prinefe fto toforom.

Učinil fom t o t ; bo neftorej, feS l;rufffo utcffene 
tôijllo, priiobit fom mebfo nej effte oj neťoFťo fliméf
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jabloní, ß teč porojtal tento malý fab ptcb mojím bo- 
mom. jjtufffa čafom tač roeličá ropráftla, jačo ju rou
bíte. eiabčc oroocia, čteté fa na ntj čajbotočne robí, 
jačo i tie jablčá a fliročy, čofčo (čo tofatoro mi ujj ob 
tolpo Čafu priniefip! ITaČ Ь Ц  fftb tento je aj teta^ mo
jim čapitafom, čterý mi bohaté útočp prináiTa. pteto 
roýbp го pamati mám Čaflú roýporoeb môjbo múbtebo 
fúfeba:

Ro^um, pilnoft a práca, 
ľtajlepilíe fa royptáca.

1 4 .  So jka .
Slarý  Máriin, myslivec (polovník) mal v  dome 

vyučenú sojku, klerá aj nekolko slov naučila sa v y 
povedal. K u p ř ík la d u ,  keď sa Martín pýtal: sojka 
kde si ? zaraz odpověděl p ták : tu so m !

Susedovmu synovi Antonovi velice sa íúbil 
tento p ták; a prelo často chodieval do domu Marti
novho sojku navštívit. Jedenraz, keď prišiel Anton 
zase sojku navštívit, slarý Martín nebol v  izbe. 
Anton chytil sojku , vložil si ju do vrecka a 
chcel s ňou ufrknút. Ale v tom okamžení vkročil 
do izby starý Martín. Poneváč Antona rád mal, aby 
mu radost spravil , tak jako inokedy, aj teraz zavo
lal : Sojka kde s i?  Sojka ale hlasité, čo len mohla,, 
odpověděla z vrecka : tu som !

K rádež, trebárs jako tajne sa prová-lza,
Často kroz náhodu na svetlo vychádza.

Prvá čítanku. 2
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15, Ä lafy,

IDímajtc fa ten m itýotce, na tie řtáfne, towné 
řlafy, jař wyfořo myráftty naí> iné, řteté fa m'sřo as 
ľ scmi ířtánajú, ptawil 3«níř ř otcomí na ptecyáí>sfe 
pti rofacf).

Utrhni ten myfořo fa mypínajúci řtas a poíuwaj 
fa , řofřo má stn eř! oôpomeôet otec.

3am ř o&trfmut řta3 myfo ř ý , so mffetčp# fttán  
í)ooytiebat a omařaí; ate ani jeiúnébo stna nenama» 

řat. 2 1 ф ,prawit, řtas tento je ptásbnp! Ш  to mu 
otec pomebct: £егаз poo^tíebaj řtas, fterý fa říoní as 
ř semi. (Щарес to učinit, a posnat, se řtas je ptný 
Stna. №ič>íš, fynřu, hotovil otec: řbo fa pytThe na£> 
т у ф  mypína, obyčajne máto m btame máma.

16. Brat a sestra.
V

Budte ticho doma a dobre sa držte! A ž sa v rá 
tim z mesta, uvidím, kdo z vás bol hodnější, p rav i
la matka k detom, к Bohumilovi a Ludmile, keá od
chádzala na trh.

Za hodinu sa vrátila a priniesla v  košíku pěk
ných  zrelých Č erešní, i riekla : kdo bol hodnější, 
toho budú Čerešne. Deli matku přiv ítaly  a u sm ie- 
valy  sa m lčky, a žiadne n e riek lo : „ Ja  som hod
nější. “
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Matka opakovala o tázk u ; Bohumil ale p rav il: 
Ludmila bola hodnejšia; podívajte sa len , jak  jej 
pribudlo vyšívanie.

N ie , maminko! Bohumil bol hodnější; učil sa 
za ten celý Čas, a naučil sa nazpamät celú úlohu 
školnú: práve mi ju celu odriekaval.

Oba ste tedy hodné d e ti, a preto rozdeíle sa 
oba s čerešňam i! pravila matka potešená, že má tak 
poslušné a hodné dietky.

17. moje m>oje.

•Díetn. tľíatrbajte m i, otče, í;ruíľeť!
(Dtec. ríejfú nafľe.

Dicta. WfTat: refhí na fttomo# pri cefte.
(Ďtec. ©tromy tie patria bu8 tomu pánomi, čie 

je to pote, alebo obci, ťterá «ф fabit čata.

jDíeta. ©úfebom <3>nbrej mčera priniefol átabial* 
to plnit řapfu bruiTiet, i t  mu párt ftromom borno*
tit, aby fí {ф natrhat.

(Dtec. Jíle nám to nebomolíl. Bež roebomia a 
pomolenia nečo brat, čo inému nalejú, jnamená frab* 
nút. Wy bis téý пефсеС, aby ti neťbo b rat, čo je 
t  ш o j e.

Dieta. Čo ate, ЬеЬуф nečo najiliet na cefLe ?
(Dtec. Jíni to by nebolo trooje. HajbeM i feby nečo, 

a  po^násíli, atebo bo^mieMi fa, čia шее je to, nemefffaj ju 
obbat, tomu náleju. í < * rtebo^mieš, obom^baj

2 *
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m ienenú юсс prebftfttrenému t» obci nftjbtijílTej, Eterp 
potom oznámit bei, ftbp fablcífít, Ebo ju  3ttfttií. 
mffftE Futuje 3 tufEp f  bděnému urobit neEoFEo 
ЕгоЕою: пеф nft micfte юес tejjftt псфег; fEoro fß o n u  
wppptomßt bube, Ebo ju 3 trfttit ,  wro'ti fa f tbube ju  
bFftbftt po ccfie, л зЬюфпе ft ju fám. Abo bpwiTftE со 
сиЬ^фо зЬюфпи! ft ^ßbrjftt , boto bp toFEo jöEo Erd» 

b e i .  A n o , Ec bp utftjoroftt юес rtftjbemt, ft bp p o to m  
u  nebo botft roibenft, tftjEo bp tftEp tftjic boE«3«t mo* 
bol, зе není3Íobej, ft n a  bobrom mene bp 3«ífte fffobu 
u>3ol.

18 . Nepřivlastňuj si, čo není tvoje.

Chudobný chlapec chodieval v  lete na jahody , 
maliny a čučorietky, predával ich v  blízkom meste, a  
penaze utŕžené prinasal m a tk e , která bola vdova. 
Pomáhal jej živit sa. Jedenraz dostal za jahody s r i e -  
borný še s ták ; zaviazal si ho do ša tky  a išiel domov. 
Na ceste však ztratil šatku s peňazom. Radost jeho  

premenila sa v žalost. S plačom vrátil s a ,  a hľadal 
po ceste čo ztratil.

Neáaleko mesta střetnul sa s chlapcom p á n ,  
b le rý  vidiac I10 uplakaného, pýtal sa ho, prečo pla
č e ?  Chlapec odpověděl, že ztratil Šatku. Pán v y 
ňal z vačku svoj hodbábny ručník a r ie k o l : „podí
vaj sa, či táto šatka je tv o ja ? “ A ch n en í!  sm utne

odpověděl chlapec, moja bola chatrná, ale bol v nei 
peňaz.
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I peňaz tu mám, z novu riekol pán, a podával 
mu dukát, reknúc: Vezmi, je-li tv o j!

Ach n en í! s horkým plačom odpověděl chla
pec; ten je žltý, môj bol biely, malý srieborný 
šesták.

Nuž teda, či je azdá táto šatka a tento peňaz 
tvoj ? pýtal sa ho zase pán, a vyňal z druhého vač
ku šatku chlapcovu. Áno, áno, to je ona! radostne 
volal chlapec, a prijal ju z ruky pána, který na to 
riekol: „Zkušoval som ta, či budeš mluvit pravdu. 
Kebys bol riekol, že je tvoja tá šatka hodbábna ale
bo ten zlatý peňaz, bol bych poznal, že si luhárr 
ale vidím, že si poctivý a hodný chlapec. Teraz 
vezmi aj ten zlatý peňaz, ja ti ho darujem. Bud 
však vždy tak úprimný a poctivý!“

19. pobforoa.

íliicbftt, <30.56«, fo fojojím (Vnom 3o.nľom ííííet 6a 
poľ«, « n« cefirc tatrto rieťot ř nemu: P05Ü te.m n<t 
cefte čus po6irott>y, 36mibní ju « we^mi 9 febou!

STent Ьобпо, o6pome6ct 3 ^ ° /  Pteto žobmít.. 
(£>tec, nič nepot»f6«júc, fám ^obrnipnul ťu9 pobťomy,. 
60 wreďa ju mtojjit, a t» najblijjíTej ofabe ťomáčowí jti 
5« pár grajciarom pre6at, 5a čteré čúpit četefľm, 
Satej iffli.

e tunřo  meítce pátito, a tr> bti^fofti ani 60mu,.
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<wi flromu, ani jjricbla nebolo; 3<mťo temer gambite* 
t»al 06 »efífej ^orúcofli. (Dtec ГфюлСпе upuftil na з е т  
jebnu čereiTnu. 3anřo ju tab фрЬго зоЬюфо1, jaťo 
30 3(ata bola bproata a загаз .ju bo ú ft trioví. po 
фдаШ 3afe jebnu cerejjnu upuftil na 3cm otec, a 3 an fo  
3afe s pobobnou грф1о$ои ju зоЬшфо1. tať po jeb* 
nej c'creiTni шзЬр 3púlTfat, a 3anťo {ф заиже po jebnej 
fbietal. tDtebp otec sиГтефот obrátil fa ť 3anťomi 
a  rieťol: tüibfö, jaťo ti ф й ^ и  té cereiTne! ťe b p fa 
ti nebolo tajilo pre ťus pobťowp газ fa 3<фпи£, nebol 
bps fa mufel pre čeretTne toľťora3p Зо^рпаС

20 . M uchotrávka.

Chudobná robotnica išla do hory na háby, a 
vzala sedemročnú dcerku so sebou. Dievča vedia 
matky pozorne po zemi hladalo hriby. Naraz veselo 
poskočí, utrhne hríbu fhúbu), prinesie ju matke a 
radostne zvolá : „Podívajte s a , malko, jakú hubu 
som najšla! jak má krásnu , červenú kožičku a na 
nej mnoho bielych pupencov !“

„Zahod ju ! “ odpověděla matka. „Nech je  tre
bárs jako krásna, predca je  huba táto jedovatá; 
muchotrávka čili muchomorka jej riekame.“

V

Casio čo sa krásne zdá,
Záhubu len y sebe má.
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21, Salobmca.

2tatřa tába žatomata na fmoje fpolufľfoláčfy.. 
3 eftli jej fúfebřa ptifabla ttoffřu fiaty, žataž žaloma* 
t a ; jefřti jej tt> fiifřu ttoffřu notyu priftúpiti, žatom ata; 
jeftti ju neřbo lořtom  poftrčil, žatomata. pobobným t 
žalobam i myttíjomala učitcFa ž m yučom ania, a tabo= 
mata f a , řeS neřbo pte nit bot pořatfm ný. 2fby tým  
nemcafným žalobám řonec u č in it, pofabit pán učiteľ 
2tatřu bo poftebncj ptážbnej tamice, teřnúc : „© e8  
tam fam otná, aby fa ta niřbo nebotřnut, a ф о5 po* 
flebnia 50 vfFoty, aby ti niřbo na noljm nefftápnul.“

Zahanbená 2tatfa  febeta fam otná, ate c ítila , 50 
žaflú jila  tú poťutu pte fmojti nebotřtimoft. ФЬ tej bo* 
by bota tichá, ttpežlimá a ptimetimá řu mfTetřým, a  
obproffomata týcb, na řtetýcb bota prebtým žatom ata, 
iDobtoftbeČné fpottižačřy ptimlúmaly fa u pána učiteFa, 
aby 2tatře bomolil febiet fpolti mcbži nimi.

2 2 .  L uhár.

M iško spával dlho a neprichádzal na čas do  
šk o ly , a ked sa ho učitel o p ý ta l, kde sa bavil, v y 
hováral sa, že mu matka dala neskoro jest.

Jedenraz v še ličo  počiaral a naškrábal do sv o je )  
k n ížk y , a vyhováral sa pred učiteíom , že  mu to j e 
ho m enší brat urobil. U čitel mu v e r i l ; ale aby s a  
p resv ed č il, navštív il jedenraz rodičov M iskových  v  
d e ň , ked nebola škola. N ikoho nebolo d om a, len  
M iško sed el na posteli n eo b lečen ý  a mazal n ečo  v  
knižke.



*24

„Ej, Miško, teraz vidím, že nevstávaš včasné, 
a vidím též , kdo v tvojej knižke činarikuje. Ty si 
luhal.“ Miško sa zahanbil a mlčal.

Nezadlho potom prišla matka do svetlice , a 
učitel sa dozvedel, že všetci domáci včasné snieda-

Í já, len Miško že sa v posteli opozdieva. Od tej doby 
učitel neveril Miškovi, klerý býval častejšie vo lži 
chytený a potrestaný.

Konečne sa mu nechcelo viac chodit do školy; 
doma sa vymlával, že má hryzenie v  žaludku. 
„Uzdravím ta,a pravil otec, a poslal do lekárne pre 
liek. Chcej nechcej musel Miško horký liek užit, k 
obedu a na večer nedostal ničeho jest krem trošku 
čistej polievky. Trpel hlad: ale hryzenie pominulo 
•a Miško nikdy viac neluhal.

Faleš nemluv nikdy, bo to veíini škodí; luhá- 
rovi nikde dobre sa nevodí. Ľudia mu neveria, keď 
i pravdu mluví, a u Boha nemá téz žiadnej v ý 
mluvy. J

23. pofmeroac.

tTTatej fpattil jebtííira na no^u ftimébo, t fa»é*
»o ľne počat fa mu pofmiewat a 5a ním pofulbdmat,
jafoby fam bol trriroý; i prebbe&nut $0, c pteb ním
promazat fmoju famopafihoft. Ubcl?ý faliťa (mr^áf)
to fpo3oro»al a ptauňl ťmatejowi: „31ý ф1арсе,
fa mi pofmtťwae! £>afuj tabnej 23obu, зе 3bta»é úby
ma? a maj fa na розоге, abys nebol tař biebny ia* 
ío  ja !44

2íle íRctej wyfmiat fa 3cbráfou>i a bobil 3a ním 
fus blata. Wtom фсе1 fern i tam behajúc ptefťočit
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^tubořu ptieřoptt a opafomat ž btulpej ftrany fcooju 
ttt^bebnoft; ale noba fa mu uffmiřla, žpabnul boprie* 
řopy i žlomít fí tufu i nobu. Па jebo friř fbcbli fa 
Tubia a mytiabli bö : on mtTab žoftat bo fmrti faltřou 
(mtfaifom), a nemobúc pracomat žebral, 05 b° napo» 
flebp bfokom л 3»mou žmorenébo a žmtžlébo natežli 
fbeft ž« plotom.

ФЬ fobo pofmetb рофаЬ^а,
Па tobo о řratř? саз ЬофаЬза.

24 . P octivost.

Do domu znamenitého pána v  Prahe ( v  hlav
nom meste českej krajiny) chodieval Čas po čase  
jeden drotár; kuchárka dávala mu drotovat všakové  
nádoby. Jedenraz najšiel drotár kuchyňu nezamknu
tú. I otvoril dvere, ale v  kuchyni ani živej duše 
nebolo; otvoril teda aj dvere svetlice a ohlásil sa 
slovmi obyčajnými: „ Máte-li čo drolovat!“ A le  
nikdo sa z ňutra neohlásil.

Nebolo nikoho doma; kuchárka nekam odbehla, 
a zabudnula dvere zamknút. Drotár si pomyslel: 
Odejdem-li preč, môže zlodej prínst a celý dom v y 
kradnú!. Počkám tu, a nikoho nepustím ani dnu ani 
vonká.

O chviíu prišiel pán domu a chcel ist dnuká.. 
A le drotár mu pri dverách svetlice zastavil cestu a 
povedel : „postojte! ja vás nepustím dnuká!“ On 
totiž len kuchárku a služebné dievky poznal, ale 
pána domu neznal. Domovný pán zadivený rekne 
drotárovi : pustte m a, já som pán domu! Drotár 
p o v ie : „ja vás neznám, a v celom dome nikoho
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není, a všetko je pootvárano; až přijde kuchárka 
a  povie, že ste vy pán domu tohoto, polom Vás pu
stím.“ Pán nevedel, či sa má smial, či sa hnevat, a 
chcel ist na silu do svetlice. Ale drotár ho nepustil 
a držal dvere obsadené. Domovný pán už sa tem er 
počal hnevat na drotára, ale v tom pribehne kuchár
ka, která vidiac čo sa rob í, oslovila d ro tára: „P re  
Boha drotárko, pustite toho pána, ved je to náš pán 
Velkomožný!“ Tu drotár začne odprošovat pána, 
aby sa nehneval, „ja som tu —  pravil —  už výšej 
polhodiny čakal, ažby nekdo z domácich prišiel, aby 
sa dáky zlý človek do domu nevkrádol.“

„Poä so mnou do izby,“ riekol pán k drotáro
vi; a ked videl, že je  všetko na svojom mieste, p ra
vil k nemu: „Vy ste statočný, poctivý a opatrný 
človek, drotárko! Preto prijmite tento dar odo mňa 
a navslivujte často môj dom, který takým drotárom, 

jak o  ste vy, vždycky bude otvorený k poctivému 
zárobku. Drotár s povdačnostou prijal od pána šte
drý dar a kolkorazy do Prahy p rišiel, vždy mával 
iospodu u toho pána.

S poclivoslou najďalej dojdeš.
Opatrnosti nikdy nezbývá.

25. Církev.

• Tu na zemi nepřebýváme
len pripravujeme do lepšej—  ne-
hesach. V nebi sa sejdú d
vými r  odicami svojimi. S
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dome Otca môjho jest mnoho príbytkov ; ja  od
chádzam, abych Vám pripravil miesto. Tento 
dom nebeský nazývame dedictvom Synov Bozích> 
královstvom Božím.

Bo královstva tohoto ?iebeského dostane sa 
každý, kdo tu na zemi verne zachováva priráža
nia Božie. Na cestu do vecnosti pripravujeme sa 
v svätej obci, totiž v pravej a samospasitelnej 
cirkvi kresta/i sko - kat o lichej.

Kristus Bán zalozil cirkev a ustanovil apošto
lov svojich za vrchnost duchovnú. Svätému Pe
trovi odovzdal kluce královstva nebeského, totiž 
najvyššiu moc v církvi; jemu pravil zvláště a  
apoštolom spoločne : „Cokolvek sviazete na zemi, 
bude sviazano i na 'nebi; a cokolvek rozviažete na 
zemi, bude rozviazano i na nebi“ On vyslal apoš
tolov tiež s tou mocou, s jakou sam prišiel z neba.

Apoštoli túto moc odovzdali svojim nástup
com, biskupom katolíckej církve. Viditehiá hlava 
najvyššej katolíckej církve je  nástupca svätého 
Petra, rímsky pápež. Meno to znamená Otca 
pravo verných kresťanov.

Najvyšší zákon v cirkvi kresťanskej znie r 
„Miluj Boha nadovšetko, a blizného, jako seba 
samého.“

Každý človek je  náš bliz/iý. Tým záhonom 
smieruje cirkev svätá všetky národy, uvádzajúc 
ich pod jeden a ten istý najvyšší zákon lásky. V 
tej svätej cirkvi sú všetky národy rozličného pô
vodu a jazyka shromážděné v jednotu viery a 
spojené jedným sväzkom lásky.



26 . Obraz dňa súdneho a král Bogoris.

V deviatom století bol sv. M e t h o d ,  ten istý, 
kle r ý s bratom svojim sv. Cyrillom aj našich nekdy 
predkov, Slovákov, na vieru kreslanskú obrátil, do 
dvoru krála bulharského, Bogorisa , jakožto zname
nitý maliar povolaný, lírál Bogoris rozkázal sv. M e- 
thodovi, aby mu k okrášleniu královského palácu 
nejaké obrazy vymaloval, které by v divákoch ve
liké čudovanie spôsobilý. Sv. Method umienil s i ,  
tento rozkaz královský k spasitelnému účelu použit; 
jeho maliarska štetka (penzlík), náboženským du
chom vedená, vyviedla na obraze tak strašlivý vý 
ja v ,  že poklad naň aj samého pohanského krála stra
chom a hrúzou naplnil. Sv. Method vymaloval to
tižto s ú d  p o s l e d n í .  Vyobrazený bol Kristus od 
nepočetných duchov nebeských obkíúčený, který s 
hrozným pohladom prísneho božského súdca na tró
ne nádhernom sedel. Celé ludstvo očakávalo s úz -  
(kostou božskú výpoved , která jeho vecný osúd 
(los) rozhodnú! mala. Každá čiastka toho obrazu 
mala toíko živosti, sily a  výrazu v sebe, že celá tá  
snalovka, už sama v sebe hrozná, každého diváka 
■tým vátším strachom a úžasom naplnit musela. Po
hansky k rá l , celkom prestrašený, pýtal sa svätého 
Methoda, со by mal len hrozný obraz znamenat. A  
tu slrápenie královo este väcmi rástlo, ked obratný 
ten maliar každú čiastku obrazu vysvětloval. Na 
jednej strane ukázal mu hriešnikov, ohromžených 
velikostou pomsty nebeskej, odsúdených do vecných 
múk ohňa pekelného; na druhej strane spravedli—
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vých, skvúcich papršlekami slávy, jakoby v  lelu do 
nebeských stánkov, aby tam s Bohom svojím večne  
sjednotení, vecné, nevypovedané rozkoše požívali. 
Král Búgoris nemohol tomuto pokladu a horlivým 
slovám svätého Methoda odolat. ]VJ ilostou Božou po
hnutý a spasitelné preniknutý, žiadal poznat svaté 
tajemstvá viery kresianskej, dal sa vyučovat, a pri
jal z ruky sv. Methoda krst svätý. Aj celý národ 
bulharský príklad svojeho krála nasledoval a zoslal 
údom samospasitelnej církve kreslansko-kalolickej.

27 ♦ 01СОСЛ amoMitba mrtroýd;»

ЗеЬеп фиЬоЬпу фСирес ftíít w cintoríne pri jeb* 
nom hr °be / a korbo ptabat. tř>e8 u? t;robe tom te |a t  
jeho bobry, milowaný otec , ťterét;o tu prcb pá t 
bny рофоШйЦ, íC^tapec ten bot ubot;á firota, bo preb 
pár roby matbu 3 tra t i l ,  a tera3 mu aj otca neuprofi» 
tetná fmrt ифюаР11а. Ф ja ř  korbo cítit fmoju opujíte* 
rtoft! „Kuba tá, řterá 3ß mha pracowala ct фЦеЬ mi 
b áw a la ,  je из jbubená a ^rxije w ktobe, ítibby rniftc 
из neumibím láfbauni twár otca m ôjko! cEie u f tá ,  3 
^ е гу ф  fom tab bráfne naučenia flýcbawal, из na mjjby- 
■onemety! Hibbo ma из miac tab nemiluje, ja ř  on —  
môj bobry otec —  ma mitomat. К ф ,  ja ř  taübo, pre* 
tajjbo jeft, 3iabnet;o otca, siabnej matby wiac nem at!“  
—  cDab bebabat ubohý Ф1арес, а Дзу 5а fí3ou mu 3 
trnáry na k*ob bcoapbaly. tt) tom obrátit fu>oje tuypla* 
íané oči na  Ь щ  ktobomý, a tu fiál anjet roymaloma* 
ný, bterý jebnou rubou uba3owat í;ore b nebu, a t »
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btu^ej Č>t3«l nápis s týmito fíowy: „<t>tc n á š ,f te rý -  
ft na пебсГсф!“ ®ieto fíotoá fta nejaťý bosffý paprfflef 
3 tážu rosmefetily fformucemí myfeí jet?o; í utrúc ft 
flS Vrfopíat tu fy  o praw il: „21ф, á n o ,n a  teba, bobrý
25озе w ntbefát^ bol Ьуф temer jab u b n u l; tys mi preb* 
ta  otcom 3oftal, —  teba fom nestra til. lEys poroolat 
otca môjho f febe, a tera3 ty mi фсез byt otcom. t» eS  
ty  miluješ bietfy Fubfťé o mefa wiac, neijli 3emflrý otec 
bietfy fwoje milowat тозе. ZEys nám bal troojbo 
wlaflnél;o S y n a , 3e3iffa 2irifta , 3 « b rata , a fro3 ne* 
tyo fi nás tt>lTetfýф 3a fmoje bietfy prijal, preto  dHČe 
w пеЬе|аф, neopttft ma, tmoje ubobé bíeta, a buS i 30= 
ftámaj tt>3by mojim o tcom ! “ íEať юзЬуфа! ф1арес а 
frafmil na folená preb ťríji btobomý a ffniffene fa po* 
moblil „# tče n áš“ a „3btaa>ás“ 3a bulTu otca fwoj* 
bo, i 3a frooju m a tfu ; lebo mu fpolu na um prifflo, 
со mu jepo nebojífý otec 5 pífm a fwätébo čafto pripo* 
m íňal: зе „bobrá a fpafiteľná jefl myfflienťa 3« mrt* 
гоуф fa mobíit, aby ob Ьпеф от oflobobení bo li.“ p o  
tejto moblitbe cítil flabťú ро1ефи w frbci fwojotn, a s- 
úplným ufpofojením a obomsbaním fa bo móle 23o3ej 
itltel bomow, a (Dtec nebefľý ftaral fa aj o nebo. Jflajffli 
fa bobtobincowia, fterí fa 3a ubobú fírotu 3aujali. ФЬ= 
bamil fffoly a 3oftal poriabnym jTtajltimým clowefom; 
lebo (Dtcc nebeffý, fu fterému fa a>3bycfy mobliemal, 
pojjebnámal práce jebo.

- 2 8 .  Poliíad na kríž, a sv . Alžbeta.

Ked sv. Alžbeta, dcéra nekdy kráía uhorského a 
kniežna Ihuringská, jedenráz s ligotavou diamanto-
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YOU korunou na hlave, v nádhere vel ike j  do chrámu 
Božieho privedená bola, spatřila tam kríž, na i  

rom Spasitel ukrižovaný visel. Pohíad na tento kríz 
umučeného Syna Božieho vzbudil v n e j  spasitelné 
pohŕdanie všelikou slávou a márnostou tohoto sveta.
Y tom okamžení zložila korunu z hlavy, a tym, kto
rí sa jej o príčinu tohoto jej skutku zpytovai, aa a 
následujúcu trefnú odpoved: „Daleko bud oao mna, 
abych ja, chudobná stvora, s nádhernou korunou na 
hlave pred môjho Spasitela predstúpila, kdezto on, 
ackolvek král neba i zeme, predca trnnn korunova
ný na potupnom kríži za mňa horkú smrt podstupit 
ráčil “ Od toho okamženia spasitelného preniknutia 
počala sa jej svätost života: žila napozatým jedine 
Bohu a ludom, cvičila sa ustavične vo všetkých 
krestanských čnostach, rozdávala almužny, podpo
rovala ubohé vdovy a siroty, vydržiavala sama vo 
svojom paláci každodenne výše 800 chudobných, 
navštivovala a obdarovala nemocnice (špitále) a me 
ústavy lásky krestanskej. Církev katolická cti ju 
teraz sta Svätú, a krajina Uhorská sta patronku
svoju.

29» Äubolf óabebtttgjíý a úcta ríajfroateí* 
fjej (Dltátrtcj*

£tabä Kubotf £ a b s b u t# ý  ilTiet jebenta3 na po* 
fomfu, a 3*«зи Poíut- cen3ot awončefom; i ipattíl řna* 

\a .ftet ýnicfol Wajfwatejmu Sw átoft nemocnému. 
Ku&olf 3 tona jofh ip il, a ttafnúc Wetebnej ©wetofh 
fa ffaňat. 2tňa3 ptáwc $cet ptebtoíút to 3»obneny po*
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toř, i p ý ta t faí>o Kubolf, řam ibie? „č čajířo nemoc* 
nem u,“ о5роше5с1 Рплз. 3  5oro3 ponuľnul R ubolf 
řn«5owi fwojpo bona, aby ft na nebo fabnul, a 
fPorfíie priniefot роЬефи nemocnému. Юифогопо prijal 
ponufnutie toto, a treb fa namrátií, a ťoňa Ktibolfotot 
obo»3báwal, prauotl Kttbolf: „(C^tan ma 33ô >, аЬуф 
fa mal t»iac nofit na tom foni, řterý niefol ©pafítefa. 
a pána môjho.“ pobíjíte §o řu fíujíbe círřewnej.“ ■—  
21паз prijal ten bar. ÍTa Ьпфу ben priffiel Kubolf bo 
fláfftora panenfřého, boe mu шгфта prebpomiebala: 
„23oh obmení fa Warn 3a ten nábožný fbutoř a oflamí 
tob Ф аз.“

TLatfa fialo. Koťu 1 2 7 3  mvtuolili fnie^atá 
fíe nábojímho Kubolfa jjabsburgfřého 3a cifára. ©yn  
jeho 2f 1Ьгеф1 nabobubnut miac ťrajin a fial fa ptabe* 
bom náffbo panujúceho bomu cífar|Tél;o, 3 ťterého aj 
řráli uhotfľí řorunomaní býwajú.

3 0 .  Pôvod a význam každodenného zvonenia 
k modlitbe: „Anjel Páně.u

V našej katolíckej cirkvi hneď od počiatku bol 
stály obyčaj, Blahoslavenú Pannu Mariu, jakožto  
Rodičku Božiu, královnu nebeskú, a našu mocmí 
prímluvnicu u B oha, nábožne cli t a vzývat. Preto 
nařídili rímski pápeži k jej cti rozličné sviatky, a 
menovite ten obyčaj, aby sa každodenne dvarazy,. 
ráno i večer, zvonilo k modleniu „A njel Pánč zve
stoval Panne Márii“ a „Zdravás.“ sa aj na po—
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ludnie zvonieva, to má pôvod od následujúcej udá
losti. Bolo to roku 1456 , keď mesto Belgrad od 
Turkov s velikou silou dobývané bolo. Krestanské 
vojsko pod svojím hrdinským vodcom Huňadým ú -  
datne odrážalo silné Turkov útoky. Ale Turkov bo
lo o mnoho v iac , a vždy nové a nové pluky turec
ké prichádzaly. Turecký Sultan rozkázal konečne 
všeobecným útokom mesto dobyt. Dvacat hodín tr
vala hrozná bitka, a hrdinskí obránci mesta už ustá
vali a poddat sa chceli. V tom vystúpil Ján K api- 
stranský, pobožný a neohrožený mních Františkán, 
s krížom v ruke pred ustatých krestanských vo já - 
kov a modlil sa hlasité k Bohu a k Blahoslavenej 
Panne Marii ó pomoc a obranu: „O ty mocná krá
lovno nebés! zdáliž oddáš tvoje tleli neveriacim po
hanom , kterí tvojho nebeského Syna potupujú a s 
posmechom rúhat sa budú: kdeže je  teraz ten Boh 
krestanov?“ Takto sa modliac horúce slzy vylieval. 
Ale krestanskí vojaci modlitbou a slzami tak odu
ševnení boli, že s novou údatnostou na Turkov už
už do mesta sa tisnúcich udreli, mnoho tisíc ich za
bili, a ostatních k úteku prinútili. Toto práve tak 
neočakávané jak  slavné vítazstvo mohlo jedine o -  
brane Božej, a zvláště mocnej přímluvě Panny Ma
rie pripísané byt. Preto svätý otec Kalixt III. ná
sledkom tohoto ví'tazstva nařídil, aby sa vo v še t-

Prvá čítanka. o
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kých chrámoch celého kresíanského sveta Bohu a 
Blahoslavenej Panne Marii verejne vďaky vzdáva
ly. Na vecnú pamiatku tohoto vítazstva, a ku kaž
dodennému povzbudeniu kresíanov v  mocnú přímlu
vu Blahoslavenej Panny Marie velikú dúveru sk la- 
d a t , nařídil spolu ten istý pápež : aby sa v celom 
krestansko-katolickom svete každodenne medzi 2. a 
3. hodinou, pretože o tejto hodine vítazstvo nad 
Turkaini pri Belgrade dobité bolo, k modleniu an
jelského pozdravenia zvonievalo. Tento obyčaj bol 
ale neskorej na poludňajšiu hodinu preložený. Od 
toho času zvonieva sa v celej katolíckej cirkvi tri— 
razy každodenne, totiž ráno, na poludnie a večer, k 
modleniu Anjelského pozdravenia.
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Oddelenie druhé.

31. Zrak.

Očima vidím, mám z r a k ;  oči sú n á s t r o- 
j e  zraku. Zrakom rozoznávame v e l i k o s t  a 
p o d o b u  vec í .  Kôň je veliký, a červ malý, 
skala hrubá, piesok drobný, brvno dlhé, palica 
krátka, hora vysoká, kopec nízky, studňa hlbo
ká, potok melký (plytký), kmen tlstý, haluz ten
ká, tráva hustá, les (hora) riedky.

Pole meráme na d ĺ ž k u  (délku) a na š í r- 
k u  (širokost).

Dráha (cesta) v poli býva rovná (priama), 
po kopcoch krivá a klukatá. Rozoznávame č i a- 
ru  k o l m ú ' j ,  š i k m ú  / ,  v o d o r o v n ú  — , 
a v l n i t ú ' ^ ;  uhel p r a v ý J  , o s t r ý  L 
t u p ý  (_ , a kruh o k r u h l ý  O- Klbko je gu- 
l a t é ,  jablko g u l o v a t é ,  válec ob l ý ,  granát 
h r a n a t ý.

Bez svetla vidiet nemôžeme. Z diaíky oheň 
v noci ligotá; od velikého ohňa býva na oblohe
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červená záplava. Dřevo zapálené t l i e ,  potom 
h o r í ,  p á l i ,  b l č í ,  p l á po l á .  Sluce ž i a r i ,  
hvězdy l i gocú ,  mesiac bledo svi e t i .

Z blízka vidíme veci le p š ie , nežli z daleka. Zrak 
nás nekdy klame. Vzdálené veci vidia sa byt m enšie. Ked 
sa  rýchlo na voze v ezem e, zdá s a , že stromy a iné vec i 
vedia cesty  pred nami nazpät ubiehajú. Rovná palica, 
vstrčím e-li ju  do vody, zdá sa byt krivá, jakoby nalomená. 
Máme zvätšovacie i zmcňšovacie sklá. Zrak sa k a z í, kdo 
<lo velikého svetla , n. p. do slnka rovno h lad í, alebo za 
súmraku (keď sa mrká) cíta.

32. Farby.

Zrakom rozoznávame aj farby čili barvy.— 
Svetlý papršlek rozráža sa o hranaté sklo na pek
né iskerné farby. Ked podvečer pri tichom dáždi 
svieti since, ukazuje sa krásna dúha na protejšej 
strane oblohy. Dúha nič není iného, iba papršlek 
slunka v kvapkách vody, které v oblokoch visia, 
na svoje farby sa rozrážajúci, preto sa této aj far
by menujú. Obyčajne sa mluví, že dúha je sed- 
mifarebná; sú však len tri farby jednoduché a 
nesmiešané; žltá, červená a modrá. Smieša-li ma
liar farbu žltú a červenú, bude z toho pomaran
čová, zo žltej a modrej udelá zelenú, z červenej a 
modrej purpurovú. —

Med je žltý, kaštan brunátný, murín čierny, 
vrabec šedý, holubica sivá, obloha modrojasná.

Vlasy bývajú čierne, vrané, plavé, barnavé



(hneclé), ryšavé, bledé (rusé), belavé, u starcov 
šedivé.

O vecach smiešanej farby hovoríme, že sú 
strakaté (jako straka), kropenaté (jako perlová 
sliepka), pruhovaté (jako  tiger), pehavé (jako 
hruška).

3 3 . Spočinok a hnutie.

Zrakom rozoznávame, zdaliž^ nekdo spočíva, 
alebo sa hýbe, zdaliž stojí, sedí, klačí, leží, alebo 
vstáva, sedá, klaká, lehá, zdaliž idie alebo cúfa, 
či kráča, chváta, beží, skáče; zdaliž kdo nohu 
zdvihá, kolená skláňa, hlavou kýva alebo kráti, 
k zemi neb na stranu sa chýli; zdaliž kdo ruky 
roztahuje, skrčuje, spína alebo krížom skladá, 
alebo má-li už ruky roztáhnuté, vystreté, skrčené, 
sopjaté, krížom složené.

V

Živočichy sa všelijako z miesta na miesto po
hybujú. Červík lezie, had sa plazí, žaba skáče, 
ryba plove, pták letí, zajác beží; kôň klusá alebo 
cvála, žreba po poli poskakuje.

Voda tečie, vo víru (v zátočine) sa točí, v  
žriedle vrie; vlna sa valí, drevo po vode plyne, 
sňah padá.

34 . Sluch.

Nástrojom sluchu sú nám uši. Sluchom ro
zoznávame, jestli kdo šeptá, mluví, volá, kričí. Po
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hlase poznáme též, jestli dva spolu rozmlúvajú, 
kdo z nich prosí, kdo porúča (rozkazuje). Ro
zoznávame slabý, mierny, silný Idas. Nemluvňa 
kvíli, p lače; decko blábolí čili žvatlá, nezná mlu
vit zretedelne. Spevák spieva, veselý smeje sa, 
plesá, jása, výska, rehoce sa, chychoce s a ; smut
ný vzdychá, hořekuje, narieka.

Vetor veje, fúka; vichor hučí, hrom durko- 
tá, rachotí. У jeseni mlholí, v lete dážď prší. Ru- 
čaj čili jarok žblunkoce, potok na dole bublá, rie
ka na spáde ječí. Horiace drevo praská.

Zvon veliký silne zvučí, zvonček cingá; 
zvonec zo skla slabo klinká, keď naň prstom 
klepneme. Hodinky cvakajú, tukajú. Kováč ku
je, kladivom buchá; voz po dlažbe d rnč í, pilník 
po železe škrípe, retaz chrastí, palaš po zemi 
brinčí. Obutý človek nohou doptá, dupá, cupá. 
Pastou sa tlče, prstom sa klope, rukama sa tleská.

3 5 .  Hlasy zvierat.

Rozličné hlasy zvierat: Pes vrčí, kňučí, šte
k á ; kôň rehce, jeleň rije, krava bučí, osol hyká, 
ovca blečí, zajác vrieska, koza meká, mačka (koč
ka) mňouká, myš piští, prasa kručí a grochá, opi
ca kvikoce, liška skolí, vlk vyje, lev reve. Holub 
vrká, hrdlička hrkúta, hus gagoce a štebetá, kohút 
kikiriká, morák hudruje, kura krákorí, kvočka 
kvoká , lastovička šveholí, vrabec čviriká, vrana 
kráka, kavka kváka, krkavec, havran krká, kos
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hvízda, datel tekotá, straka rapoce, slavik klo
kotá, dudok dudá, kukučka kuká, sova huká. Had 
syčí, syptí, včela bzučí, žaba krká, svrček čvrká, 
komár zvinčí, muška bzuká.

36 . Hlásky řeči.
V por iadku abecedy.

„A., to pekné Iйpovedáme, ked nečemu chválu
dáme.

b baranček malý bečí; nám však zabubnuje
v reči.

С mi na jazyku crká, jako v poli svrček čvrká.
■C tak jako potok väčší, padajúci z vrchu, ječí. 
d sa jazykom vydupne, jako noha o zem dupne, 
d sa o jásno viklobne, ked mi naň môj jazyk

dobne.
dZ sýkavo von vychádza, v slovách : núdza,

brindza, sadza, 
dž sa z jazyka vysúka v slovách: hádže, sádže,

džuka.
e , to nechaj! povie mati, chcem-li nožiček si

bráti.
í  jak vetor silne fúka, ústami sa von vysúka, 

sa na podnebí hegá, jako hus tak nekdy gägá. 
l l  sa dechom miernym pustí, holub huká v les

nej húšti.
C ll nám silne z hrdla dýcha, bolestou nemocný

vzdychá.
да!, to páli !ŕí dieta rekne, keď sa nekdy ohntu

dotkne.
i
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j jak i len slabo jeká, jaj, dietatko si narieka, 
l í  mi z krku tak huláka, jako v poli kavka

kváka.
1 sa z ust lahunko linie, ked sa jazyk k jásnu 
.v vinie.
I  sa mäkko z úst vilieva v slovách: lala! hoía,

levá.
Ill v zamknutých ústach bumlá, rozmrzený med

veď mumlá.
II svoj priechod nosom híadá, jako nemé hlasu

nedá.
11 mäkunko v nose fňucí, kocka mňouka a pes

kňučí.
jjó, jak biedny Iйztýska sebe ubohý v neštast-

nej dobe.
1> štebetá mnohý ptáčik; písmenu f» pozná

žiačik.
I* mi na jazyku hrčí, dražený pes též tak vrčí.
S jako had sýpe, syčí, že sa jazyk dechu prieči. 
S jak vetor v lesnej 1 uisti listím stromov šeptá,.

šuští.
t  o jasna klepetá, keď vyslovím te n  a tá. 
t vytukne malý hluk, jak hodinky tik a tuk.
U v povetrí temno hučí, z hluboká keď búrka

hlučí.
'V len medzi ústmi veje, jako včela vukot deje.
У široké hlásek má, jak i úzka litera.
Z mi na jazyku znie, jako zvonka zvonenie.
Z podnebným zvukom zvučí, jak chrobáčik v

letu bzučí.
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37 . Čuch.
v

Nástrojom čuchu čili čichu je nos. C uchom 
rozoznávame vôňu. Lubežnú vôňu majú fijala, 
ruža, karafiát, a iné kvetiny. Zo včelína zaváňa 
med. Vo sklepoch zapácha slanina i sýr. Luh v 
mydlárni ostro do nosa razí. V dielni truhlárskej 
■cítime výpar zo smolného dreva. Plesnina pách
ne, múka tuchne vo vlhku, mrtvé telo razí, dým 
dusí, voda stojatá alebo zdochlina smrdí.

Není zdravo přebývat v ízbici, v kterej sú 
voňavé kvetiny; ešte nebezpečnejšie je spat vo 
svetlicach, kde pec vypúšta dým. Tak sa už mno
ho ludí do smrti zadusilo.

Mnohé zvieratá majú velice ostrý čuch, k. p. 
polovný pes, který už z daleka zverinu viňuchá, 
a  podlá svojho čuchu zajáca honí. Tak aj mnohé 
ptáky majú velice ostrý čuch, k. p. havran, krka
vec, kuvik atd.

38  Cit čili čutie.
v

v Čiastky našeho tela sú tak usporiadané, že 
hned čujeme, čili cítime, ked sa ich nekdo dotý
ka. Cítime, či sú které veci teplé, Či vlažné, ho
rúce, či chladné a studené. V lete býva povetrie 
(Luft) parné, v jeseni vlhké. Rozoznávame veci 
mokré a suché.

Hmatom čili makaním poznávame, či je пе
со mäkké alebo tvrdé, drsnaté alebo hladké, hru-
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bé či hybké, tenké, končité (špicaté), ostré či tu
pé. Najútlejší cit máme v koňcoch našich prstov.

Co sa zohnút nedá, ale radnej sa zlomí, na
zývame krehkým, k. p. sklo, ihlu. Ohybný je prú
tik ; pružná je klovatina čili gummelastika. Z 
klovatiny lobda vysoko skáče.

V

Hmatom tiež rozoznávame, čo je gulaté a 
Čo hranaté. —  Jako rozoznávame, je-li čo tažké 
alebo lahké ? У rukách poznávame váhu vecí. 
Cent má lOOfuntov, funt 321ot.y, lot 4kvantlíky. 
Lahčie veci plynú na vode, najlahčie vznášajú sa 
v povetrí.

39. Chut.

Nástroj chuti je jazyk a ústa. Okúšením po
znávame, jak čo chutná.

Sladké veci sú: figa, hrozienka, zralé hroz
ná, a čo ešte? jakú chut má cukor, med, jakú soľ?

V

Horký čili trpký je chmel, trpká žlč, dnteli- 
n a , a čo ešte? Bylina „potmechut“ je trpká i 
sladká.

Kyselý je  ocet a nedozralé víno, jablko, trn
ky a iné plané ovocia sú trpké. Morská voda je 
slaná. Nemiernemu všetko jed, aj sladký med, 
Ostrý ocet, tučné prekorenené nápoje nejsú zdra
vé. Lieky bývajú sice odporné, ale sú prospešné. 
Nemocný tratí chut. Práca sa nedarí, která sa 
bez chuti koná.
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40. Duša.

Pat smyslov má človek: z r a k ,  s l u c h ,  
č u c h ,  c i t  a c h u t. Ty mi smyslami vládne d u- 
š a. Bez duše nemohli by sme vidiet, slyšat, cítit, 
chutnat, ani sa hýbat.

Pozorujeme a poznávame veci, jaké sú, a 
rozoznávame jednu od druhej.

Со sme videli a poznali, pamatujeme a roz
pomínáme sa na to ; máme p a m ä t.

v  • •  fСо cítime a myslíme, oznamujeme iným po
mocou r e č i ;  i rozumieme, čo nám v tej reči iní 
povedajú, a myslíme o tom: máme um  a m y sei.

Poznávame a súdime, čo je dobrého a čo 
zlého: a vieme, že máme činit dobré a chrániýsa 
zlého : máme r o z u m  a s l o b o d n ú  v ô l  u. 
Jestli sme nečo dobrého učinili, cítime z toho 
vňutrný pokoj, čest a radost; jestli sme ale zlé 
činili, čosi nás mrzí, znepokojuje a stydom napl
ňuje : máme s v e d o m i e .  Nič není lepšieho pre 
nás, jako d o b r é  s v e d o m i e .  Vieme tiež, že 
nič není zo seba, a že všetko počiatok má od Bo
ha. Boh stvoril človeka k obrazu svému a vdych- 
nul mu d u š u  n e s m r t e 1 n ú.

41. Telo.

Nie len podía duše, lež aj podlá tela je člo
vek najznamenitejšie stvorenie Božie.

Telo naše složené je z mnoho pevných kostí,
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které sú ohybnými väzbami vospolok spojené a 
mäsom i kožou obložené.

Celé telo prepletené je žilami, kterými sa 
prúdi krv; tá vychádza zo srdca a zase do neho 
sa vracia; plúcami dýchame, a v žaludku prijaté 
pokrmy zažívame.

Telo bez hlavy, bez rúk a bez nôh nazýva
me trupom.

42. Hlava.

H l a v a  je najvyššia čast nášho tela. Vrch 
hlavy menujeme t e m e n o ;  c e 1 o je z predu, t ý l  
v  zadu; po stranách su s k r á n e  a uš i ;  pod 
celom v jámkach oči.  O b o č i e  menujeme tie 
chĺpky na obúch koncoch Čela výše očí; chĺpky 
té zadržujú pot, aby nevtiekal do oka. Oči sú 
chránené k 1 a p k a m ý jako dakými pokrývkami, 
které sa zatvárajú, keď spíme, aby do nich padat 
nemohol prach. Na vlásky na klapkách muška v 
letu sa chytá, která by nám bolest spôsobila, ke
by do oka vletela a v ňom uväznula. Prostrednie 
čiastky obličaja sú nos a l í c a ,  pod nimi ú s t a  
a  b r a d a. V jásnach zasadené sú dva rady z u- 
b o v ; k ním sahá jazyk.

Učenému človekovi riekame u č e n á  hla-  
V a. Otec je hlava rodiny. Hlava krajiny je král. 
Hlava církve viditelnej je Rímsky Pápež.

Hlavné mesto Uhorskej krajiny je Pe š t -  
B u d í n ,  mocnářstva Rakúskeho Vi e deň .
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Úhlavný nepriate! je, kdo najviac škodí. 
Co není v hlave, býva v nohách, t. j.: načo zapo-

y  V' V'

meneš, pre to musíš ist. Kolko hláv, tolko smy- 
slov (rozumov). Tluč hlavu o stenu, čo si vy
tlučeš ?

Ruka naša má trojaký ohyb: u ramien, v 
loktoch, a u dlaní. U každej ruky máme štyri 
prsty a jeden palec. Prst má tri khiky (hanky). 
Ruka otvorená nazýva sa dlaň, zavřená päst.

Jako pravicu tak i levicu (pravú i levú ru
ku) mali by sme rovne cvičit. Veselý človek ru
kama pleská, horekujúci rukama lomí. Zahalác 
máva ruky založené. Pilnému všetko od ruky idie. 
Kdo umie písat, píše vlastnou rukou.

Opica má štyri ruky. Veverica drží orech 
předníma pazúrkama. Slon nosom trávu trhá.

Ruka je najumelejší úd č lovek a: dobýva potravu, 
robí šaty, stavia domy a v e ž e , kope rudy, chytá ryby a  
ptáky. Ruka vládne bujným koňom a rídi ohromného Slo
na. Remeselná, umelá, majstrovská ruka sa chváli.

O zlodejovi sa povedá, že má lepkavé ruky, a lebo  
dlhé prsty. Chudobný na svoju ruku sa živí. Ruka ruku 
umýva. Boh nad námi ruku drží. Není skracena ruka 
Pánova !

Na nohách stojíme a z miesta na miesto sa

r 43 . Ruky.
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pohybujeme. V nohách sú kosti najsilnejšie; pre
čo? Iná je noha človečia, levová, kravská a kon
ská. Kôň má k o p y t á ,  krava r a t i c e ,  lev 
d 1 a p y, ptáci p a z ti r y a d r á p y. — Rozozná
vame velikú, malú, širokú, úzku, útlu a tlstú no
hu. Vrch nohy nazýva sa n á r t © m, spodok 
c h o d i d l o m ,  zadok p ä t o u .  Predok spodnej 
kosti nazýva sa h n á t  (holeň), zadok l ý t k o ; 
výšej sú k o l e n á ,  nad nimi s t e h n á .

Ko'íko prstov máme na nohe ? kolko kĺbov 
má každý prst?

Které zvieratá nemajú rúk, a čo majú mie
sto rúk ? Sú ptáci též š t v o r n o h í ?  Které zvie
ratá nemajú nôh? Со majú ryby na miesto nôh 
a krýdel ?

S bolestou chodí, kdo má v nohe trň. Váhavý nohy 
vlečie. Rovnýma nohama sa priekopa preskakuje. V no
hy sa dal, hovorí sa o tom, kdo uteká. —

Stol, stolice a postel maju též nohy; sú to drevené 
podpory, které sú podobné k nohám., '

4 5 .  Zvieratá štvornohé.

Zviera má též dušu jakúsi; hýbe sa , kam- 
kolvek chce, vidí, slyší, ňuchá, má chut i cit. 
Potravu berie papulou, pyskom, hubou, která u 
velkých zvierat nazýva sa t l a ma .  Potravu za
žíva v žaludku, a tá sa premeňuje v krv a mäso. 
Zviera raste zo seba a býva veliké alebo malé, 
iak podlá rodu svojho byt môže.
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Zvieratá krotké chováme doma v dvoroch a 
chjiívoeh, a nazývame ich d o m á c i m i .  Domáce 
zvieratá dávajú nám mnoho užitku. Kôň a vôl 
tahá, aj osel tahá i nosí bremená. K rava nám 
dáva masné mlieko, z kterého sa robí máslo, sýr, 
tvaroh, cmar. Od oviec a kôz máme chutné mlie
ko, žinčicu a sýrv brindzu a vlnu. Požívame též 
mäso hovädzie, telacie, škopové čili baranie, kozie 
a sviňské čili bravčovinu. Koža volská a krav
ská , telacia i škopová vyrábä sa na obuv. Pes 
stráži dom, a mačka chytá škodlivé myši.

Zver polná a lesná je p l a c h á  a d i v o k á .  
I od nich dostávame chutné mäso (zverinu) k je
dlu a k odevu kože a srst.

K lúpežným čili dravým zvieratom počíta
me: medveda, vlka, ostrovida (rysa), kunu, tcho
ra  a lišku. Lev a tiger prebývajú v teplých kra
jinách. —  K rotká zver živí sa obyčajne bylinami, 
dravá ale žerie mäso iných.

■ \  . ., , „  ,y
4 6 . Ptáci.

Pták je perím opatrený proti zime, a lieta 
pomocou krýdel. (Jasom pichne, a dostáva nové 
peria. Dobákom berie potravu.

V domoch a dvoroch sa opatruje hyd (drôbež). 
Či znáte speváka, který vyvoláva deň? A kdo 
kvoká a krákorí na dvore? kdo sa tam krúti a 
hudruje ? kdo gägá ? kdo pod strechou vrká, hr-
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kuta? kdo sa pachorí blisknavým krásnym perím 
a  chvostom? —

Po hlase znáte téz operených speváckov za
hradních a polních. Kdo okolo domu čviriká ? 
kdo šveholí ? kdo v zahradách a hájoch najkraj
šie spieva a klokotá? kdo v lese kuká, zvoní, 
dudá ?

47 . Prelietavé ptaclvo.

V jeseni z krajiny n
tá , htere na ja r  a v lete

selovaly. Odev jejich je
h l y by smést tuhá zimu. A jakože

hom a ladom mohly najsf
ssrná, kterými sa živia ?

_  v

II ed teda počnú f  ú ka
severnej strany, stehujú
naše do krajín teplejších

pravuje potravu; tiahnu cez
ioky  a rieky, áno i  pres
daleko od nás. Nikdo im

putujú  : ale prv než krajinu
tujú známe príbytky, pola
byt smutnými ; a ked sa

■shromážda, a hus í f  odletia
Lastovičky, konôpky,

ky, stehlíci, červenky, trasorí
ešte ptáci ubierajú sa
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Mnoho ich ovsem zahynie na ceste , ale zvät sa 
dosahujú cielu. —  Až ked zase jarnie slnecko 
hrial u nás počne, vracajú sa n azpät; lastovička 
vyhladá si svoje lanské hniezdo pod strechou, 
lávik svoju krovinu, a tam znovu počína svoje lu- 

bežné vyspevo vanie.
Naopak ale cvicala a cecetka v lete prebý

vajú v krajinách polnočných; k námpriletujú teprv  
v jeseni j a na ja r  v Breznu tiahn u zase prec  
od nás.

Podobne prelietavý pták je s t ledňáček, který  
sa a j r y b á r i k  nazýva, preto  sa rybičkami živi.

Vôbec pozorujem e , že sa prelietaví p tá c i u 
?iás vtedy zdržujú y ked potravu v poli v sadoch 
najst môžu. Jakože to ale predvídajú zvieratká  
nerozumné ? Ľudia to este nevyskúmali: keby 
ptáci mluvil umeliy snad by nám to pověděli. M y
slime aley že im laskavý Stvořitel ten p u d  a* 
vnuknutie dal.

4 8 . Hus a kačka.

Husy domáce chovajú sa hlavne pre perie. 
Častejšie sa podšklbávajú na prsach, na bruchu a  
pod krýdlama. Jedna hus dáva do roka štvrt flin
tu peria a dva loty páperu. Krmievajú sa téz na 

1 sádlo; dobre nám chutná aj husacina. Brká z 
krýdel potrebujú sa na perá. Husy milujú čistú 
vodu, po kterej rádi plávajú. Preto sú jích prsty

Prvá čítanka. 4
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spojené kožkou. Taková b l á n u  m e d z i p r s t o -  
v ú  majú aj iné j> tá  k y v o d n é .  Hus velmi sa 
boji o svoje mladatá, a preto syčí na mimojdú-

’ na pasienku veselo gágoce, v krdeli po ce
ste štebetá.

H u s  d i v o k á  štíhlejšia je než domáca; 
prebýva v zástupoch po rybníkoch a jazerách. V 
jeseni stehuje sa do teplejších krajín.

K a č k y  čili k a c i c e majú krátke nohy, a 
té sú viac na zadnej čiastke jejich tela, a preto 
motavo chodia. Maso jejich je chutné; perie ка
с т  praj tak nehřeje, jako perie husí. Kačici ne
hnusí sa žiadne žrádlo, a špluhá sa i v kalužach 
pie potravu; bo je velmi žravá a nenasytná.

Divoké kačice hniezda v trstenine, vo vrbi
nách a inom prúti, a často z jednoho jazera na 
т е  preletujú.

4 9 .  Bocáň čili cáp.

Bocáň je útlejší nežli hus, ale má veími vy
soké nohy, dlhý krk a dobák. Tri prsty na no
hách má blánou na polo srostlé, a preto nemôže 
sa zabořit do bahna. Párt Boh ho stvoril tak, aby 
snadno lapat mohol hady, žaby, jašterky, kobyl- 
k)ý myši a iny škodlivý hmyz v kalužach a mo
čarinách.  ̂Za deň zožerie devät i viacej žiab. 
Hniezdo si stavia z prúta a pažite na vežach, na 
stromoch obrubaných, na vrchu strechy a za ko
mínom.
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У lete stehuje sa od nás za more do teplej 
Afriky, najviac do Egyptu. Bocáň je vôbec krot
ké zviera; vrabcom a lastovičkám praje príbytku 
v štrbinách starého hniezda svojho.

Jedenraz prikradla sa macka ticho ku hniezdu b o -  
cánovm u, aby ulovila vrabcov, kterí sa tam uhniezdili. 
Vrabčatá pyš'taly od strachu. Bocáň sa len díval pokojne z 
z horejšieho hniezda na mačku a pozoroval ju , jak sa len  
hnula : keď ale skočit chcela na vrabčíka, ďobnul ju sv o 
jim ďobákom ta k , že sa skoro omráčená zvalila. Dal jej  
poučenie, aby radnej chytala m y ši, ptáčkom ale aby dala 
pokoj.

50. Ryby.

Ryhy majú studenú k r v ;  nedýchajú píucami; 
ale žábrami; a na mieslo nôh aneb krýdel majú 
plýlve, spôsobené ku plávaniu. Priodaté sú šupina
mi, které sa u nekterých všelijakými farbami lesknú.

V rybníkoch žije kaper, š tuka, karas, lín; v  
našich potokoch pstruh, mrena, podustra, klen, ja— 
lec, hrúz, plže, hlaváče a lejšovky.

V riekach tiež úhor, mieň čili mentúz, kečeg, 
hrča (sumec), a hlavátka.

Morské ryby tiež požívam e, jako s l e d  (h e 
rink) a sušené tresky (štolďiše), kleré sa k nám 
privážajú z pomorských krajín.

51. Hinyz.
Za hmyz sa pokládajú: chrobáci, húsenice, 

červ íci ,  v če ly ,  mušky, komáři, mole , skvory,
4*
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rorarce m otýb, kobylky čili šášky, chrústy а žú- 
xaly všelikého druhu. J u

Ale načo sú na svete Škodlivé hmyzy ? New 
mylme sa a neprehrešujme sa proti múdrosti Božej» 
Nem všetko len pre človeka. Pán Boh opatruje at 
me stvory. Hmyzy vätším dielom slúža za potíavu

S ito čľ é  peľV,C1 ľ  9 Уёс,У však “J íoáomSttv rP"Ľ.°ebujeme Y nemocacb’ы
d i e f t y ’ za

5 2 .  Čmel a včela.

Bolo jaro a jasný deň, včelky z klátu letel v  
ven; гkvela na kvet sedaly, a pilné med sbieraly 

Z  razu čosi zahučalo, nedaleko zabručalo; —  b r u 
čiac priletel medozravý Čmel, a do hádky hned sa 
dal, včeličkám sa vysmieval ; „Hej, Vy včely jak

JZTe J/( adlfre! öije,e jed ? Kdeže * 4Jdaddte prácne udělaný med? Včelka jedna sa za
staví, a odpovie čmelíkovi: „„O všem , že vy čm e-

malé Ш“е̂  a. pre'° °> '•»-‘"••.i-- « e i myle včely ale pani strýcovia, ste vy bruchouás

č e T if r l  YŠelk° Sjesi’ t0 všat nerobí vám
ľes ° V " T ej jesi’ ° b^  '» včelekJ croel zahovorí • ВМ7 рп
tak morí! Med i vosk keä U o m  dáte ío ie ’ samé ľ

Atía R adťi- 7  m  , '° ÍObr,i Vťel” 181 odl’»ve- * » Radost wte z toho máme, keá aj W om  p o -
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máhame, keď im pokrmy sladíme, ba aj nemocných; 
liečim e; z nás sa teší aj chorý, a v kostole k Božeý 
chvále voskovica pekne horí!“ “ —  Tomu čmel sa  
bujne smial a včeličiek sa p ý ta l: „A  kdo vám dá v  
zime ž ra t, keď nemôžte ven sa b ra t? “ —  Na to 
praví sobcovi včelička čmelíkovi: „„Kdo aj iným 
vďačne preje, toho druhí neopustia, i nech sa čokoí- 
vek deje, Boh ho nikdy neopášta.“ “ Včelkou za
hanbený čmel bručiac ďalej odletel. •— Včely maly 
medu dosti, aj vosku též do hojnosti; kažďý klát 
užitku dal, hospodár sa radoval. Po príhode tejto 
prišlo druhé leto; bolo velmi dáždivo, mhlavo a  
mrazivo. Pracovité včely málo který deň mohly le -  
tiet ven, málo medu maly. Hospodár to dobre vedel, 
preto pomáhat im hladel; zarmútené delničky pote
šoval včeličky: „Málo medu, včelky, máte, teraz 
ja vám medu dám, vy mi ho zás indy dáte, až ho 
nebudem mat sám. Tak boly včely opatrené, od 
hladu v zime ochránené. Ale čo si počal asi čmel v  
té chladné, smutné časy? Hladu velmi mnoho sn á- 
ša l, nikdo jest mu neprinášal; hrozne zchudnul a 
oslábnul, až konečne zahynul. —

5 3 . M ravec a skočka.

Kdo nerobí za mladi, na starost trie hlady. Su
šil si mravec zrná, skočka k nemu pádi : „A ch  
smiluj sa nado mnou, a daj mi pár zrna, lebo zhy
niem od hladu 1“ —- Mravec zrno shnia a do jamy 
odkladá, reknúc: „Což robila v le te?“ Skočka od
pověděla : „Ach já nezaháíala, dost som sa naská-
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kala spievajúc po svete!“ - „„Tancuj teda aj te
raz řekne mravec chytrý, v letes negazdovala, 
voul si zuby vytri!“ “

54 . Kocúr a veverica.

Jedenraz y dobrej hodine najšiel kocúr orech 
v  škrupine K maskrteniu hotový zahryzne do 
s oupmy, a hned ju preč odhodí, a této slova p re-

ohlll't« J p t0 é jak° j ed! t0 sa mi nehodí na 
o . ~~ ťo namrzenom kocúrku orech najšla ve
verica a ta chytrá ohratnica hned ho do pa- 
zurka, hryzie a supinu lúpa, kúsa do škrupiny, až 
to chrupa. „Со to? kameň? 0  ten taŽŠÍ býva! Či 
la labka škrupina песо zvláštneho v sebe skrýva 9 

ahká je a zdá sa dutá byt: Čisa mám dat odstrašit 
Í Ä  lI rdou škrupinou? K čemuž mám 

v, VÝ,' ^ sa mi to objaví, со väzí v tej
s irupm e, со sa mi z nej vyvinie!“ Veselo to v e -

n Z \ PraVÍ’!ÚSkne,a 0päilúskne’ a hía, krásne
f tr ív i  7 ! ľ  iľ !  ’ ,teré zaraz s veÍk0H chutou —  Kdo bol múdrejší a kdo lenivejší?

55 . Borový stromček.

... B°rový stromček v zelenom hájí v lednu i v 
maj., od hlavy do päty z ihličia mal šaty. Na ne si 
caslo stazoval ráz ale hlasne žaloval: „Všetci moji 
aisedie maju listy zelené, a pekne uhladzené: len 
ja mam ihly pichlavé a špendlíky žltavé! O bárbv 
zajtra ráno lístie zlaté bolo mi dáno! “
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V noci stromček ticho sp í , až sa ráno zo sna 
probudí. Ale jaký stal sa div, stromček vidí na sebe 
zlaté listy na odiv! Veselo výska, radostne j á s a , a 
po háji pyšno h lásá : Vcul sa mi, sásedie, nevyrov
ná te ;  vy len sprosté listie máte; ja  ale mám pře
bohaté šaly z la té!“

Zapadá slnko za horami, žebrák sa berie húšti
nam i; vreco má veliké v zadu, na předku fúzatú 
bradu. Vidiac z la to , zasmeje sa ;  nekupuje: olu
puje. Darmo stromček prosí, jeho neuprosí: žebrák 
nedbá na to, do vreca kladie zlato, a s bohatou lú
pežou berie sa preč zliato.

Stromček sa do plaču d á , horekujúc: „1 rebe— 
da! Už, hovorí, včul sa stydím, celkom holý sám sa 
vidím. Bodaj by len zajtra ráno listie sklenné bolo 
mi dáno!“

Stromček v noci sen požíva, a všeličo sa mu 
sníva. A hla ráno stal sa d iv ; stromček stavia na 
odiv listie sklenené, krásne farbené, na seba sa dí
v a ,  iným stromkom sa vysm ieva, r e k n ú c : „kdo z 
vás šaty má, jako ja ,  pekne sklenené, krásne fat — 
bené ? “

Dokial slnko svieti jasne, stromček ligotá pre
krásne; lež nástojte! velor prudký zahučal a nemi
losrdne rúca l ,  jako blesk a hrom, ten sklenený 
s tro m : jeho listie sklenené v tráve leží roztlčené.

Stromček sa do plaču dá, k r ič í : Beda, prebe
da ! teraz sa len velmi stydím, keä sa porúchany vi-
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dim. Bodaj by len zajtra ráno lístie hybkejšie bolo 
mi dáno!

V noci stromček sa vyspáva a ráno včasnejšie 
vstáva, a hned oči smutné čistí; dostal zelené, 
krásne listy.

Znovu púšta hlas, pachorí sa zas : „HÍadte, 
včul sa vám všetkým vyrovnám; jako vy mám lí
stie zelené, ohybné uhladzené!“

Solvi to vyhovorí ten stromček borový, koza 
prichádza bradatá, a hladné kozíalá. Okolo stromku 
sa zastaví, kozlatá tu hostinu m ajú, a zelené lístie 
schrúpajú.

„Ach nemúdra žiadost moja bola,“ horekujúc 
stromček takto volá; „nechcem už bohatého listia 
zlatého, ani skleneného, ani ohybného zeleného, 
nech sa mi zase moje ihličie v rá ti, to sú moje naj
lepšie ša ty !“

Smutné stromkové usnutie, smutné bolo i pre
citnutie. Iíed však ráno na seba sa podíva, veselo 
znovu sa usmieva.

Hlasitý smiech v háji slyší, lež stromček sa 
viac nepýši. Prečo ale v háji stromy sa smialy, kte
r é  tam na blízku stály? Z podivnej moci stromček 
v  noci od hlavy do paty dostal zas nové šaty. A 
jaké asi ? Opät z ihličia; a té nosí na večné časy. 
A  kdo tomu neverí, nech . 'eslu namerí do háječ- 
ku, najde tam samé ihličia na herečku.
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56. Čo je bájka.

Divná vec; tu čítame, že mluvily včely, čmel, mra
vec a skočkac kocúr a veverica, a borový stromček! To 
není pravda! Kdože počul kedy mluvit zvieratá alebo 
stromy ?

Tak azdá rekne nekdo z vás mladých čitateíov. 
Ovšem je  to len vymyslená poviedka, tak rečená b á j k a  
čili f a b u l a ,  keď sa rozpráva o zvieratoch, že hovořily : 
ale to sa deje len v podobenstve.

Zvieratá majú rozličné spôsoby a vlastnosli. Tak 
k. p. mačka je maškrtná a falošná, veverica obratná a ve
selá , medveď mrzutý a lenivý, kôň bujný, pes verný a 
opatrný, liška lstivá a podvodná, vlk žravý, zajac bojaz
livý, ovca tichá. Zvieratá nemôžu byt inakšími. Ale ludia 
majú ro zu m ; k zlému nikdo ich nútit nemôže : a predca 
sa nekdy nemúdre a neslušne chovajú. O lucľoch mluví sa 
často v prísloví: Chodí jako ovca a kole jako baran. Má 
zajačie srdce. Capa záhradníkom spravil.

Dobrá bájka je  podobná k o rechu , k te r á , staby v 
supine a škrupine, má v sebe zavřené j á d r o  p r a v d y  
—  múdre naučenie.

Cemu nás účí bajka o včelách a o činelu ? o mrav
covi a skočke? o kocúrovi a veveričí? Kterí ludia sú po
dobní borovému stromčeku ?

57. Rostliny.

Rostlina menuje sa všetko, čo zo zeme rastie. 
Rostliny nemôžu sa tak pohybovat, jako zvieratá. 
Zo zeme a z povetria berú svoju potravu a rastú. 
Najvätšie rostliny sú stromy, najmenšie tráva.

Stromy rastú zo semena. Semeno v  zemi kle-
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je  a púšta korene; hore vyženie peň čili kmen, a 
rozdeluje sa potom na konáre a haluze; té dostáva
jú pupence a z pupencov vypučia listy a kvet; z 
kvetu sa rodí ovocie, které zase dáva semeno.

O v o c n é  stromy j a d r n a t é  s ú :  jabloň a 
hruška ; kostkovité ale čerešňa, v išňa, slivka, 
breskyňa.

K e r je meňší než strom ; vyrastá v hustejších 
prútach od koreňa. Ku krovinám počíta sa též réva 
(vinný ker), rybizía, egreš, lieskovec, trnka, čučo- 
rielky, černice.

Lesné stromy dávajú nám palivo a stavivo 
(drevo na stavanie), jako dub, buk, javor, sosna, 
jedla, smrek, breza, topoí, jelša, brest a iné.

Menšie rostliny menujeme vôbec b y l i n y .  
Mnohé dávajú výborný pokrm a lieky ; nekleré sú 
však aj jedovaté: ale i té bývajú pripravované v 
lekárňach, a pomáhajú \  nebezpečných nemocach.

V zahradách sadíme zeleniny: mrkev, repu, 
cvikle, kvaky, paštrnák, kapustu, kel, špenát, celer, 
cibuíu, česnák, chren, uharky, dyne, šalát, zelie.

Lucíom potravy najviac dáva o b i l i e  čili z b o 
ži e .  Zrno obylné vyháňa zo seba stlpok a steblo s 
klasom, a klas chová v sébe mnoho nových zrniek. 
Viete—li menovat ten dar Boží, z kterého sa robí 
chlieb ? a z čeho sa pečú koláče ? z čeho sa robí 
kaša? z čeho sa varí pivo? a který je koňom naj
milší obrok?

Dobré varivo je hrách, šošovica a fazuía.
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Ku potešeniu nášmu sadíme aj k v e t in y f i ja ly ,  
klinčoky, narcisky, tulipány, ruže, lalije. —  Milé je  
nám téz p o l n  é a l u č n é  kvietie: šarpija, materina 
dúška, zvončeky, konvalija a modré, voňavé neza- 
budky čili potoČníky.

58. Nerosty.

Zo zeme kopeme hlinu, piesok, vápno, kam e- 
n ie , rudy, sol, š írku , uhlie a iné kopaniny, které 
vôbec n e r o s t y  menujeme.

Které nerosty potrebujeme na stavänie? K teré  
na palivo? Které na kovanie ? Z kterých sa razia 
peňáze ?

Rudy sa v ohni rozpúštajú, a že sa kovat dajú, 
nazývame ich k o v y .  Najvzácnejšie kovy sú: zla
to , sriebro, a platina (biele z la to ) ; menej vzácne 
s ú : železo, med, cín, olovo, živé sriebro (rtfti).

Z čeho kováč kuje zámčoky, motyky, kladivá,, 
rýle, sekery, radlice, obruče, ráfy na kolesá ?

Který kov teda najviac nám je k potrebe a k  
osohu ? Z kterého kovu sa razia dukáty ? Z kterého 
dvaciatniky? Z kterého grajciare čily červenáky?

5 9 .  Deň a noc.

Noc a deň stále po sebe následujú. Deň je  
svetlý, noc tmavá. Milé je  podívanie na východ
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slunka. Najprv sa šerí, rozbrežďuje, potom svitá, 
jasná žiara ohlasuje príchod slunka, které potom ja
ko ohnivá gula nad oblohu výšej vystupuje.

Mrákava zacláňa slunku; a keď velor oblaky 
preháňa, behá stín čili tôňa po pólach. Každá n e - 
priehíadná hmota necháva za sebou tôňu. Medzi rá 
diom a večerom je poludnie.

Kedy za dňa stín býva najkratší, kedy najdlkší?

Pri západu slunka objavuje sa nekdy červená 
žiara; konce oblakov zdajú sa byt jakoby pozlátené. 
Jaknáhle zajde slunko, ubýva svetla denného, mrká 
sa, tmí s a , po večeru nastáva noc. Po práci ludia 
odpočívajú. Spanie (sen) posilňuje.

I iné živočichy spávajú. Len lúpežná zver 
opúšta nočné brlohy svoje a vychádza na lúpež. K 
tým podobní sú ludia zlí, kterí vychádzajú času noč
ného, aby sa do príbytkov ludských vbili a kradli. 
Bárby radnej cez den poctivé pracovali!

Jako tiché v  poli ovečky, po nebi sa pasú 
hvězdičky; jako pastýř mesiačik ich vodí. Jedna 
druhej neprekáža, jedna druhú neuráža, každá po 
svej dráhe chodí. Ci ku hvězdám vy sa podobáte ? 
či vy, žiaci, o poriadok dbáte ?
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6 0 . č a s .

Do roka počítame 365 dní. Prestupný rok, 
totiž každý štvrtý, má o jeden deň viac. Den má 
24 hodin, hodina 60 minut. Zo šlabikára vieme, 
kolko dní sa číta do týdňa, kol ко týdňov do mesia
ca, koíko mesiacov do roka. Jako sa menujú a jako 
po sebe nasledujú mesiace ? —  V kterom mesiac! 
sú vianoce? Kterým dňom počína sa n o v ý  r o k ?

V kalendári čili časôslováru sú všetke dni ce
lého roku zaznamenané. Na každý deň pripadá pa
miatka některého Svatého. Kedy slavíme pamiatku 
Svätého Stefana kráía, patróna krajinského?

Ľudia vymysleli všelijaké nástroje k meraniu 
času. Známe hodiny stojacie, visiace, opakovacie, 
bijúce, vežové a váčkové hodinky. Načo sú na ci
ferníku ručičky čili rafiky ?

Živobytie človeka netrvá vždy rovne dlho. U- 
mierajú deti, chlapci, mládenci, muži i starci. Vek 
náš je  bud k ra tš í, bud dlhší. Nevieme, kedy nás 
Boh povolá na věčnost. Pripravujme sa na tú cestu 
do života večného!

Čas netrávme zahálkou!
Zajtra, zajtra nevolajme :
D n es, čo možno, vykonajme.

6 1 . P ieseň ranejšia.

Boh nám stvoril since krásne, svetu dal to
V v

svetlo jasné; i mne dáva dost radosti, ked splním
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své povinnosti. Po tme nočnej nastal deň, občerstvil 
mna tichý sen. Od nehody z Božej moci som za
chráněn tejto noci; veselý, zdravý sa cítim, preto 
s celým živobytím Bohu sa obetujem, vďaky Jemu 
venujem.

62. Večernia.

Slunko už zapadá, rosa večer sadá na trávy a 
k v e t in y ; od chrámu klekania malý zvon v jzv áň a  a 
volá do dediny. Z pola po svej práci čeíaď sa na
v rá t i ,  pomodlí sa po tichu to anjelské zvestovanie, 
skončiac denne unovanie cíti v srdci útechu.

63 . Holubica.

Sotva biely deň zasvitá, holubica v poli lieta; 
a už v rannej dobe híadá pokrm sebe. A keá najde 
tam zrniečko, jak zaplesá jej srdiečko! Minie ho
dina, nezapomíná holubica matka na své holubiatka. 
Prázdna domov nepriletí, pokrm nesie pre své deti. 
Deti čakajú a zavrkajú , když sa jejich máti nazpiit 
vráli.

Viacej nežli holubinkn stará sa o mňa maminka; 
práce nešetrí, i keď som vätší, miluje mňa stá le : to 
jej buď ku chvále !

64 . Pieseň májová.

Zas slniečko teplo hreje, zas na nás sa z neba
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smeje, a po dlhom spánku všetko zas okreje. Vítaj, 
máju, vítaj, jasne nám zasv ilaj!

Vítaj modrá fialinko, lubovonná ty  květinko, 
a pod hájom v íta j, pekná konvalinko! Vítaj maju, 
vítaj, vence nám uplielaj!

Ked ľúbezne na ja r  v máji spieva pláctvo v 
slinnom háji: tu lined každému sa zdá o samom raji. 
Vítaj máju, vítaj, dlho nám zakv ita j!

6 5 .  P asačka .

Paste sa húsa tá , rastie vám trav ičk a ; rastie 
vám, prirastie, spadne-li rosička. Hudaj hej, hejhej, 
hejsa h e j!

Do žita, pšenice na škodu nechodte, húsičiek 
maličkých husy tam nevodte! Hudaj h e j, hejhej, 
hejsa h e j !

Jak neposlúchnete, pozdvihnem m etličku, po - 
šlahám, potrestám maškrtná hubičku. Hudaj atd.

V kaluži sa nebrod, búsatko žllúčke, umyj sa 
v  potoku, a budeš bieluČke. Hudaj atd.

Umytá, peknúnka lak budeš husička, a k zdra
viu ti pôjde zelená travička. Hudaj atd.

Budeme si hoviet nekdy v tvojom perí, ba aj 
chutnú dáš nám pečienku k večeri. Hudaj atd.

Paste sa húsatá : až sa napasiele, rad radom za 
sebou do domu pôjdete. Hudaj atd.

Húsatka husičky, robíte štebety, lenže nena
robte na seba klebety. Hudaj, atd.



6 6 . Hra na vojakov.

Tluče bubeníček, tluče na buben, a svolává 
chlapcov: chlapci poďte v e n ! Zahrajme sa na vo
jáky, máme flinty a bodáky! Hola, hura, haj, nikdo 
nem eškaj!

Vezmite své tažky a své flintice, pripnite si к  
boku ostré šablice! Zahrajme sa na vojáky atd.

Do radov si staňm e, malí vojáci, budú z nás 
/ iidalní někdy junáci ! Zahrajme atd.

Hen je breh u cesty, jako pevný hrad , ten si 
• vydobyme bez všelikých z trá t! zahrajme atd.

Tam stojí bodlačie: hej naň pospolu! To my 
posekáme: Všem hlava dolu! Zahrajme atd.

Uteká zajačik, má pred námi strach; bežat ho 
necháme, uspoříme prach. Zahrajme atd.

Sediac tam na kopci strihá ušima, snaď sa nám 
vysmieva tá ledačina ? Zahrajme atd.

My ho naučíme, neutečie zdráv; na zajáca 
střelme: Pif a puf a paf! Zahrajme atd.

Zahnali sme nášho už nepriateía: vítazne sa 
vrátme do domu z po ía! Zahrajme sa na vojáky, 
máme flinty i bodáky! Hola, hura, ha j, nikdo ne
meškaj !
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67 . Príslovia.

Počiatok m údrosti ,  bázeň Božia. 
Kdo sa Boha b o j í , pevne stojí. 
Co není z Boha ,  nepotrvá.
Boh je  vysoko a vidí ďaleko.

Cvičenie a skúsenie  dáva umenie.
Človek sa nikdy nepreueí.
Kdo chce mnoho, nemáva nič.
Kdo chceš c h le b a , p r a c u j , čo treba.
Kdo robí, vyrobí. Babku k babce, budú kapce. 
Komu sa n e le n í , tomu sa zelení.
Dobrí počiatok —  polovica práce.
P ráca kvapná nebýva platná.
Kdes n e p o lo ž i l , neber. Lepšie je  dat, nežli b rab  
Kdo zo svojho udeíuje, tomu Pán Boh nadeíuje . 
Proti svej krvi bojuje, kdo svoj národ nemiluje.
Kdo sa za svoj jazyk s ty d i , hoden potupy v šech  

Íudí.
L e p š i e : varuj sa ! n e ž l i : neboj s a !
Kde niet k á z n e ,  tam niet bázne.
Ohňa nemožno upálit , vody utopit a —  pravde 

zahyniíi.
Jaky  rozum , taká reč.
Kdo inému jamu k o p e , sám do nej upadá.
Poctivost trvá na věčnost.
Bud čnostný, i budeš štastný.

P rvá  čítanka. 5
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68 . Hádky.

Na jakom — brusu nože nebrúsim e? 
Které —  máry vidievame lietat ?
Jaká —  rana poletuje ?
Za sto rokov koíko urobí vrabec krokov ?

Pekný som panáček , strakatý mám fráček , udatné 
vždy bojujem , nepriatelom vzdorujem. Nosom statočne 
sa bránim, až do krve často raním. Nie som posel, iných 
vodím , s ostrohami pešky chodím. Hrebeň pekný mám, 
sám sa nečesám. Stojačky sp ím , so strážnikom bedlím, 
po ňom často spievam, a ludí budievam, nový deň ohlasu
jem. H ádaj, jak  sa menujem ?

Štyri nohy, štyri rohy mám , avšak nechodím , ani 
nestrkám. Tvrdý je  môj chrbát, ludia v poludnia potrebu
jú mňa. Ačkolvek len slúžim , preto sa nesúžim; okolo 
mňa stáva viacej menších služebníkov, samých štvornožní- 
kov, to je  moja sláva. Rozvaž to na m ysli; kdo som, to
ho sa dom ysli!

У potôčku diera, tam je  divné zv ie ra ! U hlavy rôž- 
ky, v nohách má nôžky, hladký mu kabátok chodí vždy 
nazpiatok.

Súkam sta vlások tenúnke n iti , z kterých si pletiem 
hebúnke s ie t i ; že nie som rybár, to ti poviem; muchy len 
do sieti lovím.
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Já som malý vojáček, mám preostrý bodáček ; v le te  
tiahnem zvesela  každého dňa do poía. Tain sa lecikam v o -  
deriem , sladkého si naberiem ; m úeku-li kde nájdem, téz  
si pre ňu zájdem. Doma staviam izbičky, jako malé kaplič
ky, pekne jednu k druhej, z látky dosti tuhej. Do tých  
snášam celý čas, dokud' rastie v poli klas. Ked však zima 
nastane, v kasárni sa zostane.

Oddelenie tretie.
'  ,  • >  ,  - . >  >  .> , / , ■ * & >

6 9 . R odiště. Rodný kraj. V lasí.

To miesto, kde sme sa narodili a vychovali, 
menuje sa r o d i s k o  alebo d o m o v .  To okolie, v 
kterom naše rodisko leží, menuje sa r o d n ý  k r a j .  
Tu nds nekdy hťičkali v kolíske, ked sme ešte slabé 
nemluvnialka boli; tu sme prvýraz slyšali z ást mi
lej matky sladké zvuky reči materinskej; tu nás 
naši milí rodičie, ked náš jazyk blábolit počínal, 
učili hovořit, svet a Boha poznávat, k Bohu sa mo
dlil a spieval; tu nás po prvýraz posielali do školy;

5*
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tu  žijú naši bratia a sestry, i nekdajší spolutovaryši 
naších detinských hráček a zábav. Piclo kraj tento 
zostáva nám vždy milým, a ked sa neskorej aj ina- 
kam prestehujeme, predca vždycky túžime za naším 
milým rodiskom.

Tá k ra jina , ku kterej náš rodný kraj palrí, je 
naša v l a s t  čili o t č i n a .  Ona je naša v l a s t n á  
z e m ,  kterou z lásky Božej v l á d n e m e ,  preto me
nuje sa v l a s t .  Túto krajinu sme po naších o t 
c o c h  zdediČili, preto menuje sa aj o t č i n a .  Tu 
spočívajú kosti našich slávnych predkov, ktorí ně
kdy za túto krajinu, za jej slobodu a slávu bojovali 
a  krev svoju vylievali. Tu žije naša milá rodina a 
naši milí spolukrajani. —  Každý človek je  povinný 
vlast svoju m ilovat, lebo ona je  naša m atka, která 
nás chová, opatruje a bráni. Aj my musíme ju sta 
matku našu bránit, jej rozkvet a šlastie napomáhat, 
za jej slobodu a slávu bojoval, a v čas potreby aj 
život za ňu položit.

70 . Pieseň vandrovného.

Moje milé rodné miesto, ci mi v svete milšie je s lo ?
Kde stojím, a kade kráčam, za tebou zraky obraciam !

Tam býva moja rodina: ach ci ma ešte spomína ?
Ci mi otec, mati žije ? alebo už v hrobe hnije ? —

Keá pták letí, zradovaný pýtam sa ho, ci z tej strany
neletí, kde som opustil môj rodný kraj milovaný ?
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Keď z tej strany vetrík duje, môj duch sa ho opytuje: 
Kedy sa mi zazelení môj rodný kraj premilený ?
Darmo sa však duch vyzvedá, nikdo mu neodpovedá: 
potešte srdce ubohé, vy hvězdičky na oblohe!
Lež nemajúcemu strechy aj hvezdy sú bez potechy:
Jen tvoja moc, dobrý Bože, potesit ma v svete m ô ž e ! 
Domček, kde som sa narodil, jak mňa preč od teba hodil 
osúd, sta ten list malutký, který zchytí vetor prudký! 
Lež láskavé aj osudy Boh spravuje všetkých Íudí: 
viera v teba, mocný Bože, potesit ma v svete môže 1 
Poteš srdce zarmútené, v cudzom svete opustené, 
které túžbou, žialom hynie, jak tá tráva na skaline!

71. Ä r a j i n a  tlfjorfPá.

Haffa trlaft j c Čtajína UborflPá. fía*
tobánma tta3ýtx>ala fa Črajina táto aj Pan*
noniou. Preb príd?obom UTabarow býwaíi 
tu гозПспс nároby. pob Fatrami bývali 
@ío\x>áci, ftetýcb tvíaft fa ro3ffítoroala аз 
po ©una), a obfa^oxvala í)orní fraj
tatranky, jebnu čaft Pannoníe, a mimo to£o 
terájffiu morawti а ®Пез£о.

Panovníci ®lotr>áČow bývali uj na 
ХХМфгаЬс wÍTíoravrc, uj P í i t r  e,
o tom nárobma ptefen

„líitta , milá nitra, tv fíowmfťá nitra!
2ii>eíe fú técaf y ,m ťter^cp fi ť w it la?
Wy ft bola nrťOp fťOlo © m atop tu řa ,  

f í8  tu panow ala  jcyo mocná ru fa  !a —
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0lctráPotr nc PrcftanfPú trier« obrátili 0 0 *  
C y r y l l  a i T í e t j t o b r .  864. (Dni 01  o* 
tráPom mimo ncjbrcijTíe^0 poPícbu, nábojem 
ffrra PreftcnfFO'Patoliďelto, aj umenie
prinieflt, a 0  trate pífmo bo flow anfPéjto ja» 
3yPa prelojili. 0 w a tý  ШефоЬ 30fíal potom 
pratým bíjPupom jlowfnfPým, a býxral «5 na 
XľOeleftrabe, из vo Píítre,jaPo nám to nabre» 
cená nárobnia piefeň pripomína:

„Wyft bolo. rtcfby fĺbto Ш ефо&ошо, 
ťeS> tu nalTim otcom РазаС S o j ie  florn o!“

IT> pannonií ale menoxrite bolňont 
fraji meb3i Dunajom a cTifou býtrali 3afe iné 
nároby, jaPo: ^азузу, IVtrábi, £>ácí, CDalaft 
a ľPenbi pob fxrojimt Pniejatami.

2íle r. 884. vrtrjtnul bo pannonie ftlnej» 
jfí nárob, totij Ш a 8 a r i pob firojím trob» 
com A r p á b o m ,  Pterí fftcfHitro pobma* 
nitrýfe celú Pannoníu, ofabili fa tu na úrob= 
n íd)roxrinácí) meb3t tDunajom a ^ifott $ 0 lo»  
tráci ale ftroje flarobáxrne byblifFá tr fyot*  
ňom Praji tatranfPom pobrjafí. ÍTÍabari r. 
1000 pob Š t e f a n o m  PráFom tro fpojení 
fo 0loxráPmi nowé PráPoxrfbro UftorfBé tu 
3alo3iIi. (D tej bobí 3ílí tu fpolu mabari a 
01otráci tr najträtffom priateFfíxre, fxr«3Pa»
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mi rov»néí>o prár»a jaPoby jebno telo, 
jeben fbratrený narob fpojení, a fjebnotcnými 
filatní bránili v»3by fpoločmt ftooju u?laft 
U^orffú proti roffetPým nepriatcFom.

V 7 2 . Sv. Š t e f a n ,  p r v ý  král  U h o r s k ý .

Maďari boli z počiatku vo tme pohanstva 
ešte pohrúžení, a vo svojej pohanskej surovo
sti ustavičné výpady robili na druhé susedné 
krajiny, tak že boli strachom a hrúzou sused
ným krestanským národom. Tu Boh vzbudil me
dzi nimi muža, který ich svetlom viery kre- 
stanskej osvietil, a lepšie mravy ich učil. Muž 
tento bol S v. Š t e f a n ;  preto méno tohoto 
Svatého každý Uhor voždy s povďačnostou a 
úctou vyslovuje.

Svätý Štefan menoval sa pred svojím po
krstením Y a j k o .  Jeho rodičia boli G e y z a ,  
vojvoda Uhorský z rodu Arpádovho, a slovan
ská kniežria Š a r o l t a .  Šarolta bola horlivá 
krestanka, která Geyzu, muža svojho k prijatiu 
svätého krstu nahovorila. Geyza zostal potom 
horlivým krestanom a premýšíal, jakoby mohol 
celý maďarský národ na vieru krestanskú obrátit. 
Ale vo snách zjavil sa mu anjel, který mu 
oznámil: „ty  nebudeš môct vykonat, čo zamý-
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slaš, lež tvoj syn to učiní. Jeden posel Boží 
přijde k tebe, prijmi bo vďačne a nasleduj jeho 
radu.“  —  Podobné zjavenie videla aj kniežna 
Šarolta, jeho manželka, kterej sa zase Sv. Šte
fan mučedlník zjavil a takto k nej přemluvil: 
„Tvoj syn korunu bude nosit na hlave, ja mu 
budem ochrancom, preto daj mu pri krste me
no Štefan.“

Tak sa stalo. O nekolko rokov prišiel do 
Ostrihomu, kde Geyza býval, posel Boží, totižto 
S v. V o j t e c h ,  biskup pražský, který mal spolu 
cirkevnú moc nad Slovákmi v tatranskom kraji. 
Geyza ho uctive prijal. Sv. Vojtech vyučo
val tu v krestanskej viere V a j k u ,  syna Gey- 
zového, kterého aj pokrstil a Štefanom nazval. 
Pri tejto príležitosti aj mnohí uhorskí magnáši 
a páni kroz Sv. Vojtecha pokrstení boli.

Po smrti Geyzovej panoval v krajine Uhor
skej jeho novopokrstený syn Š t e f a n ,  který 
z celej duše na tom pracoval, aby sa všetci 
Maďari na krestanskú vieru obrátili. Preto od 
Slovákov, Cechov a Nemcov privolal mnohých 
kňazov, aby medzi Maďarmi Evanjelium ohlašo
vali. Ale medzi Maďarmi nachádzali sa mnohí 
tvrdošijní, kterí nechceli zostat krestanmi, proti 
Sv. Štefanovi sa zbúrili, a vojnu proti nemu >
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zdvihli pod vodcom svojím K o p a  rečenýnu 
Sv. Štefan v mene Božom išiel proti n ím , a s  
podporou svojho krestanského vojska, v kterom 
mnoho Slovákov bolo, na hlavu porazil buričov 
pohanov a Kupu zabil. Medzi hlavnými vodcami 
krestanského vojska Sv. Štefana boli aj P o 
z n a n  a K o n e c  Slováci. Aj v starých národ
ních piesňach zachovala sa až po dnes pamiatka 
na túto vojnu, o ktorej lud slovenský sp ieva : 

Stála bitka stála za Štefana kráía, 
takej viac nebude, kým svet svetom bude. 
Stála bitka, stála v tej Uhorskej zemi, 
bili sa Slováci s pohanmi junáci.“

Štefan po tomto vílazstve dielo započaté 
štaslivo dokončil. V Ostrihome založil arc i-b is- 
kupstvo, a v celej krajine desat iných biskup
s tv í, a budoval na rozličných miestach chrámy 
a kláštory krestanské. Potom vyslal do Rímu k 
pápežovi Silvestrovi opáta Sväto-Martinského, 
Radlu, rodom Slováka, který r. 1 0 0 0 .  v Ríme 
vyjednal , že bola krajina Uhorská do počtu 
krestanských království prijatá, a Štefanovi titul 
a p o š t o l s k é h o  krála udelený, kterýžto titul 
všetci králi uhorskí jakožto nástupci Sv. Štefa
na až posavad nosia. Na znamenie toho daroval 
pápež královi Štefanovi zlatú korunu , a kríž 
apoštolský. Korunou touto korunovaní boli až
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do najnovších časov všetci králi uhorsk í,  k to -  
rážto koruna aj teraz ešte jakožto drahocenný 
klenot krajinský v Budíne na zámku sa opatruje.

Štefan kráí nie len najdražší poklad , totiž 
k res tan sk o -k a to l ick á  v ie ru ,  v národe maďar
skom rozšíril a u p e v n i l , lež aj múdre zákony 
dal celej krajine , podlá kterých rovné práva 
mali všetci občani Uhorska bez rozdielu národ
nosti. On podelil celú krajinu na 7 2  stolice 
(m edze),  a tieto zas na župy a na služnovské 
ochodze ; on ustanovil jednoho nadvorníka (p a -  
latína), a iných vysokých hodnostárov. Mimo 
toho vynikal Stefan kráí vrúcnou pobožnostou 
k Bohu a svätostou ž iv o ta : preto ho neskorej 
církev katolická za svätého vyhlásila, a krajina 
Uhorska sta svojho krajinského patróna ctí. 
Boh zázračne zachránil od porušenia jeho  pra
vicu, kterou toiko dobrého činil a almužny roz
dával. Ruka táto, jakožto drahocenná krajinská 
svata relikvija zdržuje sa ešte teraz neporušená 
v  kráíovskej palote zámku B udinského, kde sa 
v  sviatok Sv. Štefana krála 2 0 -é h o  Augusta 
každoročne s processiou a s velikou slávnostou 
po ulicách zámku nosieva medzi vrúcnymi mod
litbami a spevami nábožného národa Uhorského. 
—  Sv. Stefan poručil krajinu Uhorskú do ochra
ny blahoslavenej Panny M arie , kterú Uhri od
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toho času vždy obzlášlne ctili, aj ctia; a jakožto 
svoju patrónku Uhorskú vzývali, aj vzývajú. 
Z tej príčiny sa krajina Uhorská ináč aj k r a j i -  
n o u  M a r i á n s k o u  menuje. —

73. Xoiúna. (Dbec. prebfí<ux>en(íroo.

Heboto byporíebbu ю borne oní »  fjofpobár*
ftw e, ťbe je wiacej betí ačeliobť?, feb? řftsbý robit 
фсе1, со f« mu rúbi. JTtuft byé neřbo, řterý betom 
Čeliftbťe t03ť«3uje, čo činit majú. (Dtec, m a třa  a beti, 
b ra tia  o. feftrp, naóýmftjú fa t  o b i n a. 23ob p rifa ju je  
betonu , ßbp ctili robičot» Гшо{1ф a ím pofluiím boli. 
pobobne četíftbřft pominna je poflúcbftt gajbu. (Me-c 
I e í; l « m a t  o b i n y,

W  bebíne je miftcej robin pol;romftbe, w mefte cfíte 
j»iacej. 2íj bebina, oj mefto mttfí m at tČ3 fmoju 1 a* 
t nuj  t. j. prebjbamencbo , t t n ý  n« tnercjný poriftbof 
bobliebftt má. Kbo tu  bube 1;1о.юои čili prebftfttneným 
obce? (ti tÓ3 řftjbú otec, tať jafo  w robině? n ie !  bo 
rotebp by tt> obci toFto bolo pláu?, tofiro ргеЬ(1аюеп?ф, 
řoFřo je otcow тоЬ тп уф . 2íft3 otec фсе1 celej obci 
T03fo3owftt o. niřbo ро|'1ифа1, boto 3 t í ,  nebobte 
m celej obci. cto tcbft? IVtTetci otcowift fejbú fa bo 
mobv, porobia fa fpolu, a tt)>’U)otift ft 3 pomeb3i feba 
nftjfúcejtTiebo т и з«  30 t  y<p tá r a ,  a m  mefte 3ft т с »  
f f t f t n o f t u .  cEcnto je Ь1п»л celej bcbinfřej, alebo meft* 
fťej obce. tBffte mvwolift ľ jetpo bobu ňeťoffo p r í f  03* 
n  ýф čili b o j e n í f о ю ß u? mefte r ft b n ý ф pá*
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t»om a p o tre b n ý  t í t a b n í ř o m .  ICíto mffetci činia 
p t e b f f a m e n f f m o  a ú t a b n í c t m o  obe  f.

74. Stoličné pre6ff<m?enfhro, úrabnictwo 
a 3afHipnict\x>o.

U^otfľ« řtajina je na miac ff o l c čili 3 ú p po* 
belená.

m

Ш faibej ffolici je miacej meff, mcftečifř, bebín 
n ofáb.

Ä ajbá ftolica téi mufí mat fmoju tylamu, čili 
ptebffamenébo, ťterý na metejný ponabof celej ffolice 
ôot?liebai má.

le n to  motá fa b l a m n ff p a n čili n a b i  u* 
p a n ,  řt<Tt:bo 3eb° 3<*fnc,ft řtáFomfťá mymenúma. 
ф |ЬаЫ ф  ptebffam en^ a útabnířoro (ЬоШпуф, jafo 
» i c i  ff p á n o m ,  f l u i n o b m o t f f ^ ,  ff о I i Č n ý ф 
b o i e n í f o m ,  3 á p i f n í ř o m, p t a m o t á r o m  atb. 
molt ff jama ffolica m ta t  řečen ý  f b t o m a i b e *  
be n i а Ф j l o l i č n ^ ,  f tete ja m ffoličnom bome 
mybriiamajú. ptebtým mobli účaft brat m íbtomajbe* 
1йаф |Ы кпгФ  len magnáíľt, 3emäni a f n a j i ; te ta j 
mffaf ptámo toto aj mefftanom, učitefom, leťátom, 
tupcom , temefelnťfom a tolnífom  (febliafom) pobfa 
&áfona рп(Тифа.
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75. Kráí.

Jako každá rodina, obec a stolica, lak aj celá 
krajina musí mat s v o j u  h l a v u ,  svojho n a j v y š 
š i e h o  p r e d s t a v e n é h o ,  který celá krajinu 
podlá zákonov řídi. Hlava celej krajiny je kráí. Z  
počiatku mali Maáari Arpáda za svojho vodcu, a po 
jeho smrti volili si z jeho rodu svojich vojvodov, a

y  v

neskorej kráíov. Z tohoto rodu bol aj Sv. Š t e f a n  
a neskorej S v. L a d i s l a v ,  králi Uhorskí. Poslední 
kráí z r o d u  Á  r  p á d o v s k é h o bol O n d r e j  I II .,  
který umrel r. 13 )1. bez dedičov. Tak po vymretí 
rodu Árpádovského krajina Uhorská zoslala bez pa
novnického rodu, z kterého Uhri kráíov svojich po
sial volievali. Ale krajina nemôže byt bez hlavy, 
bez kráía, jestli nechce zahynút. Preto od tej doby 
volila si krajina Uhorská svojich kráiov s l o b o d n e  
z jakéhokolvek rodu —  až do roku 1527. Medzi 
kráíami z rozličných rodov vyvolenými najslávnejší 
boli L u d e v i t  V e l i k ý ,  a M á t á s  K o r v i n s k ý ,  
pod kterými krajina Uhorská na najvyšší stupeň slá
vy a velikosti sa vyšvihla. Lež r. 1526. po neštast— 
nej bitke pri Moháči, v kterej kráí L u d e v i t  I I . ,  
padnul, vítazi Turci temer polovicu krajiny podma
nili a pustošili. V tejto neštastnej dobe obrátili Uhr£ 
svoje zraky naRakáskeho arcivojvodu F e r d i n a n 
da z rodu Ilabsburgského, kterého aj r. 1527. v
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Prešporku za svojho krfila vyvolili. Od loho času 
volili Uhri svojich kráíov vždy z panovnického rodu 
Habsburgského, a lak vstúpili do spolku s Rakús
kom. Po šíaslivom oslobodení Uhorskej krajiny od 
Turkov pod Leopoldom I. kráíom , stala sa koruna 
Uhorská v  panovníckom dome Habsbursgkom d e - 
d i c n o u  dla mužského, a za času K a r o l a  III. 
podía P r a g m a t i c k e j  S a n k c i e  v nedostatku 
mužského, aj dla ženského ramena podía práva p r- 
vorodzenstva. Od tej doby krajina Uhorská nevolí 
si kráľov, lež len korunuje dedičných nápadníkov 
trónu z najvyššieho panovnického domu Ilabsburg- 
ského za kráíov. Císar Rakúsky je  spolu aj králom 
Uhorským; v čas nastúpenia na trón dá sa koruno
vat a s tou príležitostou krajine slávne prisluhuje, 
že jedine podía zákonov krajinských panovat, a jej 
celistvost, slobodu a práva jako sám neporušene za
chovávat, tak aj proti všetkým nepriateľom bránit 
bude.

Královi na službu stojí krajinské vojsko. K 
vydržiavaniu vojska, jako i najvyšších úradov, a k 
iným krajiny prospech napomáhajúcim cieíom, kaž
dý občan musí platit potrebnú daň. Jako sa čeíadný 
otec stará o rodinu, tak podobne kráľ vyhľadával 
musí prospech všetkých občanov a celej krajiny. 
Phri králov svojich vždy milovali, verní ím boli,
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a hotoví boli v bas potreby nie len imanie svoje, 
lež aj život za nich obětovat.

„Ctime teda k rá ía ,“ jako Sv. Apoštol káže,,
„a poddáni biulme mocnostam vyšším, buďto králo
v i, jakožto najvyššiemu, buďto vojvodám, jako od 
neho poslaným ku pomste zločincom a k ochrane 
dobrých.“ „Dávajte, komu ste povinní, komu daň, 
tomu daň, komu best, tomu best.“ Sám Kristus pra
vil : „Dávajte bo je cisárovo cisárovi, a bo je Bo
žieho, Bohu.“

7 6 . Snem krajinský.

Jako každá obec, a ka
lá krajina Uhorská máva
shromazdenia, v kterých s
uzaviera, a zákony pre
tvoria. Takéto shromazdenia
k r a j  i n s k é. Za starodávna
ských shľomazdeuiach aj k
raz ale len tu korunovaní 
nici trónu z  najvyššieho pa
burgského za králov Uhorských
drzievaly sa za starodávna
stach. Výchyrné je  v tomto
pri Pešti. Tu pod holým
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snemy, r kterých o vecach krajinských rokovali a 
uzavierali, ba aj králov volili. Odlial povstalo 
slovetisképríslovie: vpo Rákoši páni múdrejší.u 
JPo neštastnej bitke pri Moháči 9 ked Turci polo
vicu krajiny y ešte aj Pešt-Bndin, Vyšehrad a 
Ostrihom zaujali, stala sa T r n a v a  utočištom 
koruny Uhorskej; tu bola aj Universita ( vysoké 
školy)y aj sídlo kapitule Ostrihomskej a prímasov 
krajinských ; a tu aj snem krajinský a síce r. 
1545. pod Ferdinandom králom évarazy držaný 
bol. Riadne však drzievaly sa snemy krajinské 
od tej doby v P r e s p  or  ku a z do roku 1848. 
Teraz drzievajú sa snemy krajinské v hlavnom 
meste Uhorska, v P e š t - B u d i n e. Predtým len 
xemäni a khazi posielali svojich vyslancov na 
snem krajinský: teraz však všetci obcani bez roz
dielu stavu a rodu volia si zástupcovy cili poslan
cov na snem, kterí sa preto z á s t u p c a  m i l u- 
d  u menujú. Každá stolica je  na v o l e b né  o k r e- 
$ y podele?iá. Každý volebný okres volí si jednoho 
%ástupcu ludu y kterí sa potom na čas určený v 
jPešt-Budine sejdú a držia svoje zasednutie. Ten 
terem (dvorana, palota), v klérom snem drzí svo
je  zasednutia, menuje sa s n c m o v n a. Snem 
zálezi z dvúch snemoveu čili tabulif totiž sně
m o v n y  z á s t u p c o v  ľ u d u , a s n e m o vrty 
m a  g náš  o v.



81

} 79. «Tarty.
~  ŕ /

K 'S  ibeme ^ o tm m  Erdjom UbôtfEd, trúbime ©tidbe 

t tm o b é , ooätfTi« i meniTie ю гф у  a  fcotp, ťteré E ra jinu  

UboríEú ob m o r d te y ,  ©lie^Ed, paliče a  33uEou>íny ob* 

clttjú, d mocné td m e n a  fmoje b tu b o fo  bo Erdjiny Г03« 

otefl ierd jú . UPlTetEe teto ю гфу m enujú  fd jebným  fíomom 

I d  t r y ,  i n á č Ä d r p d t y .  3 e řo ©eíiEá, 1 6 0  m ít  b lb á  

d n e p t ř t r š e n d te td j  ю гф ою , Eterá fd ádčtttdjúc ю ptelT* 

porfpej f to l ic i ,  ce., nitrďnfEtJ, t r e n ä d n f ľ u ,  turčidnfTu, 

> td » fE ú , l ip to ioffú ,  im o le n jľú ,  teEomfEú , fyontdnfľú 

g tm e t j řú  ftolicu ю pobobe pÓlmeftdcd fd ptefdbuje, d djj 

© p ilT a , e á t i f f d ,  Äof f t c ,  U n g b © d tu ,  3 e>npltnd 

tTtdrinctoffd d ob tid f  etTte Sdlej bo S ebm ib tdb tE d  fdbá. 

JEdtry ftí nujmatiTíe ю гф у d jdEoby b ^ i ú č n é  bájíte  

.IIpcrfEej Erdjiny . ETeEteré 1е|{ф fEupenia m djú  » l ld E  

o^liíné m enď , jdEo : 33 i e t d  £ o t d ,  33e f E y b y ,  

T d b l o n E o w c  b o t P й^Ь. З ф Ф  ttdj»y'š|Tie Eoncidte 

■ ю Все(уф Ь ^ ф  З й и ? 0 Г ‘ П й / ш ЗЗпТуЬоф 33 d* 

i d  g ó r d ,  Sdlej tdE nn^Wdnď tryfoEď l E d t t d ,  ю 

Еою|Туф ! Е о Ы ф  r i m á n, d ю f pi í f Ej ^  ndjmyefft 

. л n  t i d t  l  o m  n  i c E ý d g e 1 1 d ф  fE ý.

3ebnotliu>é ю гфу lEotier m djú  tieü roslične m e n á ,  

1 m  d ф  n  á  ípri  lE renč íne , o & o r  p r i  ETitre, 

i t n o  pri é t i d a m i c i , § i d t e  meb^i tu rč id n f ío u  6  

a tr idn fF ou  ftolicou, 2U  á  Г о ю d b o f <* me{>M w t f ld m i

Prvá čítanka. ®
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na&fyroniľými, řonečne nub î bolinami Wáfyu 6 &т* 
nabu n i i ? á ZEatra,  S ^ t t a  a W a t t  a.

78* Výlet na vysokú Tatru.

(Hory, h á je , lesy, g rü n e , hole, jazerá.)

Velikú rozkoš spôsobuje výlet na vysokú, velebnú 
Tatru. Najprv ideme úrodnými krásnymi dolinami, okolo 
ovocných sadov, zahrad, zelených lúk, pahorkov a hájov. 
Keá sme už u päty vysokej, až do oblakov sa vypínajúcej 
Tatry, tu vchádzame do nádherných lesov (hôr), které 
vrch zo všetkých strán obkíúčujú. Z počiatku sú to silné 
stromy so širokým bujným listím, jako javory, duby a bu
ky, dalej výše vypínajú sa vysoké a hybké jedle, jadrné, 
smreky, sosny, bresty a bory (borovice)} ďalej vo výške 
4 2 0 0 ' začínajú sa g r ú n e ,  kde prestáva všeliký bujný 
stromorost, lež len nizké mukyne, svrčiny, roždie, zákr
slíky a iné kriaky (kríčky) sa nachádzajú • jarábky len tu 
i tam ešte rastú; výšej nachádzame už len zelené trávniky 
a paše, najútlejšími bylinami pokryté; kemčne vo výške 
6500' sú už len tak nazvané h o l e ,  kde nič nerastie, 
zem je holá, skalistá a najvýšmochom a lišajníkom obrás- 
nutá. Ale krásne, úžasné výhlady sa nám na tejto unovnej 
ceste podávajú. Tam utešené, malebné ú d o l i a ,  h á j  e, 
l e s y  a h ú š t i n y ,  tam príkre g r ú n e  a c h l m y ,  tam 
úzke h r e b e n e  h ô r  a strmé zubkovaté k o n č i a r e ,  
sivé až do oblakov trčiace g r a n i t o v é  s k a 1 i s k ár 
hrůzyplné úzke d o 1 i ú y, ú ž i a b i n y a p r e p a s t i s 
tak řečenými „ m o r s  k ý m i o k a  m i , tó naplňujú človeka 
hrúzou a pobožným obdivovaním zázrakov prírody Božej. 
Tu je všeliký život vymretý, a hlbokú tíšinu, která tu 
panuje, len tu i tam divoké mumlanie žblunkajúcieh rúča- 
jov, jarkov a vodozpadov pretrhuje. Zo strmých skalísk 
rúti sa často dolu do propasti voda s velikým hukotom,
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která vo svojom páde na drobnulinké kvapôčky sa r o z -  
prskujúč, podáva, najme keď slnko té kvapôčky dúhovými 
farbami maluje, nevypovedané krásne divadlo.

Téz sa nachádzajú v Tatrách mnohé j a z e r á  čili 
p l e s á ,  v kterých voda má zelenastú farbu, a je  výborná 
k pitiu. Jazerá této sú tu i tam velice h lbok é, preto ich  
Slováci aj „ш o r s k ý m i o k a  m i“ menujú. Veliké je  
P r i b i 1 i n s k  é , Š t r b s k é  j a z e r o  v Luptove, zo  
všech strán skaliskami obkľúčené; najhlbšie j e  k o p  e r -  
s k é j a z e r o, ďalej tak nazvané z e l e n é ,  č e r v e n é ,  
b i e l e  a č i e r n e  j a z e r á. Tak sa tu premieňa hrůzy
plné s krásnym â  vznešeným , a cestovateľ naplnený úža
som a pobožnosiou pozdvihuje tu zraky svoje k nebu, 
zvelebujúc Stvoriteľa slovmi Písma sv ä téh o : „Pane Bože 
m oj, veliký si a m ocn ý; na tvoj rozkaz zdvihly sa vrchy 
a znížilv sa doliny na to miesto, kterés im vyznačil !Ä

79. Koffltny, зшегу, ptáctroo, pc>toBy, mine* 
valné veoby a obyuw eíí .

fcatep fit net btcwo roffe^o bruí>u bopate. iííim o fpome* 
nutýd) IcfП1ф fbom ow  a bciaBot» eflfte iiajtebujúce tofU inp fa m 
*пф tta^ábjajú : осефр * И ф ?  , tr n ie , bororcičtp (3  t tc iýcp  fit 
зюрфрта botoroicta p á li) , pottp č ili  egreä, bororotp, cctnicc  
Čucoriettp, jafutp, brienbtč lohnte, ta lin p , m a lin y , jaj>obp, et 
гозЦспрф з<гзшпрф i ЫшоЬуф J>úb л tc$<xboxx) roelitá ftla.

<£cmne U f y, Jnifftinp a jajípnc (Tatier obýn?ajit nájTebu* 
júcc зхосгр : mcbnoeb, relt, r r? Čili oftcowib, to3orojec, borfuč, 
jd3ix>ec, lt|]ía, rccrcerica, jeleň, ftn a , biwá 103a, bixrá ftiepta, 
3ajác, m eram , tuná, jej, laftca, weper č ili  biwá fw iíia .

Илфе' J?ájc л Iefy F atier  ojiw uje  welite' m nojftwo p ta a  
twa, jato: orol, fo to l, taíta, jaftráb, puftowta> trajutlec, t e t t o w ,  
fowa, trtawec, jariabet, t  u tu cta , cajba, taw ta, w tana,
ftrata, fojta, fm tábta, Ьго*,Ь, p in ta , cerwienta, é t ta fř e t , batet,

6*
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fbrábo'á, b r im o n o e , cm íca la ,  ß t a f f , b l ifb ,  p r f l c t a , b o n o p ta ; 
c i j í b ,  a b ráf  ptáČaciel>o fpemu, jlámib.

Xt} ITa^ а ф  pomob berú a bráfnymi ta t ran f fý m i  ho linam i 
tecú  ro jUcnc potoby , jabo : ПТ i a m a , д и с п а ш а  , XI} á p, 
f í i t c a ,  g r o  n ,  Л  o ff o n c , K r u p i n a ,  K  í m a m a  fo 
0 l  a n o u  ( Ž a j o m )  a 25 o b a m o u , 5  o r n á t  0 5  л  i l c o то 
a  £  o r p f  o u , Í E c p l a  9 ( D n b a r o  o u , - C a b o r i c a ,  V o -  
f  r a b ,  ba aji fama (E i f  a , a effte mcliřé mno^fbmo т е п ^ ' ф  
potoboro.

VO ta t ran fbom  b ra ji  mymierajú aj rnnofxí minerálne',  teplí ,  
liečime' moby, preto j c tu  t o l t o  túpelom a tep líc ,  3 íterpd? na j  
m j^yrne jf f ie  fú :  p  i ff t  a n y , I r e n c i a n f f e  ( T e p l i c e ,  a
0  l i  a Č , 0  b l e n o m , VO ? p n e , K  a j e c b é ( T e p l i c e ,
0 1 u b n a , Л  ú  c t  a , 0  I a t  i n a a K o r y t n i c a .  Х\}уфуг 
-ná je 0  l a t  y n (b á a K  o r y t  n i c b á b y f  l á m o b a. £>obrá 
ty f lá  moba mymiera tc'3  m K  r  u  p t u e , m 0  á 111 o a? ř a na  
гозИспуф núefhub trencianflej ,  fpíäjTej, a ffárieffej floUce.

Catcy ju f larobámna bo l i j la  a byblifbo 0 lomábom. Лег* 
voo mtbiebom blízej b £>unaju a b ITife 1едас1ф býmajú m bo* 
brom  fúfcbftmc fo @lomábmi aj f f lab av i , a len m пеЬгегуф tne 
ft-аф tu  i t am  aj t tcmci.

(Telý tento  p o m í  mibieb ltj>orffej brajiny, bterý (Tatry 
fm o jim a  ramenam a Ь п 'зот  brakom p rep le tu jú ,  menuje fa oby 
ía jn c  b r a j  t a t r a n f b ý ,  nebteri £ 0  mffab aj 0  l o m e n (b o m 
cb  (lomenjlcJ>o obymatcifbma menujú.

80. Poklady Tatier.

(N e r o s ty .  Bane. Banské mestá. Haviari. Kremnické d u -
káty.)

A ékolvek zeui v tatranskom k ra j i , vyjmúc n ek teré  
úrodné roviny a doliny, j e  vätším dielom hornatá, skalistá  
a na úrodu rolniu ve lice  s k ú p a : predca je  právo v tomto
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neúrodnom kraji Uhorska najvätšia ludnatost.  Tu je  ded i
na vedía dediny, mest a mestečiek veliké množstvo, b a  
ešte aj po tých vysokých vrchoch a grúňoch nachádza jú  
sa dediny a osady. Jakože je  to, pýtame sa, že práve  v  
tomto neúrodnom kraji Uhorska najviac ludí b ý v a ?  Tu sa 
bia zas ukazuje múdrost a dobrota Stvořitelova. Ovšem 
v nekterýeh  vidiekoch ta tranských  nerodí sa ani víno, ani 
kukurica, ani dyne, ani žito , z kterého sa biely chlebíček 
robieva, lež len najvýš biedne jariny, zemiaky, kapusta a 
čierny ovsík, ba aj toho málo; ale té mnohé na drevo bo
haté hory  a lesy, zvláště té vrchy a b a n e , k te ré  ve l iké  
poklady s r ieb ro -  a zlatonosnej rudy v sebe chovajú, tu 
najším obyvateíom dostatočnú náhradu  dávajú za nedosta
tok božského požehnania na rolách. Krem platiny a cínu, 
nachádzajú sa tu temer všetké posial vo svete známe kovy. 
Z l a t o ,  jako v žiadnej inej krajine E urópy , s r i e b r  a a 
r  t ú t i (živého s r ieb ra )  veliké množstvo, ž e l e z o  te m er  
vo všetkých vrchoch tatranských, me ď ,  o l o v o ,  s r i e -  
b r e c ,  o c e í ,  s í r  k a ; též nachádzajú sa na nek terýeh  
miestach m r a m o r ,  s o í , o p á l y ,  a tak řečené  uhorské 
diemanty. Mesto N o v á  B a ň a  v tekovskej stolici mala 
nekdy tak bohaté bane na z la to , že tamejším haviarom 
slobodno bolo té zlaté prášky si pod rža l ,  které sa im p r i  
banických prácach na šaty poprilepovalv. V B á n  s k e j  
Š t i a v n i c i  bývalo nekdy toíko sriebra, že haviari s r i e -  
borné klince na črevicech nosievali. K r e m n i c a  ale bola 
nekdy tak bohatá na zlato, že ešte te raz  žije v íudu p r í
s lov ie : „Kremnica ma múry z la té ,  Štiavnica s r ieborné  * 
Baňská Bystrica m edenné .“ Kopanie rudy v podzemných, 
šachtách a jaskyňach, vykopanej lámanie, tlčenie, čistenie 
a vyrábanie požaduje mnoho práce, k terú tak rečen í h a— 
v i a r i  a b a n n í c i  konajú. Táto práca dáva tisícom a  
tisícom obyvatelstva výživu. Vykopaná ruda musí cez 
mnohé ruky , s t r o j e , vody a ohne p r e j s t , kýrn sa z n e j  
vzácne k r e m n i c k é  d u k á t y  a d v a c i a t n í k y ' v y — 
prešujú. Tiež veliký výrobok dávajú ta transkému obyva
telstvu mnohé ž e l e z n é  a s k l e n n é  h u t y ,  ž e l e -
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z á r n e, s о 1 o v á r n e , a d i e  l n y (fabriky) 11 a pl á t -  
n o a s ú k no ,  m e d o v á r y ,  c u k r á r n e ,  k ä m e  n 0- 
a m r a m o r o 1 o m n i c e , a k u p č e n i e  s d r e v o m  
v š e l i k é h o  d r u h u .

8 1 . vDbccny ľui> tatranfBefjo fr«ja. Bača. 
<J>ptlfbx>o.

á.u6 flowcnfbp, bterp ta tran fbp  t'raj obpwa, wo* 
Бес заоЬега fa tyawiatjlwom, roFnictwom, wixbowáwa* 
n ím  to jnej i nerovnej ^ w p ,  ow ocinátjlw om , wčelát* 
flw om , plátcnictwom, pálením pálenbp, ptiempfíom a 
fú tm anbou. ITtenowitc ф о ш л п ё с  o w i e  c je t u we= 
Гесс obrúbené. S nam i fú flowenfbí W a l a f i  a ba* 
č o w i a ,  bterí cej celé leto n a  f a l a f ľ i  ю $огаф ? 
welibpmi ftabami omiec bpwajú. íEotij na  jar obo- 
rn jba jú  bebinflí ga jb o w ia  fwoje owce b a ó o t n i ,  bterp 
дф m máji feo l;ôt n a  jelené bujné palíc w p jcn ie ,  tam  
pre feba a pre (и х ^ ф  Ш а1 аф о т  wpflawí b o l i b u ,  
pre owce ale b o f f i a t ,  pri bterom bačow b u n č o  
(b e l ib p  ре?) л jcbenШ ataф  m noci f t rá j  b r jí .  (Сел Ьеп 
ÍDalafi pafú owce po зс1епрф fl r á n a ф , wefeío ft na  
fújetti pifbajúc, alebo paftprfbe piefne fpiewajúc. 2íeS 
mafiami teplejffie bni, baca ptenefíe fwoj f a l a ' s ,  ť o* 
l i b u  a  b o f ľ i a t  3afe wpffej bo borp , a tab w jb p  
w p fje j , tab je  ob m á ja  a j  po 2íttgufl u f l a t»  i č n  é 
j a r o  po jím á : preto mu owce báw ajú  wpbotné, mafné 
mliebo, bteré baca w bolibe pri watre w ar í, g lagá a  
^ b ta w ú  фи1пи jinčicu a flaí>fťp fp t j  nefyo robí. S t o *  
boto  fpra  robí fa potom w pbotná  b t i n  b j a ,  a tab 
n a jw an é  f p t  c e a o |T t i c p b v. ФЬ bajbej owce muft
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bača e řoncom  U ta gasb ow i ob oa^b at 8  alebo toiac 
funtow  f ý r a ,p o jú fta to ř  a šinčica je bačowá т з Ь а . W  
jefení, fe8  fa из 5im a b lí^ i, opujtí bača fwoju m ilú  
řolibu , a 8Ш а1афапй senie frooje m ilé owce n a 3 p ät 
b eb iny , fpieaajúc (i 3áí>umčitro: „ j a  fam bača weřmi 

ftarý, nebojujem boja ti, nebubú m i ťuťučřy ťuřat pri 
tom m ojom  ro jfiari.“

ШоЬес Fttb floweniTý ftooje pofné a rofné práce 
najtačej roefelým fpetoom ft obřatyčuje; je to fub »obec  
bobrý, p ra ce» itý , p ob u jtm a»ý , fpewawý a nábojjný; 
len jebna » e liř á  ф yba§o P^eb celým fmetom 3 bnufuje, 
a jařo n a  te le ,  tať i na buiTi fa 3 t , totijí j f ř a r e b é  
o p i I f t »  o , m enowite n e m i e r n e  p i t i e  p á I e n  f  y..

p r o f m e  rojbp o m ilo f t  
2$c3fht b o b ro t iw o f t ,  
aby  fmc sam iloroaU 
řteftanfíxt ftríeyUwoft!

8 2 .  Spev slovenskej mládeže proti opilstvu.

Kde tie lipky stály, chlapci sa so b ra l i , že pálenku 
pochovajú, v tom si ruky  dali.

To je  tá besnica, diabla pomocnica, který človek sa 
opije, uvädnú mu líca.

Zdraviu je h o  škodí, ja k  zbláznený chodí, do bariny ,  
vody, blata ho ja k  sviňu vhodí.

S ňou íud zkázu berie, zárobok mu ž e r i e ; neš tas l i -  
vý je  to clovek, k te rý  sa ožerie.

Hneď má chut do b i tô k , zmárni si dobytok: často
psotu, nemoc, žalár pritiahne ten zbytok.

Kdo v krčmách pe leš í ,  na tých blúzni h r e š í ,  čo ho
z lásky napomenú, že sa snaď polepší. —
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My deti slovenské, ešte zdravé, rezké, pijatiku preč 
xazemne v prepasti podzemské !

Nechcem ta na svacľbe, ani viac na mlatbe, pri krste
niach, karoch, hodoch, spomeňme ju v klatbe.

Rodičov zodieraš, siroty m nožievas; zdravie, gaz
dovstvo, čest íudskú, ba dušu zožieraš.

Pálené nepim e, vždy striezlivo žim e: trovilo si n a
šich otcov, vcúl ti odplatíme.

Poďme na hranice, chlapci a d ev ic e ! zakopme tá pi
jatiku tam pod šib en ice !

8 3 .  XX)áf), p o t p a j ie ,  B a to fy .

mcí>3i potofam i tatranfľébo fta ja  najtoätfíí a 

Tiaj3namemtejíFí je CD álp. Фп potofláwa 3 Ьсоиф po* 

tô č foto, tott'3 3 B i e l e h o  CD á b и , řterý to liptotoffef 

ftolici 3 pob K r i t o á i í a  toytoiera, a 3 ( t i e  r n e b o  

t X > á í ) u , Uní  fa pri í l e  b o t e  fpojujú, ab fpojcnými 

fitami obycoateľom toiac ftolíc užitoční boli. ® btialto  

CDáb tojjbp toiac a toiac raftie ptijímajúc bo feba effte 

naflebujúce potof)?: B e l u  prijíma pri r a b  f  u, K e. 

to ú c u nebalefo K u š o m b e r ř u ,  Ф t  a to u toýlTe j 

B  t  а Го to a n o to, l E u t i e c  topfľej C D r ú t f y ,  B i f u *  

< u pri B  u b a t i n e, % i l i n f u m'3ej CD l á* 

x u ni3cj П e m tT o to e j, a effte infíie menfíie potořp toý* 

fiej a níiej É r e n č í n o ,  a řonečnc n i t r u ,  řonajúc 
■ttftu ob £ 1 ó & U11 аз po K o m á r n o ,  f  be fa г D u *  

it  a j o m fpojuje , toýtTej 40 m il blbú. Ф fpojení fa
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ф гаю р  a  Ш ипа ř tO á& o m  m a j ú e i o o m c i  to to  p tíf lo ro ie :
\

^(DjtniC fa L u p t a ř  tt)áí?, p o ja l  febc Ф г а ш и ,  p r i j a l i  

D utifc  5a f y n a . “

Ctlý t(rt » i i i e ř ,  ttc rý m  tPáj> 3 Luptowa «3 orewffu, 
iurcianftu, trencianftu a nitránftu ftolicu tecie, menuje fa p  o* 
to а з  i t , ta t  jato ten xoibiet, tterpm 5 t  о n сез 3toolenffú a U* 
tom|tú ftolica tecie, P  o c o n i e. p o x o a ^ i e j e  азЬа najpeb 
nejffí, najmalebncjffí xoibiet xo celej trajine U£orf¥ej. Ше&з1 3eie* 
tipmi jo ta m i , xopfotpmi, Čafto аз bo oblatoxo fa roppínajucími 
гогфапи, bpfttp VOáp jato p<tb fa 3ioíňa, xoo fxoojom prubtom 
totu fo ftrmpmi гогфапи a ftaliftami 3apaf£, a preoráxoajúc ft 
ceftu, ипсазпе Sálej letí tráfnpmi holinami, otolo t x o e t ú ^  ofáb 
a mefteciet, otolo Ы ^ р ф  tafftploxo a ftarojitnj!^ 3ámtow 
(Juaboxo), ^егрф ftrataté гозхоаИпр, fta báte balxoánp na rop- 
fotpф ftrmpcf) (ТаЦр?аф trčia, a ceftoxoateľa obbixooxoaním а 
ro3pomientami na báxonc cafp Jixoota to|>oto traja naplňujú. 
íTajpawatnejffic 3amtp na pom alí fú: © t a r p  p r a b, (Óvár), 
в  t  r e c n o, p o b j j r a b i e ,  ( T r e n č í n  a 25 e c t  o xo. iTTeftú 
a meftectá tpmto poriabtom na Poxoají le3ia : oxo.  Víl i t  u* 
l á é, Ä  u 3 o w b c 11, 1Г u r a n p, в  u c a n p, XV a r í n, 3  i t i* 
na ,  £  i Č a , p  t  e b m í r, p o x o a ^ f t á B p f t r i c a ,  3  c l u ff a, 
p  и ф o xo, 3 I I  0 w <*, V * u f£ o, (T r e n c í n, IT o xo с Ш e ft o, 
p  i ff t  a n p , S r a j f f t á t ,  ©  e t e S, © e ľ e.

p o  X$áJ>u зетх ©loxoáci bo Salffícl) ftolíc 3 -Ciptowa, 5 
(Turca a 3 trencianftej ftolice ЬазЬогоспе mnopé p l t e ,  brexoe* 
npm toxoárom, jato ftaxoixoom, baftami, ffinbeíom a ro3licnpm 
btexoenpm tiábcbím, jato aj oxoocím, fubami pálentp, fpra a ma= 
jla, obtáčené, cafto аз bo Komárna a 3tabial po £)unaji аз bo 
pejft '^ttbína. 2íle pre pltníčoxo (Тохоеп[1рф fú nettere пеЬез 
pecné miefta na XT>á£u, toti.3 ta t  пазхоапе 3 < t t o c i n p  čili
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í t u t i b l á ,  tbc moba щ  ftm c fčalifbá, ttc и  m tocytc XOáýxt 
t tc ia ,  s melibou ptubboftou fa malí a točí. tTebtorc' fíalp fú 
na 20 ftajt b ty t , o tto té  beb fa p it u b e tí, tam je po tomate a 
3tmote lubí tta p lti fa ttad;áb3ajúcid>. p te to  fbufení pltníci 
mufia té to пеЬезрсспс' micfta 3ttat a melice opatcní byt, abp tta 
т ф  3ti‘o(íotanie plte tteuttpeli. d>b3láfftne U3 nejebna p it fa 
3teofřotala a nejeben pltníb $afyynul p ti ta t tečenej „B c f n e j 
f Č a l e “ u fttecnattflejto тсф и  , a obtial na jebno mpfttclente 
Sálej p ti „ЯТ a t g e t i n e j  f f a l e , “ —  potom p ti риф оте a 
SCtencíne, bbe fa na miac tamien ttj?á. @lomenflí pltníci, 
teb fa bu „Befnej fiale“ približujú, из 3 baleba fa $fyna\\i fmáú 
tým  btí^om a ptimolámajitc fi „batttj, brate, batuj“ mefluju 30 
mffetbej ftlp, len aby jftafttimo „3<itocinu“ obiffli. <£eptm p ti 
i C e o p o l b o m é  заап а  byt VOál? p l á m a t e l n p m ,  t. j. nie 
len pltě, lež rcatffie lobe Qtajómp) a borábp noftt тозе. tüaj> 
tef3 bo po^pbu 3enie melibc mnojftmo mlynom, а ф ота m febe 
ro3licné tpbp, meb3i btccými aj fftubp, mtenp, lipně, pftru^p, 
a 3nacnej melibofti l>lamátbp fa пафаЬза]и. Jít} bcb fa to3mob* 
n í ,  mtebp aj mclibe ffřoby a puftoffenia na роГаф а соГаф to? 
biema : pteto pottebno by bolo, aby fa botyto a btcby tttajm 
4ifpon na псИегрф пие^аф uptamily.

84. Dunaj.

Dunaj je najvätšia rieka Uhorskej krajiny 
a je v celom Uhorsku všade plávatelná. Dunaj 
vchádza do Uhorskej krajiny výŠej Prešporku pri 
D e v í n e ,  kde Moravu zhltnúc, pyšno tiahne k  

P r e š p o r k u ,  odtial ku K o m á r n u', k Ostr i -
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h o m u , к V н c o v u a ž d o P e š t - B u d  í n a a z 
tadial na dolnin zem. Všetke ostatnie potoky 
krajiny Uhorskej do Dunaja sa vlievajú.

Dunaj na svoju velikost pyšný, jedenraz sa 
pachoril, že jaký je on mocný a slávny krajinský 
potok, jako po ňom nádherné parolode, ba aj 
vojenské parníky a veliké koráby dolu i hore vo
dou sta dáke labute lietajú, které on až hen do-

V

Belgradu a z tadial dalej do Turecka ba až do 
velikého mora zanáša, jako on Uhorskú krajinu 
jedným koncom s Viedňou a s celým Nemeckom, 
druhým koncom s morom, týmto tržištom celého 
sveta spojuje. V tejto svojej pýche s opovržením 
hladel na slovenský Váh, na Nitru, H ron, Ipel 
aTorisu, ba aj na samu maďarskú Ti s u .  Čo 
ste vy bedári, pýtal sa ich Dunaj, v prirovnaní 
ко mne? Títo ale odpověděli mu: „Povedz že 
nám Dunaju, kdo ta tak velikým a mocným uči
nil ? Zdaliž nie od nás, a od druhých menších 
potokov, kterí sme sa s tebou spojili, dostávaš 
silu a moc í Len si pomysli, že tam hore pri Ul-

V

me ešte neunesieš parolod, a na mieste tvojho pô
vodu si len malinký potôček, v kterom ani lens 
malinká štuka bývat nemôže. ü
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85.
Uhorská krajina, ty si moja mati, slastný s o m , keď 

m ôžem  v tvém lone býval i ;  v tvém Ióne bývat i ,  s tebou 
s a  tešiti, to je  život, radost na tom svete žiti.

Uhorská krajina, tys ma po rod ila , ty si ma v detin -  
s lv e  pri prsoch k o j i l a ; tys ma vychovala, v umeniach cvi- 
í i l a ,  mnohos mi dobrého v živote činila.

Uhorská k ra j in a ,  ty máš vela synov, vše tkých mô
žem volat velikou ro d in o u , kterí tu v rozličných národ- 
.tiostach žijú, z Váhu, Hrona, Tisy bystrú vodu pijú.

Uhorská k ra j in a ,  ty si p řeboha tá ,  máš vela pokla
dov, dreva ,  sriebra, zlata; ty nám dávaš chleba, iných vecí 
dosti ,  ty si dobrodinec, a my tvoji hosti.

O keby sme aspoň všetci verní b o l i , keby sme ti 
v še tko  robili po v ô l i ; keby sme sa i my učili od t e b a : mi
lovali  blížnych, jako sami seba!

Milujme sa b r a t i a , milujme vlasí n a š u ,  nedávajme 
m iesta  pri nás S a tanášů ;  nepúštajrne k sebe nesvornosti 
h a d a : ver te  všetci, že „dom rozdvojený padá. 66

8 6 .  Vlastenectvo.

1. J á n  H u n y a d y  (čítaj Huňady) vlast 
svoju viacrazy proti Turkom vítazne bránil. R. 
1442. z jarý turecký vodca M e z i d b e g s veli
kou silou vtrhnul do Sedmihradska, a svojim vo- 
jákom Jána Huňadyho živo opísal od hlavy do 
päty, jako vyzerá, jaký má oblek a zbroj, a jaké: 
ho koha, rozkázav im, aby ho bud živého, bud 
mrtvého chytili a jemu odovzdali. Uhorského
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vojska vodcovia sa to dozvediac, jeden z nich S i
ní o n K e m é n y, kterého postava sa Huňadymu 
velice podobala, dotial prosil Huňadyho, aby s 
ním svoj oblek, zbroj a koňa prečaroval, až ko
nečne Huňady privolil. Bitka sa začala, v kterej 
Turci zvláště S i m o n a  K e m é ň a  prenasledovali 
a na jeho život číhali, až ho zabili. Ale ím to dra
ho padlo. Bo domnievajúc sa, že H u ň a d y h o  
zabili, a tak, že oni sú už vítazi, v radosti sem a 
tam behali a hulákali; tu z rázu opravdivý Hu- 
ňady na nich uderil, a tak ich zbil, že aj sám je
jich vodca M e z i d b e g i so svojim synom v boji 
padnul. Tak Uliri svoje víťazstvo mimo hrdinstva 
Huňadovho obzláštne S i m o n o v i  Ke m é ň o v i, 
který sa dobrovolné za vlást obetoval, podakovat 
mali.

2. M i k u l á š  Z r í n i narodený v Chorvat
sku na zámku Z r i n , od kterého i meno má, 
umrel hrdinskou smrťou za krajinu r. 1566, keď 
Turci pod S ol i m a n o m uhorskú pevnost S i g e t  
dobývali. Dlho sa údatne bránil Z ri n i so svojou 
malou posádkou proti nepočetnému množstvu 
Turkov; konečne nemajúc už žiadnej nádeje k 
víťazstvu, odvážil sa radnej slávne za krajinu u- 
mret, nežli sa poddat. My sme— pravil on k svo
jim bojovníkom — pred 34 dňami slávne prislú- 
bili, že tu chceme spolu bojovať do poslednej 
kvapky krve; dnes teda sjednotenými silami ešte 
ráz udrime na nepriatela a spolu umrime za vlast! 
Ja pôjdem po predku do boja a neopustím vás až 
<do poslednej rany smrti: čiňte údatne, čo mňa či-
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nit uvidíte !“ Na to obliekol sa Z r í n i  do sviatoč
ného čierneho obleku, postavil si čierny axamito- 
vý šišák na hlavu, připnul si svoj otcovský meč, 
s kterým mnoho Turkov posekal, k boku, oyesil 
si zlatú retaz na šiju, á do vačku vložil si kluče 
od zámku a 100 dukátov, „aby” — jak on svo
jim tovaryšom riekol — „kdo ma mrtvého najde, 
nemohol povedal, že nič u mňa nenašiel.“ Na to 
zpálil celý svoj majetok, otvoril bránu zámku a 
dal ňou vystrelil z najhrubšieho dela. V dýme 
tohoto výstrelu vyrútil sa Z r í n i , jako ztrela z 
oblaku, na dobývajúcich Turkov, a za ním hrnu
li sa jeho spolutovaryši s heslom’: „za vieru, krála 
a krajinu!“ — Hrozná bitka vyvinula sa, v kterej 
tisíce a tisíce Turkov padlo, až konečne i sám Z r í- 
n i jednou gulou ranený hrdinskú dušu vypustil; aj 
ostatní jeho spolubojovníci hrdinskí! smrt tu pod
stúpili, jako P a p r u t o v i č, K a b á k, P o t o c ký, 
N o v á k ,  J u r a n i č ,  C h o r v á t ,  a C r e n k o  
komorník Zríniho, a len cez jejich mrtvé telá 
mohli Turci, kterým toto vítazstvo velice draho 
padlo, do zhorelišta zámku sa dostal. —

3. Roku 1809. Austria vojnu mala s Fran
cúzskom. Ked sa nepriate! k Viedni približoval, 
jednoho rakússkeho sedliaka chcel najat za uka- 
zatela cesty, aby v noci na ceste nepoblúdil. Ale 
sedliak nechcel viesl nepriatela proti svojej vlasti. 
Francúz ponúkal sedliakovi 10 dukátov za odme
nu , jestli to učiní; ale všetko darmo. Konečne 
francúzsky generál prísne okřiknul sedliaka: 
„alebo nám cestu ukážeš, alebo ta zaraz dám pre-
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s tře lit.“ „Nuž poručená Bohu,“ odpovede! sedliak, 
^aspoň  nie jako zradca vlasti, lež jako statočný 
občan umrem za krajinu.“ Nad tím sa generál 
velice zadivil, krútil hlavou a konečne stisnúc 
sedliakovi ruku, riekol: „vidím, že si ty statočný 
a smelý chlap; chod domov, ved my aj bez teba 
cestu nájdeme.“

87 . EDeFČobuffný Čreftatt.

pob leopolbom ctfarom a frá fo m  Ubôtffým we* 
tiřú caft ftajiny UbotfFej w moci mati ZEutci a 3lene* 
bobte <tatá3bili. Ätafowi fwojmu wetnt Ubti wfiemo3* 
ne fa ufttowati ufrutnébo E u tfa  3 ftajiny wybnat, a 
botowí boíi 3a ftafa  a wíaft aj ijiwot fwoj obetowat. 
tttebsi inými proti tCurfom bojowal aj p e t e r  ©30* 
p á r y ,  fter ýa l e  w boji ranu boftal a w 3ambtení na 
3em pabnut. 2te8 fa 3afe 3pamätowal, «3 tufy  i noby 
jê >o reta30u fpútané boty. ^ a m i j a b e g  tureďý wôbca 
bo cbytil a bat bo bit preufrutne. potom bo fo febott 
bo Bubtna obwtiefol a bo temného Zaláta uwrbnut, 
fbc mufet šiwý byt iba na fucbom tblebe a wobe, a fpa* 
t»a£ na fplefnenej flame. Jľíeffotej bo , jafo bafe bo* 
wabo, bo jarma 3aptiabuul a з е т  orat na ňom. 2íte 
freftanffý míta3, búwerujúc w Boba, wffetfo trpe3tiw« 
fnaiíaí.

JTleb3itým priateľ ©3apátybo Kbarn Battbyanyi
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и» jebnej bitte (bytil jebnobo tuiecfebo agu (pana), e 
vyměnil s ním ©3apárybo. ©3apáry teba flat fa flo= 
bobným a зпоши proti Cutfom bojovat. íľíefľorej fe§ 
flavný řtáF poFítý, 3 «n  © o b i e f ř i ,  tEticťow pti 
EDiebni na blewu poradit, lEurci aj v  Uborffu premo» 
jení pteb v í ta 3ným cífarftOířráFowfřým vojfbom vffa= 
be uteřati. ITař fa ftato, зе cífarfbo * řráFovfťé vojfřo 
т. 1686  aj 23ubín 3 turecřej moci tTtafHivo vypobobU 
lo, a meb3i inými aj tureďébo roobcu, 3lcpovepnébo 
£  a m 3 a b é g и фуШо.

náčelníř cífat|lo=řtáfomfťébo vojjta, totaringiďý 
ctcivojvoba a r o F cbytenébo jJamjiabrgu ©зарагути 
obov^bal, aby fa tera3 bFa Fubofti na п о т  vypomPwit. 
3 a to  toto £am£abég počul, Ь^озпе fa nafatat. po obe= 
be ©зарагу i s arciwojvobom iffiel f fvójmn шазпоин 
íJamjjabégowi, a taťto ť nemu přemluvil: „^атзаЬед! 
ty fi mna nefby preuťrutne mučit,  tera3 ate i ty ft v  
mojej moci . . . , uoebirt vffař т а з ,  3c fa freftan na 
niřom nepomfiroí, bo řrotte učenie 3 £3*ffo Krifta nám 
nařtabá, aby fme milovali aj nepriateľom nafficb. 
^атзаЬед! já tebe obpúlTtam, —  ftobobný f i!ťť tEéto 
ftowá btClóne 3atřiafly frbcom £ain3abégovým, tterý 
cetřom pteniřnutý obpowebel: „Heúfal fom, зе bubes 
tař  lafTamým řo mne, preto, bojác fa tmojej (>ro5ne| 
pompmy, 113 fom otrowu ujjU, аЬуф fa ufmrtil. 2tle 
vibím, зе toy treftani veríte t» oprawbimébo Boba,—-



97

aj já ф сст 5<>ftöt řteftanom , аЬуф afpon u> pro,t»ej 
»irre 5omrel.w 3 fa pořrjlit jařo řteft«n 
3omret. (Ttfar=řtaP ale unta.^a a »eřřoímfFm^o řreftana 
© з л р л г у ^ о  na gtóffpti fjoímoft powýíTib

8 8 . Otec osirotených deti.

Medzi arcibiskupami a biskupami Uhorskej 
krajiny boli mnohí, kteří nie len pre církev, les 
aj pre krajinu vela dobrého činili. Mnohí z nich. 
bojovali za krajinu proti Turkom , iní zakladali 
rozličné dobročinné ústavy, nemocnice (špitále), 
školy a kláštory, a mnolu vynikali bohumilými 
skutkami lásky kresťanskej. Taký bol někdy 
L e o p o l d  K o l l o n i č .  Tento slávny muž naj
prv jako vojenský vôdca, neskorej ale jako bis
kup slúzil Bohu, královi a vlasti svojej. Ked pred 
200 rokami Turci pustošili krajinu, ba už aj sa- 

"mu Viedeň obliehali, K o l l o n i č ,  který už vtedy 
biskupský úrad zastával, ta išiel do táboru, a  
křesťanské vojsko osm elo 'al, ranených vojákov 
opatroval, umierajúcich ale spovedal a tešil. T ur
ci boli velice ukru tn í, všade rabovali a zbíjali. 
Kterých chytili, tých jako rabov do väzenia od- 
.vliekli. Tak sa stalo , že mnohé malé dôti, ztra- 
tivšie svojich milých rodičov, ubohými sirotami 
zosta y. Této osirotené nebožiatka plakal v, a že- 
brajúc sem i tam sa túlaly. Biskupovi Kolloničo- 
vi tak sa srdce pohlo nad týmito ubohými siro
tami, že ich m  500 do hromady sosbieral, k sebe
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vzal, a sám ich jako otec opatroval, živil, vy
chovával , a o jejich časné i duchovné štastie sa 
staral. Tak sa stal arcibiskup Ostřihomský a pri
mas krajinský L e o p o l d  K o l l o n i c  spolu aj 
o t c o m  o s i r o t e n ý c h  de t í .

89. íDobrobtnec фибсФпуф.

tDeličým bobtobincom фиЬоЬпрф bol netby 3 m 5 
Г1ф íE fite t  Ь а з у , atcibiffup (bftti^omflý a prim«» 
řtajinftý, řteté^o poníjíenoft, ^oríiwoft a3wláffte al« 
тизпу  3aptfané fú ш !пфе šiwota. <bn řajboročne ti= 
ftce a tifíce зЫ уф  meb3i фиЬоЬпуф t03baw al, ob= 
3laíTne meb3i tatýti}, fterí meliřej núí>3i fa пафа= 
ЬзаО, ale žebrat fa hanbili. ЗеЬепгаз jeí?o pánfři 
útabmci mu озапиЦ, зе fa из jelj>o potíabnica celčom 
u>yptá3nila ftař зе из nemá 3 čet?o фиЬоЬпут bawat. 
(to učinit bobtočinný bifbup ? ©hal 3 ptft ^о]1ф bta= 
hoccnnú 3latú геЬ з a powebel : „tPesmite túto moju 
3latú te ta s řu , piebajte ju , a jej cenu t03belte mcí>3i 

фиЬоЬпуф! “

9 0 . Veliký priateí chudobných žiakov.

Velikým priateíom chudobných slovenských 
žiakov bol A l e x a n d e r  R u d n a y ,  slávny kar
dinál arcibiskup Ostrihomský ajarímas krajinský. 
Narodený r. 1760 v Svätom Kríži zo sloven-
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ských rodičov, jako žiak tak sa dobre u č il, že 
bol neskorej za kňaza prijatý a posvätený. Boh 
ho potom povýšil na najvyššiu hodnost cirkevnú 
v Uhrách. Stanúc sa arcibiskupom Ostrihom
ským , začal stavät v Ostrihome nádherný veli
kánsky chrám , tak rečenú na tom mie
ste, kde někdy Sv. Stefan král vystavil prvý 
kresťanský kostol, který ale neskorej pohani 
Turci vo svojej pohanskej surovosti zrúcali. Na 
stavanie tohoto nádherného, v celom Uhorsku 
najvätšieho a najkrajšieho chrámu, Rudnay kaž
doročne stá a státisíce zlatých vynakladal. Ale u  
prostred svojich o cirkev a všeobecne blaho sta
rostí nezabýval on ani na Slovákov, krajanov 
svojich. Oii pre Slovákov v Pešti, k terí tam po
sial bez slova Božieho žili, ustanovil služby Bož
ské a ohlasovanie slova Božieho v jejich mate
rinskom slovenskom jazy k u ; ba on sám též slo
venské kázne písal, a mnohé užitočné slovenské 
knihy na jeho útraty vytlačené boly. —  Najvät- 
šiu ale radost nachádzal tento slávny arcibiskup 
v podporovaní chudobných slovenských žiakov. 
Každoročne totiž chodievali vtedy chudobní slo
venskí žiaci z tatranského kraju až na dolniu 
zem do škôl, aby sebe tam vätšiu skusenost a 
spolu aj známost maďarskej reči nadobudli. Cesta 
ich často viedla cez Ostrihom , kde arcibiskup 
R u d n a y  býval; tak  sa s tab , že málokterý ta 
kový vandrujúci (patrizujúci) slovensky ziacik 
arcibiskupa Rudnay ho obišiel. A tu sa iikázal 
R n d n a  y prívetivým a velikodušným priatelom
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týchto chudobných žiakov. Prívetivo sa s nimi 
shováral, mnohých štedro obdaroval, dobrú radu 
í m dával, a kterí sa vykázat mohli najlepšími 
školskými svedectvami a schopnosťami, tých u 
seba zadržal a zaopatril ich hospodou, kostorn a 
dobrou výchovou. Každý rok vydržiaval on vo 
svojej arcibiskupskej residencii dvanásť takých 
chudobných žiakov, kterí museli ranejšie i večer
né modlitby všetci po hromade a hlasité odrieka- 
vat, často aj pobožné pesničky spievať, a ruže
nec sa modlievat. Mnohí z týchto žiakov, kterí 
v Ostrihome z dobrodenia Rudnayho školy s 
prospechom odbavili, zostali neskorej horliví 
kňazi, iní učiteli, lekári, úradníci, a stali sa uži
točnými údami společnosti ludskej. Tak slávu 
Rudnayho nie len té nádherné múry a bane ba
siliky Ostrihomskej, kterej on základ položil, 
kterej stavbu ale teprv terajší slávny kardinal, 
arcibiskup Ostrihomský, J e h o  E m i n e n c i a  
J á n  S c i t o v s k y šťastlivo dokončil, lež aj 
skutky kresťanskej dobročinnej lásky k chudob
ným žiakom slovenským zvečňujú. •—
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Oddelenie štvrté.
Počiatky mluvnice slovenskej.

Myslenie a mluvenie.

§. 1. Kdo mysli а

Pán Boh nám dal r  kterým sebe nie 
len o známych lež aj o neznámych vecach všeli
čo myslet môžeme.

Na príklad: o dome môžeme sebe myslel, že je 
drevený, alebe murovaný, nový alebo starý, a všeličo 
iného. Keď sme v škole, nevieme, čo kdo robí doma. Mô
žeme si však všeličo myslet, n. p r . : o matke, že šije, ale
bo vari, že nás spomína a všeličo iného. —  Keď rozumom 
svým o známych vecach premýšlame, domýšlame sa o 
nich, máme o nich na ume čili na mysli všeličo.

T o , čo kedy o známych i neznámych ve
cach na mysli máme, je

Tak na pr. keď si o dome pomyslíme, že je  nový, 
máme o ňom túto myšlienku na ume : dom je nový.

Krem Pána Boha, duchov a ludí nič iného nemá my
šlienok preto, že nič iného myslet nemôže.
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§. 2 . Jak oznamujeme

Pán Boh vie všetko, i to, čo si kdo myslí, a sice  
vždy, i keď mu nikdo neoznám i, čo si kdo myslí. Ale lu -  
dia len tak môžu zvediet, čo sebe nekdo z nich myslí, keď  
si to nejakým spôsobom na známost dajú.

To sa všelijak stáva: 
nim a mluvením.

Posunkovat znamená rozličným pohybova
ním tela čili tak oznamovat myšlienky svoje 
iným, jak to obyčajne nemí India robievajú. Zná- 
li nemý písat, oznamuje myšlienky svoje i p i-  
semne.

Iní ludia, kterí umejú mluvit, oznamujú se
be myšlienky svoje písmom len vtedy, ked nie sú 
spolu, píšuc sebe listy o tom , čo majú na mysli. 
Keď sú však spolu, poviedajú sebe vospolok, čo 
myslia.

Poviedat iným myšlienky svoje znamená 
mluvit čili hovořit.K tomu potrebujeme slov, 

které iní slyšat. a tak nám rozumět môžu. Hovo
řit znamená teda myšlienky svoje iným slyšit 
nýmf slovami oznamovat, zkrátka: myšlienky svo
je vyslovovat.

§. 3. Kdo obyčajne mysli
slovo

Len človek obyčajne i myslí i mluví, preto 
že len on krem rozumu má aj ústa, kterými mlu
vit možno , jaknóhle k tomu dospeje. Pokud sä
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mu ústa k mluveniu nestarni spôsobné, potud 
nemluví, a jc bud nemluvná,bud

Nemluvňata majú rozum, ale ešte nevyvinutá a ne
schopný k m ysleniu; majú i ústa , ale nedospelé ešte к 
mluveniu. Aj nemému dal Boh rozum, ba aj ústa, ale nie 
tak, aby mohol mluvit. Dáva teda nemý myšlienky svoje 
na javo, jako m ôže: buď len posunkováním, buď i písemne.

Pán Boli a duchovia, nemajúc tela, nemajú 
list, alebo nemajú čím mluvit. Ničmenej však 
Pán Boh nie len môže mluvit, jak a kedykolvek 
ráči, lež i v skutku mluvil, n. p. s Adamom a Evou 
v  raji. I duchom často už dopustit ráčil, aby s 
nimi mluvili. (Príklady z historie biblickej.)

Zvieratá majú sice též ústa, kterými žerú, 
ale ústa jejich sň celkom nespôsobné k mluveniu. 
Preto ich ani nezoveme ústami, lež n. p. 
я pyskom  u psov, tlamou u velkých zvierat,
bákom u ptákov, a podobne. Vydávajú však i 
zvieratá rozličné hlasy zo seba, n. p. vôl, keď bu
čí, asi tento hu;ovca asi keď be-čí; koza 
asi m e ,ked meká a iné. Takými hlasmi zvieratá
nemôžu dávat myšlienky na jav o , preto že ich 
nemajú, lež len c ity , kterých je každé z nich 
viacej menej schopné tak, jako i my ludia.

Nekolko hlasom zvieracím podobných slôv 
máme i v mluve našej, a nazývame ich 
•si lovmi čili cito-slockarni,preto že nimi též rozlič
né city dávame na javo, na pr. bolest a žalost, 
ked vzdýcháme ach ! ja j ! podivenie, ked vykri
kujeme hoj, hola, hurá h e j! alebo ked sa smeje-
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me hahaha! žiadost, aby bolo tielio, keď riekame 
pst! a iné.

§. 4. (Jo

V e í a  je  myšlienka slovmi na javo daná; 
preto sa aj hovorí velil  (hovořit), (odpo
vedať) veštilatd. Jako  slová, tak i sú SiJjK-
Š7Í©Il>0, keď ich vyslovíme, a \  íllá©lll0, 
keď ícli napíšeme, alebo vytlačíme. Vety sú teda 
buď slyšitelné, buď viditelné znaky myšlienok.

Knihy obsahujú samé viditelné vety, a sice 
každá z nich tolko, kolko myšlienok ten mal na 
mysli, kdo ich složil a vytlačiť dal. T ak aj mlu
va čili reč naša obsahuje vždy tolko slyšitelných 
viet, kolko myšlienok máme vtedv, keď mluvíme,

J  «  '  v  '

na ume, n a p r .  jednu o vrabcovi, ked sebe o 
ňom ráz pomyslíme a povieme tak to :

d v e , ked k tejto pridáme ešte druhú, m y
sliac a vysloviac: vrabec lieta, a tak ďalej,

§. 5. Čo je  podmet a prísudok?

To, o čem sebe песо myslíme, je podm et 
myšlienky, na pr. keď si pomyslíme o psovi, že 
je  zviera, bude pes podmetom tejto myšlienky 
našej o ňom: pes je  zviera. Jaknáhle myšlienku 
tú slovmi na javo dáme alebo oznám me inému, 
zove sa vetou To, o čem vetou песо oznamuje
me, nazýva sa téz podmetom, ale podmetom vety 
a nie už myšlienky, na pr. keď o psovi komu po-
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vieme, že je zviera, bude slovo podmetom 
tejto vety našej o ňom: „pes je zviera.“

O podmete doviedame sa otázkou hlo, aneb 
со ?T o, eo vo vete otázkam tým odpovieda, je v 
nej podmetom. Tak na pr. vo vete „pes je zvie
ra “ je pes to , čeho sa týka otázka: hlo 
r a l  X  preto pes je tu podmetom vety. Vo vete 
„strom rastie,“je zase slovo podmetom,
preto že stojí v nej na otázku:

To, čo sa nám o podmete v mysli zdá a čo 
iným o ňom oznamujeme, čili čo o ňom súdime, 
nazýva sa { p r í s u d k o m ,  na pr. ked si pomy
slíme o psovi, že je zviera, bude zviera 
kom myšlienky, kým ju  slovmi nedáme na javo. 
Jaknáhle ju však vyslovíme, bude slovo 
prísudkom vety: „pes je  Tak aj vo vete
„s trom rastie“je slovo ra prísudkom a

podmetom. Vo vete „človekje smrtedelný“ zase 
slovo smrtedelný je prísudkom a je pod
metom.

§. 6. Čo j

Vo vete „pes je  zvieraslovo které ináč
i je s t znie, spojuje prísudok s podmetom
pes tak, že všetke tri spolu znamenajú jednu my
šlienku, a preto sa nazýva S |>0I10II. Spona 
označuje to, jak sa prísudok ku podmetu má. Vo 
vete „pes není pták“ je sponou slovo
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§. 7. K o í k o s l ô v

V každej myšlienke i vete musí byt predne- 
podmet čili to , o čem sebe nečo myslíme čili o 
čem nečo hovorím e; po druhé prísudok čili to, 
čo sebe o podmete myslíme čili čo o podmete sú
dime ; a potretie spona čili to, jak sa prísudok ku 
podmetu dla zdania nášho o ňom má. To, bez 
čeho nemôže byt tým, čím byt má, je
čili hlavnou čiastkou jeho. Podmet, prísudok a 
spona sú teda p o d S Í a l l I C  čili l í i a r i l é  
Č i a s t k y  myšlienky aj vety. 4).

Ale v každej vete nemusí byt tolko osobyt- 
ných SiÔV ,  kolko je čiastok v myšlienke, lež 
môže ich byt viacej alebo i menej nežli tri. Krem 
myšlienok, které sa tremi slovnú oznámit dajú,, 
jako : „vrabec je p ták , máme i takých dost, 
které bud viac bud i menej než tremi slovy na 
javo dat možno, na pr. štyrm i, ked o sebe sa
mých myslíme a pravíme :
trem i, ked zamlčíme my a řekneme : 
pitní; dvúma, ked povieme: alebo:
budeme pilní.

V prvej z tých viet slovo (na otázku je  
podmet, pilní prísudok , a dve ostatnie slová a 
spona. V druhej „boli sme pilní“ zamlčený je  podmet
my,který na otázku lulokaždý snadno uhádne, keď nás 

tak mluvit slyší. V tretej „sme pilní,“ alebo „budrme pil— 
íií“ též je zamlčený podmet vety

Konečne i jedným slovom dávame často ú- 
plné myšlienky na javo, a celé vety vyslovujeme,
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n. pr. keel o sebe samých řekneme takto: 
me, miesto my spievame (§. 45).

§. 8. Slovo

Veta záleží teda z viacej alebo menej 
Slová tlla toho, jak  sa k myšlienke majú, sň dvoj
násobné : nekteré samé o sebe vyslovujú alebo 
znamenajú myšlienky čili sú vety samé o sebe, 
ja k o : čítam , mluvím, spievam, v kterých vyro
zumieva sa podmety«.

Iné slová zase neznamenajú samé o sebe 
myšlienky, lež len čiastky jejich, a preto nebý
vajú vetou nikdy samé o sebe, lež len v náleži
tom spojení s inými.

Tak na pr. keď poviem nevyslovil som myšlien
ky preto, že som samotným slovom tým nedal ešte na ja -  
"vo, со sebe o viku myslím. Podobne keď poviem 
nedám tým nikomu myšlienku moju na ja v o , pokuď neo
známim , o kom, aneb o čem sebe myslím, že je zviera. 
Jaknáhle však zviera  čo prísudok vztahnem k viku sta k 
podmetu a poviem : vlk je zvievyslovil som myšlienku
tremi slovmí, čili urobil som vetu z troch slôv. Prvé z nich
znamená podmet, druhé sponu, a tretie prísudok.

4 ' V/

Slová o sebe sú teda bud vety, bud len 
čiastky alebo články viet.

v  •  •Slová sú dvojnásobné i dla toho, jak ich vy
slovujeme : nekteré z nich totižto dajú sa jedným 
pohnutím úst alebo jedným dúškom vyslovit, ja 
ko : kos, nos, pán, pták, a iné. U nekterých
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ale dvarazy i viacrazy hýbáme ústama, teď ich 
vyslovujeme , na pr. dvarazy u trirazy u

bu-be-nik, štyrirazy u bu-batd.
To, co jedným pohnutím úst alebo jedným 

dúškom vyslovujeme, když mluvíme, nazýva sa 
j e d n o s l a b i č n é ,  jako: buď
v i í í c - s i a b l c i s é ,  a to: d v o j s l a b i č n é ,
jako: po-sel, po-koj, a iné; f r o j s i í t b  Čilé, 
jako: po-sel-stvo po-koj-tiý,atd.

Záleží—li slovo len z jednej slabiky, je slabika tá 
slovom, ináč je len čiastkou slova. Znarnená-li slovo 
jednoslabičné samo o S‘ be myšlienku, je slabika tá slovom 
i vetou spolu, jako spím  (totižto: já), spíš  (ty), spí (on), 
staň, chod a iné.

§. 9. Co je  hláska a litera.

Slová záležia teda z jednej alebo z viacej 
slabik, slabiky ale z hlásek.

Slová o-sa , ro -sa  sú dvojslabičné. Poslednou slabi
kou prvé rovná sa druhému. Tá jest u oboch složená 
z dvúch hlasov: z toho, který i had vydáva zo seba, keď 
syčí, čili zo syku s a z a i : sa. Prvou slabikou naopak liší 
sa ro-sa  od o-sa. V slove osa slyšat len jeden hlas pred 
sa, totiž o ; v rosa  naopak d v a : predne te n , který i pes 
vydáva, keď vrčí, čili r  a potom o : ro. Tam je hlas o 
sám o sebe slabikou, tu r  s o. Hlas a býva též sám o sebe 
Slabikou v slovách: a-le, á -n o , a -n i, a-dam .

Jednotlivé hlasy mluvy ludskej, ked ich vy- 
slovíme, nazývajú sa h ‘áxk  811 81 í C ? an ii
alebo fllSIílC IlJ', keď ich napíšeme alebo vy-
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tlačíme. Hlásky sú teda slyšitelné znaky hlasov 
ludských, a litery čili písmeny viditedlné znaky 
hlások. Hlásky a ,  o a iné, které samé o seb& 
môžu byt slabikou, sú Sil m o -ll  l á s k y ; s 
a iné naopak, které len s inými hláskami bývajú 
slabikou, sú s p o lu h lá s k y  čili sú h lá šk y .

O samohláskach.

§. 1 0 . ( o j e  samohlásk

Samohláska je taký hlas, který sám o sebe 
môže byt slabikou i slovom (§. 9). Vetou však 
není žiadna samohláska v mluve našej. I slovmi 
nebývajú u nás všetke samohlásky lež len někte
ré, jako a a * tam, kde nimi bud jednotlivé člán
ky viet, buď celé vety všelijak spojujeme, na pr. 
ked povieme pes a vlk sú zvieratá.

Tu spojuje a dva podmety „pes“ a „vlk“ tak, jako 
vo v e te : cvičenie a skúsenie dáva umenie. Dve vety spo
jené touže hláskou s ú : ústa mám a mluvit umiem.

Samohlásky a a * sú Spojky, kdekolvek 
nimi bud jednotlivé hlásky viet, buď celé vety 
spojujeme. Samohláska o je  c ltO S lO V O  (§. 3). 
Samohlásky o a u sta slová o sebe sú p i4M Í- 
lO Ž k y  (§ 33). Ostatnie samohlásky nebývajú 
u nás o sebe slovy.

V šlabikári na str. 1. vidiet šest písmen: 
u, e, o, a, y .Písmenu za starodávna všelci 
Slováci, Česi i Moravani vyslovovali ináč než 
znela ona asi tak, jako ü,tak asi. jako ju Poliaci
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a Rusi a ž posial vyslovujú: teraz vsak my Slo
váci vo výmluvě nerozoznávame od lež len v 
písme. Všetke ostatnie štyri písmeny vyslovuje
me všetci jednakým klasom: a menu
jeme ich tak, jak každá z nich znie. Písmenu 
naopak nazývame grécky y p s i lO ll-O lI l ,  ináč 
ale trvrdým y,i mäkkým * (§. 16 a 17).

§ . 11 .  O samo «í.

Krem tých šest samohlások máme v sloven-
«/ • • v* /čine jednu takú, která neznie celkom ani čistým 

a,ani čistým e, lež smiešaným hlasom z to
tiž ä.Sta písmena liší sa od znakom zvrchu 

položeným, který sa mäkčeň menuje.
Preto ä nazývame m
Písmena ä stáva len po následujúcich sťi- 

hlaskách: b, m, p, v ;ku pr. ba-bä, žrcbä, mä
so, se-mä, ve-mä, te-mä, mäd, mäk-ký, pa-mät, 
pä-ta, nazpät, väzeň, svätý, svätit, vätší, atd. Cé- 
si miesto nášho ä obyčajne píšu č, které sa e s 
uhlíkom nazýva, na pr. babe, meso, med, mekký, 

pamet, nazpet, vezeň, svčtit, včtší atd.

§ .12. O krátkych a d

V slovách: pas a pslyšat len jednu sa
mohlásku totiž a, ale rozdielne čo do času, za 
který jej znenie trvá. V znie o jedenraz 
dlhšie nežli v pas, jakoby Rozdiel ten značí
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sa čiarkou nad a, která sa preto nazýva.
Samohláska á proti a je dlhá, a naopak proti 
je samohláska krátka. To isté platí o 
ných samohláskach c, ó, —  proti neciar- 

kovaným e, o, u, i, y.Této sú krátke, tamté ale
dlhé samohlásky.

Samohlásky delíme teda dla casu, za který 
znenie jejich trvá, na k r á t k e  a <i l l l tý  K rát
kych samohlások máme sedem : 
ä ;dlhých však len šest, bo poslednia, totiž v 
dlžen í do dvojhlásky iaprechádza.

§. 13. Jak dl žime O í

Samohláska o len sta citoslovo je v užitku 
(§. 3 a 10). Indy vždy píšeme a tiskneme miesto 
nej ô,a vyslovujeme ju  sta dvojhlásku na pr. 
kôň, nôž, môjatd. Dlžíme teda samohlásku do
dvojhlásky n o , která sa ale nevypisuje, lež len 
nad o sa rô kaň kladie, na pr. moja, môj; kone,
kôň; volit, vôla; voňat, vôňa, atd. Česi na mie
sto našej dvojhlásky ô píšu ä , a vyslovujú ho
jako dlhé ú.

§ . 14. O dvojhláska

V citoslovci ó slyšat len jednu samohlásku, totiž' 
dlhé ó ; naproti v slove nôž(nuož) slyšat dve, a to roz
dielne samohlásky, totiž u a Jako alebo česky
nuž, tak i slovensky nôž (nuož) znie jedným dúškom, je 

jednoslabičné (§. 8 ). K vysolveniu v tomto konečne
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toíko času treba, kolko trvá znenie dlhého ú , alebo 
dlhého ó.

Dve rozdielne samohlásky, ked obe náležia 
jednej a tej istej silabe, jako no i, six d v o j -  
h l á s k y .

V každej mluve mohloby tolko dvojhlások 
b y t , kolko je dve rozličné samohlásky v jednej 
silabe spojit možno, na pr. 
mi, ei,ог, oa, по, гм, neatd. Ale v žiadnom ja 
zyku není tolko dvojhlások skutočne v užitku, 
kolko by ich mohlo byt. Dvojhlásky slúža k o- 
krúhlosti a lubozvucnosti jazyka. Najviac dvojhlá
sok nachádza sa v gréckom a talianskom jazyku, 
preto sú této jazyky tak lubozvučné. Aj naša 
slovenčina má viacej dvojhlások, ale v spisovnom 
našom jazyku je ich len piit v užitku, totiž: vo, 
on, ia,t e, iu.

1. Dvojhláska no, která sa však píše a tla
čí ô,povstává zo zdlženého (§. 13), na pr. mo
j a — môj, koňa - kôii, voňat—  vôňa, mohol — 
môže, volí— vola atd. V nekterých však vidie
koch Slovenska vyslovujú to jako dlhé : mój, 
kôň, véňa, môže, vola a»d.

2. Dvojhláska on ,na p r .: pravou  
šem e; tešíme sa sladkou

3. Dvojhláska ia povstává zo zdlženého
. . V  vv  ш na pr. pamat — pam iatka, nazpät — na-

sspialok, väz — vwzah  sernä —  semiačko, zeman
-— zemianstvo, posvätí t — posviacka, holuba —- 
holubiatko atd. Al<j «j iným spôsobom povstává dvoj
hláska ia, na pr. od hreje b lo najprv hreja t , potom skrá-
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teno hrial, od reje — ve jat =  vi at, seje — sejat —  siai; 
tak aj priat, liat, atd. Vôbec po mäkkých súhlaskách 
(§. 16 a 17) nikdy sa nepíše dlhé á lež dvojhláska га , na 
pr. Bázeň Božia je počiatok umenia : India chodia, ho
nia, vedia, bežia, ležia, chytia atd.

4. Dvojhláska ie povstává zo zdlženého 
mäkkého e (č) v dvojhlásku ie , na pr. verit —  
Tier a , m erat —  m iera , beda —  bieda , deti —  
diéta , kvet —  kvieta, svet —  svieti* letí —  
atd. Vôbec po mäkkých siíhlaskách (§. 16 я 17) nikdy 
sa nepíše dlhé é lež dvojhláska ie , na pr. Slovo Božie. 
umenie, učenie, národnic piesne, tretie, živobytie atd.

5. Dvojhláska ?//, která sa vždy píše po 
m äkkých spoluhláskach tam, kde sa zdlžuje, na 
pr. Božiu  pomoc, ndrodniu  pieseň, pilnému uče
niu, krásnemu umeniu, voda к p itiu  atd.

V některých vidiekoch Slovenska, menovite okolo 
Trnavy, prehlasujú Slováci dvojhlásku ia v dlhé á, ie už 
v dlhé í,  už v dlhé é, m  v dlhé

§ . 1 5 .  Kedy sú 1  a Y  samohlásky a ja k  dlžieva-  
те vsetke samohlásky ?

K  samohláskam počítame aj súhlasky Z a r  
"'tedy, ked ony medzi dvúma spoluhláskama stojá, 
a tak s nimi jednu slabiku tvoria, na pr. v jedno
slabičných slovách: vlk a krk a v dvojslabičných: 
rl-na a sr-na , v trojslabičných: ja-hl-ko, zmr- 
zli-na, pl-ni-ti a iných. V tomto páde sa Z a r ,  
v  našej slovenčine aj dĺžit môže v l a r, na 
pr. vlna —  v ín , srna — sŕn , plný — pin  atd.

Trvá č ítan ka .  8
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Dlžievajú sa teda všetky samohlásky v slovenči
ne nasledovne:
tvrclé a mäkké a tvrdé e mäkké e (e) i

v á v ia v é v  ie v i
o u l r

v ô Quo) v ú, iu a on v í V í

§. 16. Jak delíme

Keď vyrekneme a,dali sme hlasu alebo dychu vyjst
od hrdla alebo hrtanu otvorenýma ústama. Samohláska 
znie stulenýma pernama čili rtama potuď, že zpomedzi nich 
hlas od hrdla ešte vyjst môže. U konečne zdvíhame ja
zyk ku podnebiu potud, aby medzi nimi hlas též od hrdla 
ešte vyjst mohol.

Samohláska « je  preto hrdelná, ref- 
II á čili perná, a í  je podnebná.

Samohlásky a, o, u, sú t  v r d ť . í ,  * a 
m äkké, čiarkované ale é,jako aj keď by sice 
čiarkované byt malo, ale z istej príčiny čiarka tá 
sa naň nekladie (§. 17 a 42), je též tvrdé. Tak 
na pr. hlásky d, t, n , lznejú pred mäkkými sa
mohláskami i, i , e ,  jako aj pred dvojhláskami 
ie, i/t,vždy tak jako d, l, čili m äkko:
li, honili, vedeli, sedeli,
budete, umenie čítaniaatd. vyslovuje sa tak mäk
ko, jako keby bolo tlačene: 
li, leteti, halena, malina,

nia atd,
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mäkceňa nad sebou, znejúc tu i bez toho mäkee- 
na mäkko (§. 16.) Ked pred i  a í  tvrdo majú 
zniet, píšeme i tlačíme po nich vždy tvrdé y  a ý;  
ked ale pred e tvrdo majú zniet, vtedy sa nad e 
obyčajne klade čiarka (č), která sa ale nekedy z 
istej príčiny vynecháva.

Totižto v našej slovenčine obyčajne nesmia dve 
dlhé silaby po sebe nasledoval; ked je teda prvá silaba 
dlhá, druhá, bezprostredne po nej následujúca, nesmie 
byt tiež dlhá, lež musí byt krátka : tak sa stáva, že 
dlžen v tomto páde z druhej silaby vystat musí, na pr. v 
tejto v e te : „nebe je krásne*' poslednie slovo krásne ma
lo by sa pravidelne písat krásné; poneváč však prvá sila
ba krás je sama sebou dlhá, preto z druhej silaby né sa 
dlžen vynecháva a píše sa len krásne, u však pred tým e 
vyslovuje sa v tomto a podobných pádoch vždy tvrdo, t. j. 
uie jako h lež jako n. Tak aj krásneho, krásnem u, h r i a -  

te, l ir iatemUy stále, stáleko, stálemu aid. Též tvrdo znie 
d a t  pred nečiarkovanýrn e v nasledujúcich slovách : j e 
den (lepšie jedon), hoden, ten, tej. teda, tehdy (tohda}, 
vtedy, teraz,

§. 18. Со je  abeceda latinská a hraboch?

Všetke litery, samohlásky i súhlasky spolu 
čili úhrnkom nazývame а Ъ е с О Й О U. Tá je u 
nás následovně sporiadaná:

V'

a , b, c , c, d, d, d z, dž, e, f  g, h, ch, i, j, kr
v  v

1, 1, m, n, ň, o, p, r, s, š, t, t, u, v, y, L 
Abeceda tak tlačená, jako je táto, nazýva 

sa m a l o i l , a jednotlivé litery v nej též m a 
l ý m i .  Taká je i tá, která v Šlab. na str. 30.
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zhora dolu hladiac; stojí v druhom rade. Prvý 
rad tam obsahuje abecedu Y o tk Ú . Dva násle- 
dujúce rady predstavujú nám abecedu našu tak 
jak v |>1НШР vypadá. Všetke štyri rady pospo
lu objavujú nám abecedu latinskú tak , jak  
sme si ju my Slováci behom času zmenili, aby 
sme ňou všetke hlásky jazyka nášho náležíte 
označit mohly. Dva poslednie rady naproti tomu 
ukazujú nám abecedu takú, jakú si Nemci behom 
času z latinských písmen zmenili a my po nich 
jazyku svojmu téžprimerili. Tak podlá Nemcov 
zmenenú abecedu nazývame s knihtiskármi ŠVU - 
bUC’ltO iil, štyri predošlé naopak 1*11 III k  O SI 
vôbec.

Jako z latinskej tak i švabachskej abecedy 
vynechané sú dve latinské litery, totiž; a 
Prvá sa nazýva dvúma hláskama ku a stáva v 
cudzych slovách vždy s u m. Druhá, ačkolvek 
není z dvúch litier složená, znamená predca dve 
rozdielne hlasy, které v jej mene po sly- 
šat, čili ks.I tá len v cudzýeh slovách prichádza, 
ja k o : Xerxes, Alexander.V tých a všech ostat
ních píšeme obyčajne ks m. a m. na pr.
kvietancija alebo kvitatwmm. latinského 
tia , atd.

§. 19. Jak delíme

Spoluhlásky delia sa na H i i ik k Ú  a tVJT- 
dé. K mäkkým náleží predne potom ž, č, 
d, l, h, t,a dz vždy; c naopak a len v nekte-
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í'ých pádoch, menovite v skloňovaní téz k m äk
kým  patria. Ostatnie aúhlasky sú tvrdé. —  Jako  
i, tak i j  je též |><м1.ШкК>11С‘. T ak  zoveme ináč 
i vsetke ostatnie mäkké súhlasky. Zo samohlá
sok I i r d c l n e  je a(§. 17). Zo súhlasok hrdel
né sú štyri: h,ch, g a k.R e í l l é  čili p e r n é
sú : v, f ,  j), b a m .Hlásku nazývame $ y k o i n
cili M y k iiv U ü ie  preto, že tak znie, jako ked 
had syčí (§. 9). T ak zoveme ešte súhlasky: 
c,  č, dza dž,preto že najpodobnejšie k  znejú.

Premeň v hlások.щ/

V

■§. 20 . Co jeh o rcu  a kmen s lova , čo prípona  
a spona ?

v
Ked mluvíme, menievame často jedno a to 

isté slovo všelijak, najčastejšie tak, že pridávame 
k nemu bud jednu, bud i viacej hlások alebo 
slabík.

Tak na pr. keď chceme komu ústne oznámit o jed
nom viku, že vyje, povieme m u: r l-k  vyje. O viacej vl
koch vyslovujeme tú vetu takto: v lc - i vyjú. O jednej vlči
ci zase povedanie: v lč - i-ca  vyje, a vlč-a  vyje; o viacej 
ale takto : vlčie-e  alebo vlča t-á  vyjú.

Všetke té prirážky, kterými jedno slovo v druhé me
níme, sú bud p r í p o n y ,  buď к р о н у .  Prípony sú na pr. 
i, ica  jako v slovách v lc-i, v lč-ica , a v lč -a . Samohláska 
e vo vyj-e  je zase spona, те vo vy j-e-m e  prípona , a e 
pred те též spona atd. Té čiastky slov, které v nich pred 
príponami a sponami stojá, nazývame k o r e ň o m  a 
p ň o m  alebo k a n e n o i u  tak jako u stromov, na pr. vo 
slove: p ij-e -m e , které je i veta spolu, slabika me je prí
ponou, e sponou, p i j  kmeňom a p i koreňom.
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§.21 . Co je  prehlasovanie?

Měnit nepodnebné samohlásky v podnebné po pod
nebných súhlaskách a pred nimi, znamená přehlaso
val. Nepodnebné samohlásky, kterých sa prehlasovanie 
zvláště t ý č e , sú š ty r i : a, o, u, v. Prehlasovanie týchto 
samohlások v podnebné e, i, а г panuje obzláštne v češti
ne. Cesi totiž pred mäkkými čili podnebnými súhlaskami 
prehlasujú a v e, na pr. duše, práce, role, vůne, atd. (po 
slovensky: duša, práca, rola, vôňa a td .) ;  u prehlasujú v 
i, na pr. duši, práci, roli, vůni (po s lovensky: dušu, prá
cu, rolu, vôňu);  ú prehlasujú v i,  na pr. oni milují, dě
lají, spívají (po slovensky: milujú, delajú, spievajú atd) ; 
tak aj dvouhlásku on prehlásujú v ŕ ,  na pr. s duší naši 
(po slovensky: s dušou našou); dvojhlásky га, ie a iu 
prehlasujú téz v í ,  n a p r .  v ide Boží (slov.: vôía Božia), 
umení rátání (po slovensky : umenie rátania) vůli Boží 
(po s lov.: vôlu Božiu) atd.

V nasej slovenčine len samohláska o prehla
suje sa v e , ale i to zriedka, na pr. jeho, jemu* 
čeho* čemu (na miesto: joho* jomu* čoho* čomu); 
tak aj lice, srdce, since, pole, strniště (na miesto: 
líco, srdco, slnco, polo, strništo). Miesto slova 
strniště, bydliště atd.* dobre sa píše a hovorí aj 
str?iisko, bydlisko a td .; preto že k sta tvrdá sú- 
hlaska nedopúšťa po sebe prehlasovania.

§. 22. O menení snhlasok vôbec a rozlišovaní 
zvláště.

Menit súhlasky v iné len poněkud rozdielne* 
na pr. n v h, znamená o b m iik C O Y il t ;  menit 
ich ale v docela rozdielne jako k v r* značí I*OZ-
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11Š OVA t- Tvrdé súhlasky kde by sa s mäkký
mi samohláskami i\ í  a s e stýkat maly, obmäk- 
ííujeme a to dvojnásobne: bud tak , že potom len 
poněkud rozdielne, bud že docela rozlične znejú, 
nežli predtým.

Tak na pr. ked miesto pá-n  rozhazuje řekneme 
pán i rozkazujú, obmäkčili sme n v h pred *, ale tak, že 
v h sl\š«l ešte p* nekuá n . Ked naopak miesto vl-h ryje 
reknern: v lc~ ivy jú , obmäkčili sme h pred i téz ,  ked 
sme ho zmeň li v c , ale tak, še z h nič viacej neslyšat. 
Hláska c prób k z iste docela rozlične i znie i píše sa.

Pred e, i a i  rozlišujeme hrdelnice, meniac 
ich v sykavky ta k to : i  v c a c, h v z  a š, ch v 
s a š, g  a d z;  n. pr. rl-к, rlc^i, clc-í, clc-ica, kde 
Ä rozlišuje sa v c, a v e ;  Boh, bozi, Boží; noha, 
noze alebo nohe, nožička; vo vete: rarozi sú 
ptáci, která o jednom rarohovi takto znie: rnro-h 
j e  ptú-k. Mladý га  o-h nazýva sa jedným slovom 
raroza , m alý: raroz-ek, raroz-ík , raroztcek atd.

CA v s, a <7 v г/г a dz len slovenčina rozlišuje, na 
pr. Ce-ch — čes-i, lerto-ch — lehos-i, striga  — stridze, 
alebo bez rozlíšenia strige ; v češtine ale rozlišuje sa ch 
vždy v s, a g v z a i  (češi, leňosi, valasi střiže.

Nekedy aj d a ale velice zriedka, rozlišujeme v 
sykavky dz a c, na pr. urodzený, zatracený miesto uro
deným zatratený .

Ostatne toto rozlišovanie v slovenčine tak velice 
nepanuje, jako v češtine, na pr. dobre po slovensky ho
voríme aj píšeme : na nohe, na ruke, muche, ubohi sú 
mnohí hluchí ludia ; jahi junáci, takí ro jáci, miesto: 
na noze, na ruce, muše, ubozí mnozi hluší lidé, jac í  
junáci, , taci rojáci.
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§. 23. O obmäkcov an í  siddasoh,

Jednoducho obmähcujeme predne d, /, n a 
keď ich pred i9 t, a c jako d, í, ň н i  vyslovu

jeme (§. 17). Keď pred tvrdými samohláskami 
a, o, u (vyjmúc y a ý) mäkko majú zniet, vtedy 
sa kladie nad ne znak obmäkčovaci čili m lLiv- 
COIÄ 7 > na pr. das, datel dube, rola* vôňa, tava 
atd. Ostatnie súhlasky: c, 5 , z  a dz prijímajú 
vždy mäkčeň na pr. : chlapc-e, chlapc-üko od 
chlapec; výš- e j , niz-ej ; od rys-oký, niz-hy; 
hádz-e, sadz-e, od hádz-at, sadz-at atd.

Všetke súhlasky, které buď obmäkčením, buď 
rozlišením povstaly, patria k podnebným mäk
kým (§. 16 a 17), a preto nemávajú nikdy po se
be y  a ý lez vždy i  a «, na pr. vlc-i, vlč-í, Ces-i, 
vrazi atd. Nepodnebné naopak Čili tvrdé súhlasky 
vôbec a hrdelnice f ä, ch, g*, h) zvláště nedopášta- 
jú i  a í lež stále len y  a ý po sebe, na pr. kysnút, 
kývat, hynút, hýbat, strigy, razgv, chytit, chýr, 
tichý, suchý atd. Vyníma sa však množný p cet 
mén prídavných v nominative, v kterom sa aj po 
hrdelní each t píše, na pr. tichí žiaci, vysokí chla
pi, mnohí ladia atd. (§. 42).

Slovo sta veta aleba cien vety.

I. P o d m e t.

§. 24. Со sú bytosti neživé?

Podmetom myšlienok a viet našich býva vše
ličo: to, čo známe, i čo neznáme (§. 1 a ô).
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Veci nám známe i neznáme sú rozličné a 
rozlične ich m c il l l jC S l lO  čili majú rozličné 
Ш ОП!! v mluve našej. Jedny z nich n C Ž ip í ,  
sú n e ž i v é  čili také bytosti, které ani nedýcha
jú, ani nečíta, ani sa nehýbu samé od seba, jako: 
lávka, stôl, kniha, pero a iné. O všetkých neži

vých bytostach môžeme sebe všeličo pomyslet a 
iným povedet, na pr. o lávke: 
lávka stoji, lávka nedýchaatd. Slovo je

meno veci neživej, a je podmetom viet práve ře
čených. Jako lávka, tak i mená všetkých vecí 
môžu byt podmetom viet, preto že sebe o každej 
z nich nečo pomyslet a iným povedet môžeme.

Podmetom viet bývajú
živých veci.

§. 25. Čo sú živé bytosti
vos2>olok

Iné zo znmáych i neznámych nám vecí /1 -  
j l l  , sú ŽÍVÍ3 čili také bytosti, které bud len 
dýchajú, jako rostliny vôbec; bud i cíta a hýbu 
sa samovolné čili samé od seba, kedy a kamkol- 
vek sa ím práve zachce, jako Ž Í V O C ic l iy  vô
bec a zvieratá s ludmi zvláště; buď trvajú na ve
ky, jako vôbec a ludia po smrti,
anjeli, diabli, a Pán Boh zvláště.

Rostliny, kým sú na koreni, též žijú, preto 
že dýchajú. Kým sú totiž na koreni, prijímajú potravu 
zo zeme a z povetria. Co im z nej idie k užitku, to zaží
vajú, a ostatok sta rozličné pary vydávajú zo seba znovu 
úo povetria. Tým spôsobom činia vlastne to isté, čo živo-
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čichy, ked dýchajú. Dýchajú teda též ač i nie tak patrné 
a dokonáte jako živočichy plúcama. Zažívaním takým po
travy stávajú sa rostliny vätšírui z ňutra i na vonkajšok  
čili rastů.Čeho nepribýva z nutra i na vonkajšok, to
ne-rastie,to je  ne-rost,jako litina, piesok, kameň a iné

podobné veci, spomenuté v čítanke pod č. 85.
Slovo žiro-čichsložené je zo dvúch: zo ži

vo a čichčili čuch (od cuchat C í tank č. 37.), a 
znamená to, co nekdajšie zvieratá to
tiž a ludí spolu sta bytosti, které a 
cili čila. Živočichy nie len čuchajú lež aj hýbu 
sa samovolné a tým sa rozoznávajú od rostlin. 
Ľudia zase lišia sa od zvierat hlavne 
kterým myslíme čili dumáme(§. I) a rozoznáva
me dobré od zlého.

v  v

Clovek má mimo toho t. j. mô
že chcet to , čo sa mu nelúbi, a naopak nechcet 
to, čo sa mu lúbi. Zviera naopak nemá slobodnej 
vôle lež len pud,kteří ho pudí čili núti k tomu, 
aby len to chcelo, čo cíti príjemným, a naopak 
ničeho nechcelo, čo cíti sebe nepríjemným.

Zvieratá majú konečne dušu pominut elnu 
čili takú, která s telom jejich pominie. lud-
ská ale je nesmertelnáčili nikdy neprestane žit,
a len dotial sa menuje tak, pokial je s telom spo
jena, pokial je spoločnica Jaknáhle sa s te
lom rozlúči, nazýva sa duca sta taká vlast
ne nikdy neumre, lež vráti sa k tom u, kdo nám 
ju dal, k Pánu Bohu, který ju súdit bude, a prij
me ju  lebo rovno do neba, alebo ju odsúdi do 
očistca, alebo do pekla. V nebi radovat sa bude 
s anjelami a so Svittými Božími, v pekle ale trá-
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pit sa bude vecne s čertami a zatracencami. Du
chovia vôbec majú rozum a slobodnú vôlu, ale 
žiadneho tela nemajú, a tým sa lišja od človeka, 
který krem rozumu a slobodnej vôle má i telo.

Jako o všech živých bytostiach môžeme se
be všeličo pomyslet a iným povedet, na pr. o bu
ku : buk je  strom,o psovi: žiakovi:
žiak píše, o diablovi, diabo o anjelovi:
anjel je  duch,o B ohu : atd.
Slová buk, pes, žiak, diabol, a sú mená
živých bytostí, a sta také podmety práve řeče
ných viet. Podmetom viet
mená živých bytosti.

§. 26. Co je  osoba smyselná
skutočne a smyšlené samostat

statné
Ľudia, preto že vedia samých, a vše

ličo si myslet môžu samých, jako i iné
rozumné bytosti čili duchy menujú sa 
I l l i : všetke ostatnie bytosti naopak, či živé, ja 
ko zvieratá a rostliny, či neživé, jako nerosty а 
iné, nazývajú sa V iíCIIäf. Mená živých i neži
vých bytostí znamenajú teda buď buď
A preto miesto „mena živých i neživých bytostí 
bývajú podmetom viet,“ i takto môžeme dobre 
povediet: „mená0£ÓI> Y í 4*8

tom viet.“
Z osôb len duchovia sú bytosti E ia d s m y -  

S e S n ť  čili také, že ich žiadnym z päti smyslov 
našich dosiahnut nemôžeme, preto že nemajú te-
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la, ktcvc by sme na pr. vidieť mohli. Osoby lud- 
ské naopak a všetké veci éi živé éi neživé stí 
smyselllé bytosti, pretože ich smyslami na
šimi dostihnut môžme. Mená osôb a vecí známe-v v
najú teda bud nadsmyselné bud smyselné bytosti. 
Preto predošlú nauku o podmete viet i takto 
môžme dobre vyslovit: podmetom viet bývajú 
mená BiadSmyKeBllýcIl a Mnyiolnýcll 
byíosíi

O smyselných by to.stach môžme sa smysla
mi našimi presvedčiť, že každá z nich i sama 
sebe cili osobitne alebo Síim O K  t í) í  HO v skut
ku je tým, cím byt má. Jedny z nich na pr. vi
díme v skutku o sebe na nebi, jako 
star. hviezdy;iné v povetrí, jako iné na
zemi, jako ludi, zvieratá, iné
vo vode, jako r y b y . rakyatd.

O nadsmyselných bytostach zase môžme sa 
rozumom a zjavením dozvedieť, že skutočné sú o 
sebe t. j. samostatne, jako a Té a
ony menujemé preto spolu &1у85ЙК*1Ве $ 1 -  
mofclíl.í U jm i bytosťami, a dla toho predošlú 
nauku o podmete viet takto ešte zmeniť môžme: 
podmetom viet,bývajú mená í iJ í l l tO C Il^  N3
m o d r a l  h  j o h  bytostí.

Myslievame a hovorievame však i o tom. 
éeho nikdy není o sebe indej iba Y m y s l i  na
šej, alebo со není v skutku samostatnou byto
sťou, lež len zdá sa nám byt takou. Tak na pr. 
smiech javí sa len u ludí, ked sa. smejú. Smiechu 
teda není nikdv o sebe, lež vlastne len ludí sme-
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jácich sa. Podobne ani a iných
podobných výjavov nevídat nikdy o sebe, lež 
vlastne len u Íudí a zvierat rozhnevaných a roz
veselených. Slová: smiech,
sladkost a podobné neznamenajú skutočne lež len 

zdanlivé čili S i l iy s lO I ie  samostatné bytosti. 
Bývajú však tézpodmetami v ie t, na pr.
je  hriech ,alebo naopak:
hnev škodí, radost je  ttaopa atd.

Podmetom viet bývajú teda dvoje slová: 
jedny znamenajú skutočne, iné smyšlené samo
statné bytosti. Aj této v aj tamté zovú sa pod- 
N tílílJC  ISaOIStí , a dla toho predošlá nauka o 
podmete viet znie konečne takto : „ g io d m e -
t o m  > i e í  b ý v a j ú  p o d s t a t n é  m e n á
čili slová, které bud skutočne, bud len smyšlene 
samostatné bytosti znamenajú, ja k o : 
dubatd.

Podstatné meno je prvá, citoslovo (§. 3.) 
naopak poslednia čiastka  reci. Krem tých 
a spojek,spomenutých s predložkami v §. 10,
poznáme ešte pat" čiastok reči, a všetky ch spolu 
d e v ä t .  Pat z nich meníme všelijak, keď ich v 
mluve našej sta čiastok alebo členov viet potre
bujeme. #statnie štyri naopak nemenia si nikdy 
tak, jako pät predošlých.

Podstatné meno menievame trojnásobne: dla 
rodil, dla čásla čili poetu, a día pádu.

§ .27. Ф
Bytosti živé a smyselné čili ImHa,



a rostliny delia sa od prírody día |H>lllšt YÍ<)
na m u ž s k é  a Ž e n s k é .  U ludí mužského 
pohlavia sá osoby mužské, jako 
pec, sluha a iné; ženského alebo pohlavia
naopak sá osoby ženské, jako : 
d i e v k a , s l ú ž k a , pani ,a iné. U zvierat a rostlin

zase mužského pohlavia sú S í l i l i c i , a ženského 
S a m ic e .  Tak napr. ko a iní sam
ci sú mužského pohlavia, ženského zase: 
koza, ovca, suka a iné samice.

§. 28.

Ked mluvíme, rozoznávame též pohlavie, ale 
nie tak, jak by sme dla prírody mali. Pohlavie, 
které sebe ludia v mluve svojej vymysleli, nazý
va sa pohlavím m l l l V I l l c k ý m  alebo zkrát
ka ro«I«»m.

Prirodzených pohlaví je len dvoje: m ilž -  
S k é  a Ž e n s k é , mluvnických o jedno viac, 
čili rody sú tri: m u ž s k ý ,  ž e n s k ý  a s r e d  
I I8, na pr. slovo otec je mužského, žen
ského, a slovo diétasrednieho rodu.

V našej slovenskej reči i mená nadsmysel- 
ných a neživých bytostí, čili každé 
no je nekterého zo troch rodov, na pr. meno 
jel je mužského, kniha je ženského a sred
nieho rodu.

§. 29. Po cem poznávame

Jakého rodu je které z podstatných mien,
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to poznávame predne po tom , со znamenajú, 
čili po význam e jejich; podruhé po tom, jaké 
hlásky majú na konci, cili po jejich.

Dia v ý z n a m u  mužského rodu sú pravi
delne mená mužských osôb, ja k o : otec} 
ha, pán ;a samcov ja k o : a in é ;

ženského zase mená osôb ženských, jako : 
ka, dcera, služka, pani;a samíc, jako:
ovca, kačica, vlčica.Výnimkou od tohoto pravi

dla sú mená mládat ludských a zvieracích, které 
sú stále srednieho rodu, ja k o : 
la, žreb äatd.

V

Podstatné mená končia sa vôbec bud samo-
V

hláskami, bud súhlaskami. Tvrdými súhlaskami 
zakončené sú vätším dielom mužského rodu , ja k o : 
Boh, duch, c h  rek, buk, duby hriech, nos,prst,p/odý 

p lo t a iné. Naopak mäkkými súhlaskami zakon
čené sú vätším dielom ženského rodu, ja k o : hrst, 
prsty srst у ree, tmjseiy myš, mládež, kázeň, jabloň, 
c/iosiy milost у radost a iné. Všetké podstatné me
ná srednieho rodu koncia sa len Samohláskami, a 
sice štyrm i: tvrdým o po tvrdých suhlaskách, 
přehláskou e (z o), m äkkým ä aneb a po m äk
kých súhlaskách, konečne dvojhláskou ie, na pr. 
oko, ucho, slunk o y strnisko a strnist e, srdce, pole, 
morey p iaca , semä, terná y veselie, učenie, p itie  a iné.

Konečne samohláskou a skončené samostat
né mená sň pravidelne ženského rodu, jako : hla
va, ruka, škola, strecha, duša, ruža, rola, rúna? 
hrádzu, medza, svieca, nad; ja  atd.
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§. 30. О p

V našej slovenskej reči je mnoho takých podstat
ných mien, které sa samými príponami dajú zmenit dla 
rodu, na pr: mužské pán,v ženské a srednie

na; ženské koza,príponami a v mužské a
srednie kozia.

Menit podstatné merní samými príponami 
dla rodu znamená prechylovat. Podstatné mená, 
kteŕé sa samými príponami dajú dla rodu zme
nit čili prechýlit, sú prechya sice jestli
sa tak dla oboch ostatních rodov zmenit dajú, 
jako pán a koza, ku pr.
a iné. Té znejú žensky : 

ca, holubica,a sredne:
lubí! atd.

i

Ж е H p  i IIC l> re c * íi ,ý ä n é  sú té  ̂ mená, 
které sa len dla jednoho rodu dajú zmenit samý
mi príponami, jako: sused
a iné. Poslednie znie v sredňom rode: tri
predošlé zase v ženskom rode: 
alebo vdovica,a u č i t elkyha alebo

é. 31. O čisl

Podstatné mená meníme podruhé též samý- 
m iv príponami dla g i o č t t l  čili C J S l i l ,  na pr. 
ked miesto had leze povieme: ha d-i

Keď povedúme „had leze“ , mluvíme o hadovi len 
jednom, čili jed n otn e , jedným  číslom : keď 
povedanie: hady lení,mluvíme o viacej alebo o uino-
liýclä hadoch, čili množným číslom a to tak, že

Prvá čítanka. 9
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slovo had meníme samými príponami alebo v 
alebo hady.v v

Menit podstatné mená dla čísla samými prí
ponami znamená: skohovat Vätsi-
nu podstatných mien skloňujeme teraz len dla 
dvúch čísel: dla jednotného a Pred
kovia naši mluvievali i dvojným číslom ; my však 
teraz označujeme dvojný počet zvlaštným slovom 

dm . — Dva a iné také slová, kterými počet čili 
číslo osobitne čili zvláště označujeme na otázku 
holko, sú é í s l o i é  m e n á  alebo zkrátka ©í- 
$ l o v k y  a znejú obyčajne tým poriadkom: 

den, dva, tri, štyri, pät, atd.
Č í s l o v k a m i  označujeme počet toho, o 

čem mluvíme, zov rubne čili ta k , že nás o
ňom poslucháč nepotrebuje už pytat s a ; menením 
slov príponami dla čísla čili skloňovaním naopak 
označujeme počet len vôbe a 

Rekneme-li 11a pr. páni alebo idú , poslu
cháč o počlu pánov len to v ie , že ich vôbec viac alebo 
mnoho idie a nie jeden. Clicemeli ale zovrubne udat, kol- 
ko pánov idie, musíme to osobitne čili zvláště určit číslov
kou, na pr. dva páni idú, traja alebo atd. páni idú.

Nekteré zbytky dvojného čísla zachovaly sa 
posial v našej mluve nie len v číslovkách dv-a a 

ob-a ,lež aj u podstatných mien, na pr. u muž
ského rodič.Toto dvojným číslom znie slovensky

rodičia,množným číslom ale s príponami 
alebo rodicovia.Jednotné ženské meníme
též ešte nie len v množné lež i v dvojné

ruc-e.Srednio mená ok-oa znejú dvojne
oc-ia uš-i,v množnom čísle ок-á a
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§. 32. O páde vôbec
zvlášt

Podstatných mien nepotrebujeme len sta 
podmetov viet, lež aj v iných rozličných prípa
doch, a to vätším dielom v obúch číslach čili i 
jednotne i množné. Všetkých tých prípadov je v 
mluve našej sedem. Jak  vypadá meno v kaž
dom z nich, vidiet z následujúcich viet 

jednotných:
1. pán  chodí, v
2. pan-e, chod!
3. sluha pán-anášho chodil,
4. sluha pán-ovislúžil,
5. sluha pán-a vedie,
6. sluha pri pán-usedel,
7. sluha s pán-от sedel.

a množných:
1. pán-ialebo pán-oviachodia,
2. pán-i alebo pán-oviachodte!
3. sluhovia pán-ovnašich chodili,
4. sluhovia pán-от slúžili,
5. sluhovia pán-ov vedú,
6. sluhovia p r ipán-och sedeli,
7. sluhovia s pán-y(s pánami, alebo s pán

mi sedeli.
V kterých z týchto prípadov je slovo pán  a 

v kterých slovo sloha alebo podmetom
viet? slovo pán skoro v každom zo všetkých 
tých sedmi prípadov iné prípony má a preto sko
ro každým razom ináč znie.

9 *
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V prvom prípade znie na otázku cili 
sta podmet vety jednotnej i množnej tak, jako 
ked jednoho alebo viacej pánov vôbec iitO IH b 
jem e. reknúc: pán, pan-i alebo Pre
to prípad tento nazývame prípadom cili zkrátka 
p á d o m  m e n o  v a t e l i i ý m , latinsky n »  
m l n a t i v o m .

Keď teda inono kterejkolvek bytosti tak zn ie ,  jako 
keď ju sta jednu menujeme, vtedy ono sta slovo stojí v 
páde menovatelnom čili v  nominative jednotného čísla. 
Keď naopak meno kterejkolvek bytosti lak znie, jako keď 
ich tým istím slovom viacej menujeme, vtedy stojí meno 
jej sta slovo v nominative množnom čili množného čísla.

V druhom prípade znie slovo tak, jako j 
ked jednoho alebo viacej pánov oslovujeme alebo 
V O iálIll?, reknúc na pr. o jednom:
sem! o viacej: pán-г alebo podte sem ! — 
Druhý tento prípad nazýva sa preto p á d o i l i  
v o  t ä t e  I n ý m  lat. v ô  k a t  i v o m  a je téz 
dvojí: jednotný a množný. U slova liší sa 
jednotný vokativ od nominativu príponou a 
krátkym a: pane!množný naopak rovná sa no
minativu.

§. 33. O ostatních pádoch
V tretom prípade znie slovo s prípona- j 

mi «jednotne, a ov množné tak, jako ked ím 
odpovedáme na otázku čí, čie í Prípad ten
to, v kterom slová na otázku túto klademe, na
zýva sa pádom roditolným  lat. g en i
tívom.

Yo štvrtom prípade znie slovo s prípo- •
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nami ovi а ошna otázku: komu slúžil sluha ? In
dy pvtávame sa v tomto prípade otázkou 
P r í p a d  ten, v kterom slová na otázku ale
bo сети potrebujeme, nazýva sa p á  d ОШ d í l -  
TitíClllýlIl lat. (inŕfvom a sice preto, že 
sa slová v ňom najčastejšie vtedy objavujú, keď 
je  o dáv ani reč.

V piatom prípade rozoznáva sa tým od 
genitivu, že tu nestojí na otázku lež na otázku 
koho alebo čo, a preto sa prípad ten menuje pá -
dom  v in íte  Iným lat. alík iiK alivom .

V šiestom prípade pán so slovom které 
pred ním pokaždé stojí, znamená vlastne miesto, 
kde sluha a sluhovia sedeli. Tak aj iné slová, 
keď ich v prípade tom užívame, znamenajú oby
čajne miesto, kde sa čo stáva, avšak temer nikdy 
samé o sebe, lež temer vždy so slovy:
p r i  a vo. na pr. keď řekneme : 
buk-u, pri potok-u, had l b r eh-u.
со vod-eatd. Šiesty prípad preto, že slovmi v 

ňom postavenými na otázku kde obyčajne ozna
mujeme m ioM o, kde sa čo deje, nazýva sa 
pádom  m iostíiym  lat. lo k á lo m  alebo 
lo k a lly o in . Slová zase, které pred lokál sko- 
3-0 vždy, pred iné pády a le , vyjmúc nominativ a 
vokativ, též často klademe, menujeme p i * e d -
1о%каш1.

V siedmom prípade stojí pred slovami
om a pán-ypredložka skterou, keď mluvíme,

spojujeme vždy s následujúcimi slovy, vyslovujúc 
n a  pr. s pánom, spány, s br atd. Kdet
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ju  samu s nasledujúcimi slovmi tažko vyslovit, 
tam znie s o— so,tak jako то, na pr. susedom, 
so susedmi, to  vodeatd. Predložka alebo
(se) v prípade tom označuje čili to
varyšstvo podmetu s tým, čo znamená slovo, kte
ré po nej stojí. Ked slová s predložkou (so) 
označujú spoločnosť tú , stojá v 
é o v a t e i n o m  lat. v  S O C ia í iY e .  Ináč nazý
vajú pád toi radnej n á j í t r a j i t ý i i i  lat. i i i f e š n m i c n -  
t á l o m , preto že slová v ňom postavené bez predložiek 
najčastejšie označujú i i á s í ť o j ,  kterým sa čo robi, jako 
na pr. slová prut-oma prut-av týchto vetách :
cliolok bil psa  prútom  a prutama

prutami. Otázka, kterou inslrumentál od ostatních pádov 
rozoznal možno, znie: čim bi ?

§ . 34. O

V mluve našej je se . • nominativ, 
vokativ, genitiv, dativ, akkusativ, lokál a ist.ru- 
mentál. Měnit podstatné mená dla pádov tých 
samými príponami znamená: ich dla
pádov. Podstatné mená skloňujeme totiž aj dla 
troch čísel, a krem toho i prechvlujeme ich ešte.

Podstatné meno je  teda a
chylnáčiastka reči. Miesto toho dobre hovoríme 

x takto: podstatné meno je čiastka reči.
Není však každé podstatné meno sklonitel-

У V A V

rtým dla všetkých troch čísel a dla všetkých sed
mi pádov.

Tak n. pr. kamenie  a l ís t ie  možného čísla nemajú, 
preto že už v jednotnom čísle neznamenajú jed- n h ž via- 
cejkameňov a listov. N ohavic-e , m ár-y ,  kliešt-e, ú s t-a
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vrál-a, plúc-aa iné užívajú sa naopak len v množnom
čísle.

Ani clla všetkých pádov neskloňujeme všet- 
ke podstatné mená, na pr. žiadne z nich vo voka- 
tive množnom, preto že sa ten u všetkých rovná 
nominativu možnému. Konečne ani g l ľ í p o i i y  
skloňovacte nie sú u všetkých podstatných 
mien jedny a tie isté lež rozličné, a síce dla toho, 
jakého je které z nich a
znamu.

Krem podstatného mena je aj élSlovkä 
ohybná čiastka reči, preto že sa poněkud i pre- 
chyluje i skloňuje, napr .jeznie žensky jedn-a
a sredne jedn-o,dvojné dzase žensky a sred-
ne dv-eatd. Tri ostatnie čiastky reči naopak,
které sme posial poznali, totižto cIŕOS@OVíi,
spojky a predložky sú neohybné,
preto že ich nemeníme nikdy tak dla rodu, čísla 
a pádu.

§.35. O páde podmetu a o

Podmet býva vo troch pádoch: v nominati
ve, v genitive a vo vokative.

V nominative býva podmet pravidelne 
a zrovna, preto že zo všech pádov len nominativ 
odpovedá zrovna na otázky alebo který
mi práve rozoznávame podmet od ostatních dvúch 
čiastok viet čili od prísudku a spony (§. 5 a 32), 
jako na pr. pán je  dobrý a páni alebo
dobrí; had leze a hadi l

Té a podobné vety, kterými o podmete песо
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tvrdíme, sú ( v i  d h  í ‘ ; té vety naopak, kterými 
o podmete песо tajíme alebo zapierame, ffii- 
p o r í l é  a rozoznávajú sa od tvrdivých slovíč
kom nie alebo ne,které v nich bud so sponou,
buď s prísudkom jejich je spojené, napr.

ní (t. j. nie je ) dobrý, had atd. У tých a
podobných vetách, ackolvek sú záporné, zostáva 
podmet v nominative.

Máme však aj také záporné vety, v kterých 
podmet ä£<»H Íťlvom  vyslovujeme. K tým pa
tria všetké té, kde slová
a ne-budenejsú sponou lež prísudkom, na pr. pá
na ne-ní, a pá/i-о v ne-ni;

vody nebolo, chlelor nebude atd.
Keď konečne podmet voláme, oslovujeme, 

vzývame, keď mu rozkazujeme alebo ho prosíme, 
nestojí meno jeho zrovna v nominative lež vo 
Y O tó iíiV O  čili v páde volatelnom, jako na pr. 

sused-e, pod sent f ľan-e
moci atd.

§. 36. Jak vypadá nominati

Jednotný nominativ podstatných mien sred- 
nieho rodu končí sa len samohláskami 
a dvojhláskou ie, jako : 
alebo ohnist-e, ptá-ca , se množný
nominativ u všetkých týchto má na konci ale
bo á a ia: del-o— del-á,pol-e,—
—  ohnisk-áa oh niste— o —

semá— semená, umenie—  a iné.
Jednotný nominativ podstatných mien muž-
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ských i ženských naopak konci sa aj súhlaskami, 
množný naproti tomu vždy len samohláskami a 
nekedy aj dvojhláskami alebo ie. Najobyčaj
nejšie "prípony množné u mien mužských sá této: 
i, in alebo ie, ovin alebo ovie, potom a P r
vých pät (i, ia, ie, ovia, ovie) sluší dobre len tým 
menám, l i i e r e  m l u v n l í * l í j  
nt I znamenajú. Mluvnicky živé bytosti sú len 
živočichy t. j. zvieratá s ludmi, a duchovia. Pred 
príponou i rozlišujeme hrdelnice v sykavky a d,
/, n,a tobmäkčujeme, pred alebo ni
kdy n. pr. r /г-/, raroz-i, súsed-i,
— ie ,-— ovia; c/irt-i,— —
n eitel - i — ia, — ovia ; ma — , —
ovia ; Ind - ie, ladiaatd. — Rostliny, ačkolvek

prirodzene žijú, patria v mluve našej k neživým 
bvtostam čili sú mluvnicky neživé bytosti, preto 
že o nich celkom tak hovorievame, jako o tých, 
které nijak nežijú, na pr. o množné tak jako 
o klobúku: „buk-y sú rozlidl a
rozličné“ a nie „ buc-i sú dla „
rozliční.“ Jako buk a klobúk tak i všetke ostatnie
mená mužské, které sa tcž tvrdými súhlaskami 
končia a mluvnicky i jinak neživé bytosti zna
menajú, majú v množnom nominative pravidelne 
y, jestli sa ale mäkkými súhlaskami končia, majú 
pravidelne c, napr. dub y. strom-y^ prst-y, palc-e, 
no ž-e, ohn-eatd.

U skloňovania podstatných mien ženského 
rodu nedbáme vôbec na to , jaké bytosti zname
najú, lež len na zakončenie jejich. Dla toho ma-
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já v množnom nominative všetke té , které v  
jednotnom nominative pred vynikajú tvrdými 
súhlaskami, na pr. zen-y,atd. Sto-
jí-li však pred a mäkká súhlaska, slýchat po nej 
v množnom nominative vždy 
chyn-e, sviec-e.J edine na čili máti alebo mni znie

množné mater-e a pani v množnom nominative 
pan-ie Súhlaskami zakončené ženské mená ko
nečne dostávajú bud i bud v množnom nomi
native : kost-i,myš-г, cir atd.

§. 37. O rokative podstatn
podivenia cilirýkrikniku

Vokativ u všech sredních mien v obúch čí
slach rovná sa nominativu. U mužskýsh i žen
ských mien naopak len množný vokativ je rovný 
nominativu. Jednotný vokativ u mužských liší sa 
od nominativu príponami e, u4 г a o, u ženských 
len dvúma posledníma, na pr. od pán,
vec-e od clovek, íioz-eod od
тий-и od /«м2, sluho od od ieti-a, 
milost-iod milost atd.

Vety, které nejaký vokativ obsahujú, rozo
znávajú sa v písme a tisku od ostatních zvláště 
třemi věcmi: l )  z im  kom p o t f i v e u i a  čili 
výfcťilífilikom (!), který najčastejšie na 
konci jejich stáva, 2) é i í l  ľ k a m i , které v 
nich pred a za vokativom stojá, konečne 3) <‘i -  
t o s l o y a m i , z kterých ony najčastejšie o, a 
nekedy ach, ha, oj, hej a iné obsahujú.

Také vety sú napr. v Šlabikári této: Joško, pi! N e-
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škod, chlapce, ptdckora! Vitaj, rozmilá pútnicko, z p reá a -  
lekej krajiny!

Po tých troch vecach možno i také vokati- 
vy poznat, které sa od nominativu ničím nelišia, 
jako na pr. dieta, včely, a iné.

§. 38. Ca sú zámená Ы  i
je  ic

Slova já  potrebujeme vždy na miesto svojho 
vlastného mena, keď o sebe samých mluvíme; 
tak na pr. jestli je mne meno a chcel
bych o sebe povedat, ze vtedy nepoviem
to takto: Martin by pH, lež poviem to takto:
bych p il:  slova teda ja  užívam tu miesto mojho 

vlastného mena „ Martin Také slová, které 
miesto mien lebo za mená upotrebujeme, zovú sa 
zámená čili yšem ená a sice osobné  
preto, že mená, miesto kterých té zámená potre
bujeme, znamenajú osoby, jako napr. keď ô sebe 
hovorím „já bych pil“, zámeno znamená tu 
moju osobu, t. j. mňa Martina. je teda zá-
meno čili yšem eno osobné.

Druhé zámeno osobné je slovo ty, kterého 
zase upotrebujeme miesto mena tej osoby, s kte
rou mluvíme, jako na pr.
— Zámeno ja  znamená teda prvú čili tú osobu,
která m luví, ty  ale druhú čili tú osobu, s kte
rou prvá mluví, alebo: slovo ja  je zámeno čili 
všemeno prvej, ty  ale druhej z tých osôb, které 
spolu mluvia.



140

Dve osoby néinluvievajú však spolu vždy 
len o sebe samých, lež aj o iných osobách a ve- 
cach a to pravidelne tak , že miesto mien jejich 
upotrebujú též osobitného slova, totiž

Tak na pr. ked otec s matkou rozprávajú o synov» 
svojom Martinovi, nemenujú ho v každej v e te , které o 
ňom vyslovujú , lež obyčajne len v prvej asi takto: 
tin  je dobrý, on rád pracuje, sa chráni zlých tovary- 

šov atd. Podobne potrebujeme slova , ked na pr. o> 
psovi nekomu povedanie : p
strá ž i dom atd. Slovo on stojí tu miesto podstatného me

na pes  a výše dvakrát miesto

Slovo on  je teda též zámeno. Ačkoívek ho 
aj miesto mien vec í, jako pes a iných, potrebu
jeme, nazýva sa predca a to po prednosti 
ným alebo zámenom tretej osoby.

Jako podstatné mená, tak aj námestníky je
jich, zámená čili všemená osobné /«, bý
vajú podmetom viet, a sice: miesto mena tej
osoby, která mluví; ty miesto mena tej osoby, s 
kterou prvá mluví, a on miesto mena tej osoby
alebo veci, o kterej prvá osoba s druhou mluví, 
jako na pr. vo vetách : ja  čítam, ty  čítaš, on číta; 
ja  som človek, ty  si človek, človek.

K  zámenám osobným patrí ešte jedno, ale 
také, které nebýva nikdy predmetom viet a pre
to ani nominativu nemá. Najčastejšie ho slýchat 
sta akkusativ jednotný sa to nie len o tretej
lež i o prvej a druhej osobe, na pr. v týchto ve
tách : ja  sa umývam, ty .s« umývaš, on 
va. Není leda len tretej lež i prvej a druhej oso-
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by, a preto nazýva sa zámenom čili všemenom 
zvratným .

39. O skloňovanízamien

Zámená prvej a druhej osoby čili a 
nej sú prechylné, a sice preto,/ze znamenajú oso
by. které spolu mluvia, a sta taky bud znajú, 
buď aspoň snadno sa môžu rozoznat, kterého sú 
pohlavia. T ak  též i zvratné sa. Zámeno on na
opak prechyíujeme día pohlavia čili rodu, rieka- 
júc on-а miesto podstatných mien ženského rodu, 
a on-omiesto sredních. Na pr. lastovička je užitočná, 

onasbiera škodlivý h m y z . — Všetké zámená osobné sklo
ňujeme d la pádov, ale žiadne z nich dla oboch cisel.

Vokativ ani u osobných , ani u iných vše
mien nerozoznáva sa od nominativu. Dia ostat
ních pádov skloňujú sa zámená osobne ta k to :

Osobné zámeno Osobné zámeno Zvratné zámeno

m eisle.
ty sa

jet %У v

—

m ň a , teba  a t a , s e b a ,
mne a m i tebe a t i , sebe  a s i ,
mňa  a та, teba  a ta , sa,
na mne, na t e b e , 11a sebe,
mnou, tebou, sebou.

J1»
V jednotnoi 
Nominativ: 
Genitiv : 
Dativ : 
Akkusativ: 
L okál: 
Instrum.:

a ty majú nominativ my  a v y ;
genit. a akkusat. nás  a v á s  ; 
dativ nám  a vá m  ;
instrum. n á m i  a vámi .
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Zámeno tretej osoby on dostáva ostalnie
pády v skloňovaní od iného km eňa; skloňuje sa takto: 

genitiv jeho, je j  jeho;
dativ jemu a mje j ,  
akkusat. ho, ju ,
lokat, na ňom,
instr. s nim, ň Í l u

V množnom čísle: oni, on
na nich ; s nimi.

§. 40. 0 zámenách

#eho neznáme, o tom sapytávamc čili táže
me. Neznáme nám bývajú buď osoby, buď veci. 
€> neznámych osobách tážeme sa slovom , o 
vecach slovom со.

Slová kdo а со sú též z á m e n á .  , ale í á  
* a c i e  a nie osobné, preto že ich v otázkach 
miesto podstatných mien neznámych nám osôb a 
vecí potrebujeme. Obe bývajú též podmetom viet, 
tak jako podstatné mená, miesto kterých ich po
trebujeme.

Tak na pr. keá sa učitel opýta: a ne-
Který zo žiakov mu odpovie: šepce, stojí v otázke
«citelovej na mieste podstatného mena v odpovedi žia
kovej ; a jako toto, tak i námestník jeho je podmetom 
ytázkovej ve ty : kdo šepce ? Podobne je podmetom slovo 
со > v otázke: čo praští? a zámenom, preto že stojí v nej 

miesto mena v ec i , která praš'í, na nr. miesto v od- 
povednej ve te : stôl prašti.

Zámená tázacie kdo а sú neprechylné a 
len v jednotnom čísle sklonitelné znejúc л- nom. 
a vokative jednako: kdo a čo, v genit. a
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се-ho,v dativ, komu a čemv akkus. koho a ča, 
v lokat. ko-ma če-m, v instr. a ct-m.

V e í y ,  kterými sa o neznámych nám oso
bách a vecach pytávame, nazývajú sa též «37.il- 
CSlBii, a rozoznávajú sa od l i e t á z a c í c l l  
znakom ?, který po nich v písme a tisku stáva. 
Na pr. kdo učí? kdo sa učí? Co vonia lúbezne?  
a iné.

§.41.  O záměnách

Ked někdo vo škole šepce a učitel sa p ý ta : kdo 
šepce ? môže inu nekterý zo žiakov dvojako odpovědět: 
môže predne menoval toho, kdo šepce a povedet na p r. 
Ján šepce; ale podruhé môže na neho prstom 

pri tom povedet: ten šepce. V odpovedi tej stojí slovo 
ten miesto podstatného mena v predošlej.

Slovo í  e n  je teda též Z .íl l ie i iO  a sice 
u k i l í o y í i c i e  preto, že keď ho ústne miesto 
podstatných mien potrebujeme, ukazujeme spolu 
na osoby alebo veci , o kterých práve tak hovo
ríme. Krem toho je zámeno vo vete „ ten 
šepce“ podmetom, jako meno v predošlej: 
Ján šepce,a zámeno kdov otázke: kdo šepec ?

Zámeno ukazovacie mení sa dla rodu a 
je sklonitelné dla oboch čísel a dla šest pádov. 
Jednotný nominativ a vokativ jeho ženský znie 
t-á, srední t-o ;množný mužský t -г, ženský 
srední t-é.Y ostatních pádoch skloňovania muž
ského a srednieho zámena ukazovacieho podobá 
sa tázaciemu kdo, na pr. v genitive znie mužsky
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a sredne to-hojako ko-ho, v dative tomu jako
komu;žensky v oboch pádoch atd.

Miesto ten, ta, to,riekame i složene: 
o-to. roslednia slabika (to) sa nikdy nemení, prvá (ten) 

mem sa vo všetkom tak, jako jednoduché na pr toho
to, tomu-to, tej-to, tým-to atd.

Jednoduchého г složeného zámena ukazovacieho po
trebujeme u s í n c  miesto mien tých osôb a v e c í, ktoré 
sú k nám proti iným blízke. O vzdálenějších od nás oso
bách a vecach užívame on-en,alebo 
ked na ne ukazujeme miesto toho, žeby sme ich menovali 

Ш еп, tamten, henten sú též ukazovacie zámená a menia
sa dla rodu, čísla a pádu zcela tak, jako

inm ,V H3?6"!-' a,ebo i)ísane-Í m,uve zámená a 
tamten  vztahuj ú sa téz ku vzdálenějším od neho jednotli- 

ym slovám alebo i k celým vetárn , a alebo ku
blizsim na pr. Jan a Jozef sú žiaci: ten (to jest Jozef) je

fátoľrt ° ” m C-‘ t iÚ”Í  JC lenÍVý‘ Anna a Maria sú žiacky; 
ľa zá,nÍn L,a) JC P ’ U!mld ° -  '■ Anna) leniva- Ked 
sredľom  ', UCie ľzlalu,Jú k celÝm vetám, sú vždy v
rľrtotľž t "a РГ' V * rád učí a Jozef rád leňoší,
u t  ľ l  ľ !  Jozefovo) je hanebné, (totiž: 
uitm e sa Janovo) chvalitebné.

2. P r í s u d o k.

§. 42. O podstatnom

aleh,, ľ,nSaf,0k K  ‘° ’ Č° sa nam ° Podmete v mysli zdá 
mers C° n  podmete súdime a čo iným o ňom povedá- 

me 5). () podmete môžeme všeličo súdil a iným po-
ectet, na pr. mozema o ňom súdil a iným povedet že ie

tľd v o ľ k  ud skat.ocne’ bud smyšlene samostatná bytost, a
Slová, které takové by

tosti znamenajú, su podstatné mená (§. 2 6 .).
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Prísudkom viet či tvrdivých, či záporných 
môže teda byt poprvé p  meno, kterého-
kolvek rodu a čísla, na pr. vrabec je pták, 
množné: vrabci sú ptác-i;kováč je

•—- kováči sú remeselnic-i; nôž je nástroj — nož-e 
sú nástroj-e; žena je osoba— ženy sú osoby; ja  
som Slovák — my sme Slovác-i; ty si bol žiak 
—  vy ste boli žiac-i; on bude voják —• oni budú 
vojác-i; pes není pták  — psi nejsú ; ty si 
nebol žiak — vy ste neboli ziae-i atd.

§. 43. O prídavnom men
cim zvi á s t e.

Podruhé prísudkom býva p i 'í d í lY I I ť  
1110310. Prídavným menom hlavne a najčastej
šie dvoje dávame na javo : predne, j í l k ý  je 
podmet dla podoby, farby, povahy, chuti a iných 
podobných ohladov, na pr. zdaliž je alebo 

m alý, biely či čierny, dob či či
lý atd.

Tých a iných prídavných mien značiacich
potřebováno sta prísudkov mnoho v šlabikári na str. 40., 
na pr. krv je č e r v e n á , pivoňky sú med je
murín čierny,vlasy bývajú aid.

Iné prídavné mená znamenajú to, čV je kdo 
alebo cie je nečo , alebo komu čo náleží, patrí, 
jako: otcov, materin, l  Na pr.
klobúk je otcov,košela je

Slová, které znamenajú, j d k t !  a CÍO je 
čo, nazývame vôbec |>!*SClílYSlýllli menami

Prvá čítanka. Ю
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preto, že ich potrebujeme nie len sta 
k o \  ku podstatným menám všelijak, na pr. keď 
riekame o vrabci: vrabec je vrabec je ma
lý pták, malý vrabec letí atd.

Z viet týchto je slovo m len v prvej zrovna prí
sudkom , v druhej naopak je ním vlastne podstatné meno 
pták, ku kterému je prídavné preto pridané, aby sa 
vedelo, jaký pták je vrabec proti iným ptákom. Podobne 
je v tretej vete vlastne podstatné meno podmetom
a prídavné malý prídavkom. Tým sa dáva posluchačovi
na javo, že taký vrabec le tí , který je proti iným ptákom 
malý.

§. 44 .  O skloňovaní prídavných

Prídavné meno vôbec je prechylná a sklo- 
nitelná čiastka reci. Prídavné mená, které v 
mužskom rode vypadajú na majú pred ním 
vždy tvrdé súhlasky a menia sa v ženské prípo
nou á, v srednie príponou na pr. Ján je piln-ý,
Anna je piln-á, dieta je Jestli však v si-
labe, prípony ý, á, é  predchádzajúcej, stojí dlhá
samohláska alebo dvojhláska, vtedy čiarka čili 
dlžen nad príponami ý, á , vystává, lebo dve 
silaby dlhé nemôžu po sebe následovat, lež jestli 
je prvá sama sebou dlhá, druhá sa zkrátit musí 
(§. 17); na pr. v prídavnom mene 
ne; krásneho, krásnemu, atd. naproti

pilný, pilná, pilné, pilného, Tak
sa menia v jednotnom Čísle všetke IVTÍÍO za
končené prídavné mená.

Množný nominativ a vokativ prídavných
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mien I vrd o  zakončených vypadá mužsky na 
а i, žensky a sredne na в а na pr. žiaci,
a ciern-imuríni; žensky: pekn-é žiačky a hiel-e 
zeny; sredne: pekn-éslová a naučenia 
atd. Pred i a i nerozlišujeme tu hrdelnice v 
h v z, ch v s, skv st, jako pred u podstatných

mien, které mluvnicky živé bytosti znamenajú, 
na pr. velik-iptác-i, mnoh
slovensk-i ziac-i.Česi aj v tomto páde prelišujú

hrdelnice v sykavky: vetíc-i ptáci, mnoz-i raro- 
zi, tis-í Češi, slovenst-ižiaci atd.

Prídavných nominativov a vokativov na a potre
bujeme pravidelne len s ménami mluvnicky živých bytostí, 
na pr. v prísudku, keď riekame : vlci sü diroh-i, havrani 
sú čiern-i,ludia sú múdr-iatd. S nom. a vok. množný
mi podstatných mien mužského rodu, které mluvnicky ne
živé bytosti znamenajú, naopak spojujeme prídavné mená 
ženského rodu čili na é,na pr. buk-y sú 
lik-é , mal-é , vysok-é, nizk-enie a le : buc-i sú r o s -
ličn-i atd.

§. 45. 9  prídavnom men
V ocom

Prídavné mená, které znamenajú je пе
со, sú p r isv o j o v á c ie  a pochádzajú od 
podstatných mien i zamien osobných rozličnými 
príponami. Príponou i  vznikajú prídavné z pod
statných mien, které osoby a zvieratá znamena
jú , a to tak , že pred i  hrdelnice rozlišujeme v 
sykavky č, s a ž-, d a t rozlišujeme c, buď
len obmäkčujeme r d a ítak jako /, v

10 *
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a c : Boi-t ,  č tore- с , i, ho od Bob
človek, hovädo, tela miesto telat; had-г od haď 

labnt-iod labut, jelen-iod jeleň, od vra
bec, koz-г od koza, ps-i Od pes atd. Té a iné na 

t zakončené prídavné mená v našej slovenčine sa 
prechylujú a sice v ženskom rode v dvojhlásku 

m,y srednom ale v dvojhlásku žensky
Boz-ta,sredne B ol-ie ,tak aj ,
rädz-ia , hovádz-ie ; telateíac-ie •

jelen-t, jeten-ia, jelen-ie;tak aj:
rodům, národ/tie ; tre i-i,
s/edn-t, posledn-ia, poslednieatd.

1 ríponami o Y a i sa meníme len podstat
ne mená, které sií mužského a Ženského rodu a 
osoby znamenajú, v prídavné, na pr. sú-

sed-or,krut-or, pán-ov. v ženskom rode: na pr 
syn-ova súsed-ova,atd.; v srednom rode.- ш -
oi-ealebo syn-ovo; súsed-orealebo atd.

ťrecl m len v češtine sa prelišujú hrdelnice v sy- 
кауку, ale v našej slovenčine nie, na pr. matk-in, 
ma - ma , math-ine, tak aj maeoch-in, tetk-in, 
sestr-matd. V našej slovenčine této a podobné 

pii a\ne mena tak sa skloňujú, jako prídavné 
mena na ý zakončené, n ap r . v prítomných ve
tách ; kon je otc-ov, šaty sú m atk-iné, perá sú 
ziak-ové. r

. ^ ílsv o jo v a c ie  zámená tvoj,
.SVOJ, nos a rásprechylujeme v nom. a vok. jed

notnom takto žensky: moj-a
*-«, vas-a;sredne: moj-e, -пан-е,
r  as-e. V množnom čísle znie nom. a vok. muž-
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sky: moj-i, tvoj-i, svoj-i, žensky
a sredne : m oj-e, tvoj-e,

Prisvojovacie zámeno v našej slovenčine 
je neprechylné a nesklonitelné na pr. v týchto 
vetách: je j  synovi poviem, dceru vidím.

У češtine sa je j i skloňuje, na pr. v genit. 
jednotnom jejího ,v dat. atd. ;
tvo j-aa svoj-a sa ale stahuje v
m -é, tv-é, sv-éatd., v čom aj nekterí Slováci

Čechov nasledujú.

s'. 4(5. O význam

Po tretie prísudkom býva Sloveso. Slo
vesom troje môžeme posluchačovi o podmete dat 
na jav o :

t) T o , že podmet nečo ľobí alebo že 
ItÔSOlH, na pr. o žiakovi, ked je vo škole, 
môžeme povedet: žiak po

bita atd. K aždá, najme živá bytost^ robí čas po 
čase nečo, dáva časom nejaké [)«S«beilÍO 
na javo, na pr. matka šije alebo rolník 
kováč kaje, pes hryzie,pták oheň atd.
Prísudkom bývajú teda poprvé také slovesá, kte
ré |>ÔSObeil!e nejaké podmetu znamenajú, 
jako: počúval, odpovedá), citát,

oralatd.
2) Môžeme slovesom o podmete naopak to 

povedet, že nič nerobí lež že sa robí alebo stá
va nečo s ním. Tak na pr. ked o dietati poviem: 
dieta spí,dám posluchačovi prísudkom na ja-
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vo, ze podmet diela nič nečiní, že nedává žiadne
ho pôsobenia na javo, lež že odpočíva, že v
odpočinku alebo v tom S t a v e , který spaním
alebo snom menujeme. ”

S každou ČI živou Či neživou bytostou stáva 
«a porád песо, alebo každá bytost je porád v ne- 
akom stave , na pr. tráva

J UJej ’\ ohef  6Ш>' chlapec klači,
té  M  T  Prísudkom viet bývajú teda podru-

m e n í ' • ľ ’ * ^ n e j a k ý  podmetu zna-enaju, jako: spat, rädn a iné.
Vatsma sloves, kterých v Čítanke pod č. 35

nodmeľn iľl Zľ T ená StaV’ menšina pôsobenie 
Iných V° Vete: k"já ' a iné v

3) Môžeme o podmete povedet, že ani ne-
leŽ ?en že vôbecJ e s t .  Že sa nachádza, čili z & jestvuje,na pr. ked o Pánu Bo-

ľ v H v  Te l ľ °  4 /^ ’ ^ ° h Ä0/’ B°h ^  všade 
ľ % Ta¥  sloveso, které neznamená ani pô

sobenia, am stavu, lež len b y t i e  čili to že

Jedno fy T ’ Шaleb° Шmáme vIastne ’len

v . J V Í T T ?  tým ztáv*podmet v nominati- 
e len vtedy, ked ho sta prísudku tvrdive čili bez 

те (ne) užívame. Potrebujeme-li ho však 
porne cih s те (ne) sta prísudku, stáva podmet 
s ním v genitíve (§. 35.). 1

^udk,I° S mn SpÔSOb0mKPOlrebujeme slovesa Ы  Prísudku , keď na pr. o sebe samých takto mluvíme • tp
raz sme,ale pred narodením ná a po smrti
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sta ludi nebude.Keď umřeme, prestaneme íuďmi.
Telo naše bude znovu zemou, hlinou a prachom ; 
však naše nikdy neprestanú lež sta duchovia 
na veky.

Prísudkom viet býva potretie sloveso 
které samé b y t i e  podmetu znamená.

Od toho slovesa pochádza bývat, které to znamená* 
čo této dve slova: často byt alebo stále (tyzdy) byt. Pod
statné meno byt-osi  znamená to, čo vôbec jakokolvek či 
skutočne, či smyšlene jest  (§. 26.) a pošlo též od slovesa 
byt

§. 4 7 . #  d ů le ž i to s t i  s lovesa a o p r ís lo v k e .
v

Sloveso je teda také slovo, které bud pôsobenie,  
bud stav,buď samé bytie podmetu znamená. Ono 
je zo všech ohybných čiastok reči najohybnejšie, 
preto že sa zo všetkých najviac mení príponami» 
Podstatné mená a číslovky (§. 34), zámená (§.43—  
44) aprídavné mená(§.38— 41)menievame samý
mi príponami čili skloňujeme ich dla r o d i l  a 
Čí $ Síl a p á d o v ;  sloveso naproti tomu nie len 
día rodu a čísla, lež i dla Č ítS l l , O S O b y  a 
s p ô s o b u .

Sloveso je i najznamenitejšia čiastka reči. 
Bez neho nemohly by sme ani mluvit, preto že 
mluvit len vetami možno a bez slovesa nieto 
žiadnej vety, alebo bez slovesa niet žiadneho 
spojenia slov vetou. Sloveso konečne i samo o 
sebe býva vetou, jako na pr. keď o sebe samých 
riekame jedným slovom: miesto dvúch  c
m y píšeme.
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v  poslednej vete je  podmet dvakrát označený • j0-  
denraz nominálnom množným zámena prvej osoby' sta

S ;  f ' ľ “  Sl0Vr  " »  « • » » >  * P « « h í  priponoí «  ktera za starodávna znela téz Prelo i v prvej vete
o jednom slove cih v p is -e -m e  prípona m v z. na

“Ä o k  ’ * * Pred Sp0m1’ a Pred c

Ohybné čiastky reci sú teda nasledujúce- 
podstatne a prídavné meno, zámeno, číslovka a 
sloveso. /  neohybných známe nž tri: citoslová 
(?• ý) ? spojky (§. 10) a predložky (é. 33). R  
neohybným patrí ešte jedna: |) Í Í K lO Y k a  
n a p r . ne a áno.Touto prisvedčujeme, tamtou 
tajíme alebo zapierame песо (§. 3 5 ). Potrebuje
me vsak záporné príslovky a ne aj o sebe.

rem tých a mých máme najviac příslovek, 
poslych od prídavných mien 11a otázku na 
pr. dobr-e,zl-e, pehi-e velic-e, mál-o.
mnoh-o, di ah-o, lmn-o a iné. Příslovek potre- 
ujeme najčastejšie a pravidelne so slovesami a 

prídavnými menami primerene otázkam: jako 
jak, kde, kedy, kamatd ., na pr. ked hovoríme •

я а к  pekn-epíše, on sa učí, pilný
zlak Je rzd!J boden pochvaly, a podobne.
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